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P A T IK A I l ü k á t s n a k  

O K T  A T Á S A Í
A 7 L o v a k n a k ,  Szarva -marháknak , Ju hoknak  

és Sertéseknek  betegségeiről ’s azoknak
gyógyításáról.

Bé^ v e z e t é s .
■»

i
P atika i L m d ts  iefze lge tém  , a h ázi M a r ­
háknak egésségts es b itig  aílapottyokbm  - vajó 

tartásáró l'*

P :

Á ág y i Barátom! adgy Lovadnak,
Leg-jobb házi á l l a t odnak  ,
Szorgalommal adgy jó-tartást,
7S várhattfz tölle boldogulást.

atikai Luívits a2 egéfz H elységnek  fzinte* 
tsudája vala. Az o vagyonnya és gazdasága 
tsak középfzerii jövedelm ű vo lt  —  sok gaz­
dagabb Fold-m ivesek találtattak nállánál &’ 
1 a híLarí; es senkinek sem volt még-is kö rü l­
b e lü l ,  a ’ merre tekér.tett az e m b e r ,  ízebb  
és egésségesebb marhája, mint onekie. Sokfzor 
tö r té n t , hogy a ’ marhák közé betegségek é r ­
k e z te k ,  meliyek m iatt a* feorafzédök’ niar- 

A  2  háji



háji rakásra h ú l lo t ta n a k : de az Övéji mi ff* 
•Jenkor egésségesek m aradtak , vagy lég-alább 
/e le tte  ritkán estek-eb Az o L ovai mindég 
jó h ú s b a n , frissek és jó kedvűek vo ltak  , ’ö 
már meíTzéról fénylettek ; Ökrei k ö v é re k ,  
n a g y o k ,  í z é p e k ,é s  e rősek  lév é n ,  még a ’ Jeg- 
fáradságösabb mnnkánál-iá meg nem fáradtak. 
Tehenei tellyes tö lgyűek v o l t a k ,  ’s minden­
k o r  egésséges borjakat ellettek ; Juhainak pe ­
dig  leg-fzebb' g y ap jok  v o l t ;  az egéfz Falíl* 
bán ezek vo ltak  a ’ le g -h a g y o b b ak ,  és á ’ íeg . 
tifz tábbak: a’ Gyapjú-kereskedő az Ö gyapjú­
ért egynéhány forinttal mindég többe t  a d o t t ,  
mint a’ Szomfzédokéjért, —  De még jobban  
tsudálkozott  az egéfz Helység , a ’ mint Pa­
tikai a5 sok fö ldeket egymás utánn rríeg-vá- 
sá r lö t tá ,  és így az Ö vagyonnya és jófzágá 
fzemlátomást f z a p o ro d o tt ;  mert ö az ö iífjtí 
marhájit soha nem adta el a’ M éfzárosnak ; 
meíize-földekröl jö ttek  hozzá a’ G azdák , 
magnak-valót kértek  az ö fzép m arhájából, 
’s örömest és jól meg fizették. Azt gondol­
ták ezek a’ jó e m b e re k , h o g y  az Ö marhájt 
egy  különös fa jzatból-vülók , az Ö Teheneit  
Svaitzer-teheneknck nevezték , el-felejtvén , 
h o g y  azokat a’ Faluban vásárlotta légyeu. 
Elment hozzá ném ellykor az eggy ik  vagy  a* 
másik Szómfzéd , ’s arra kérte  ö t é t , hogy  
közö lne  valamit vélie abból az ö  mestersé­
gébő l,  mellyel o íly  derék marhákat nevelni tud.

Bé-ízóHott hozzá egyfzer az ö Szomfzéd- 
gya  Fas-Ferká i s ,  és' egéfz mesterségét m eg­
v e te t te ,  hogy  a1 jó Patikainak  t itkait k i h a l ­
hassa. „  Édes Szcraizéd U ram ! ez volt aa
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ö  fe le le te ,  sokaknak  ki-vallottam már ás  
ezt a’ t i tk o t ;  de nem akarták hinni; ugyan 

p, adna é Kigyelmed az én befzédemnek hi* 
v  t e l t , ha azt mondanám : hogy a1 jó - ta r tá s , 
3, a ’ t i f z ta  éi fze ílö s  istá lló , a z  egésséges és 
, ,  elegendő táplálék : egy fzóy.al, ns’ marhák* 
3, nak helyes da jká llása , ér betegségeiknek, ’r 

az- ezekkel való helyes bánásnak egy kis cs~ 
9, mérete —  h ogy  e z e k , mondáin , egéfz oka i 
3} az én marhájim’ derekasságának és bo ldo -  
,3 gúlásomnak ? 6t —  „  Ezt én ugyan alig 

h ihe tem , fplele a’ Szomfzéd ; (í azt mond- 
g y fk  RigyelmedrÓl töb b n y ire ,  hogy  a ’ fzorn- 
fzéd várasban l$kó Hóhérnak t i tkos  mester­
ségeit vásárlptta-meg légyen.

„  Láttya Kigyelmed , monda néki az 
„  okos  P a tik a i, ^  igy van ám Kigyelmetek- 
„  nek a’ d o l g a , k ik  minden á llapotokban 
„  t i tkoka t  és tsudákat keresni fzoktak. So- 
„  ha nem láttyák K entek  az ig aza t;  tsak á’ 
„  terméízeten kívül való á l lapo tokró l fzor- 
,, g a lm atoskodnak , és így  a* terméfzet Ize. 
„  rínt va lókat ei-műígttyák. A z t  az eggyü- 
,,  gyú  m es te rsége t , mellyel marháimmal bá- 

n ő k ,  bpfzorkányságnak tartyátok ,* és ha 
,, marhájtok meg b e te g íz e n e k , egy balgatag 
5, füstbe téfzitek b izo d a lm a to k a t , és a’ leg- 
5, terméfzetesebb emberi Segedelmeket meg- 
„  vetitek. ‘6 A’ fzomfzéd Hóhérnak titkos 
m es te rsége i t! monda tovább m osolyogva Pa­
tikai. „  Jó l tudom én , hogy  ezek az Em- 
„  berek a’ Könnyen-hivÖket meg-tsallyák ,  
5, és h o g y  Kenteknek kéfz pénzért sokfzor  
íj  ollyan o rvosságokat adnak-el ju ie ilyek  a*

„  Ken



50* 6 32?

„  Kentek’ tnarhájinak nem tsak femmit nenj 
„  hafználnak, hanem még ártarak-is ! Ha azt 
f  hifzik K ígye lm etek , h o g y  én azt a’ roes* 
„ té r s é g é t ,  mellyel házi Barmaimat jó állapot* 
„bán  tartani tudom, ettől a’ Szemfény vefztotöj 
„▼ettem légyen : hát az ö marhájinak-is fzinre 
„  o lly  fzépeknek és jóknak kellene le n n i , 
, ,  mint az enyim ek: azt ped ig ,  ha ollya* 
, ,  nak-e ’? maga tudhattya S zó tnizéd U ra m .,s

,, Aha ! dehogy  o l ly a n o k ! árnyéka fe a 
, ,  lehet a Kend* marhájának44 f e e l e  amaz.

,,  N o !  lám h á t ,  monda tovább Patikai, 
„  hogy  még nállamnál-is kevesebbet tud : 
„  mit tanulhattam volna hát tölle ? Kend a’ 
„  m inapában, édes Va Ferentz Uram! fze* 
, ,  rentsétlen v o l t ,  ügy e?  El befzéllem igazán 
, ,  azt a 1 m este rséget, mellyel a’ maihát jó hűs- 
, ,  bán és egésségben fenn tartani l e h e t : m eg 
, ,  akarja e Kend hallgatni ? ‘‘

„, H ogy ne ? kedves Patikai Uram ! 
„  b iz’ Örömest meg hallgatom ám, felele a 
„  8 zomfzéd , vállára zökkentvén ízűrét és 
„  haját meg simítván ; mert fzinte nem rég ’ 
„  tö r té n t ,  hogy éggy ik  ök réve l,  melly rne^- 
„  d ö g l ö t t , fzerentsétlen vaia. 44

El kéz ié tehát Patikai a’ tanúini akaró ' 
Vas Ferentzet okratgatni, s igy izóüa hozzá* 
„  Vágynak Kennek o’ds-haza lo v a i ,  ágy-e*?

vágynak ö k r e i , és tehenei , ju h a j i , kets- 
, ,  kéjt és fe r té sse i : mind ezeket az állatokat, 
„  mikor egészségesek, fzorgalmatos kézzel kell 
„  da jkállani, és .  ha b e t e g e k , még fzorgal- 
„  m atosabbah  Olly  dajkállást kell nékiek oda -  
„  haea acni, a ’ miűémű ezen állatoknak tér-
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w méfzeí éhez leg-jobban illik, ’s a’ rainémiit az
f , 6 egésséges, vagy beteg  á llapo ttyok  meg-
M kíván. Érti-e Kend ? Szorafzed Uram ! 1,4 —“ 
„  M ondgya .e l  Kend még e g y fz e r , m ondgya ! 

felele V as 'Ferkó. —  „  M eg-tsélekfzem 
Kennek w úgy mond P a tik a i , toyább ; ső t  

még oktatásomat mindenik allatra különöfen- 
is rá’ alkalmaztatom , és így  majd egynéhány 
éfzre-vételeket közlők  Kenddel az iránt, mi­
ként kellyen a’ be teg  és az egésséges mar­
hákkal bánni ? **

„  A’ ló a* többi házi á lla tok közö tt  a* 
dajkállásra és az eledelre nézve leg -nagyobb  
fzorgalm atosságot, és ugyan erre nézve tifz- 
tább istállót , és fokkal nagyobb  gondvise­
lést kiván, mint az ökrök  és juhok , 7— A’ tifz- 
taságra és a’ jó rendre felettéb  nagyon ke ll  
ám , édes Szomfzéd Ürara ! a' ló-istállóban 
vigyázni ; az az . a ’ pók-hállókat, és a* 
nehéz port , melly k iváltképp’ Kigyelmed- 
nél fe le tte-sok  talál tátik , el kell takarí­
tani ; Friss levegő t kell  az istállóba b o -  
tsá tani, és ennek okáéit  az ablakokat napon­
ként meg nyitni. M ert  Játtya Kend , Ferentz 
G azdi!  a ’ levegő ég ízim-e az ám a’ földi ál­
la to k n a k ,  a’ mi a5 halaknak a’ víz. Ha 9 
halat egy büdös es ro thadtt  v ízbe  teliz ük ,  
kevés idő múlva m eg-döglik ;  úgy fzinte a’ 
ló-is , ha eggy egésségtelen levegő  éggel 
meg-toltt  istállóba z á r ju k , meg betegfzik , 
el fzárad, roeg-túrosodik , mellyére meg-rom- 
l i k . *s el-húll. Nézze meg Figyelm ed az én 
istállómat. Nints ugyan pompásan é p i t tv e ,  
mert ez raí tő llünkf fz tgény  Paraízt-emberek-
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t ó i ,  k i  nem telhetik ; de fze llós , fzára2 he« 
lyen á l l , tlfztán ta r ta t ik , és így  lovaim abban 
e g y ség e se k .  Azutánn , édes Szomfzéd U ram ! 
annak a’ Fhínak-is jobban  nyomában Jegyen 
Kend e z en to l , a’ ki a* lovakra  gondo t visel. 
A ’ munka utánn a ’ lovaknak lábait vagy tsak 
immel-ámmal tifztittya~meg , vagy az Hlyen 
tisztogatást egéfzen el-műláttya. Szorgalma- 
tofan meg kell ám ezeknek az állatoknak az  
Ö lábait m osga tn i; mert az 5 boka-fző re ik  
alatt sokfzor  tá lyogok támadnak, ’s f i g y e l ­
metek oíVtán mind tsak azt gondpllyák ^ 
h o g y  valami roífz Ember volt légyen, a’ ki azo­
ka t  oda bpizörkányozta . ÁHyon elő valamen­
nyi Tündér vagy  Bofzorkány* az én lovaimon 
ugyan tá lyogot nem támafztanak, mert én ókét 
fzorgalmatosan meg-tifztogatom. Á ’ vakarást 
és a ’ fésülést fenj kell a' lovaknál el-mdlatni, 
mert e z ,  a’ mint a' mi bo ldogúlt t  Tifzt'artónk 
fzokta volt mondani, nagyon meg-könnyebbíti 
a ’ ki-gózölgést,  m eggá tto l lya  a’ vérnek fel-a- 
h adását, és a’ bo r  alatt támadni Czokott , vagy 
má, egyébb sok-féle betegségeket meg-eIoz.cc

Köfzónöm Kennek , édes Szpmfzéd 
3, Uram ! „  felele Ferentz. De még eggyet kér- 
3, dezek nm f ig y e lm e d tő l ,  Úgy tetfzik , 
„  hogy  Szo.mfzéd Uram az ö lovainak a* fzéna 
y, közé  még fzalmát-is ád ? Pedig már azt 
„  tsak lehetetlennek vélné az e m b e r ,  hogy 
5, ez jó le g y e n :  mi már e ’ miatt fokfzor meg- 
5, nevettük K igye lm edet, és még-is o lly  dol- 
, ,  gosak és frissek Patikai Uramnak a ’ lovai, 

a’ mint tsak k e l l ; ez ugyan leh e te t len , 
fy h o g y  terméízet fzerínt való do lo g  l é g y e n .c*

v  N éz-
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j, Nézze K end , Szo tnfzéd!cc felcle mo* 
SQ'yogva P a t i l ta i , ,, A ’ fzéna —  a’ leg-jobb  
fzé n a , ha magányosan adgya az ember , a* 
lovaka t  idővel tunyákká és röstekké téfzi ; 
fel-pÖffed tolle az 5 k a s o k , mivel soka t  
kell nékik reája inni ; el-vefzíik e’ miatt las­
sanként azt az e rő t  és jó ke d v e t ,  melly né­
kik  tu la jd o n n y o k , és gyáva tckéntetűekké 
íéfznek, A’ búza fza lm a  , b izonyom ra mon­
dom K ennek, Ferent?. G a z d a ,  az ollyan bú- 
za-ízalma , melly a’ mezon az essö vagy az 
időnek más vifzontagságai által meg nem rom­
lo t t  , jó fzénávaí el-^gyittve , a* zab-abrak 
m d l e t t . a 1 lovaknak lég egésségesebb eledel- 
T öm ött  húsnak és kövérek , elevenek és kön­
nyűek léfznck tö l le ,  ’s azonkívül a’ melly- 
nek-is jq. Mennél vékonyabb és fejérebb 
ez a’ fzalma ? annál jo b b .  Attól azonban 
Őrizkedgyen k igyelm ed , hogy  ezt a’ ízálmát 
ne adgya mindgyárt a’ lo v ak ’ elejibe , mibe- 
lyest a ’ m ezőről érkezik  ; mert a’ friss és 
fel-zpjd fzalma a’ lovakban egy b izonyos 
has.fájást o k o z .  —  Ha nintsen Kennek ele­
gendő zabja , vágjon Kend Öfzve búza-vngy 
zab-fza lm át fzénávaí, nedvesítsse meg cgy- 
k e v é sé ,  tegyen közibe egy  m a ro k -z a b o t ,  és 
adgya Kend a’ lovaknak ; higgye-meg , vSzom- 
fzéd Uram j hogy  ezzel a’ közönséges munka 
mellett mindég meg-elégfzenek, Nem gondolná 
Kigyelmed , mitsöda jó és egésséges eledel 
légyen ez a’ lovaknak. cC

„  Ú gy d e , hogy  lehetne a’ fzalma jó 
3, táplálék ? h ifzen , a lovak azt meg fém 
„  eméfztik. —  A’ lovak’ -ganéjjában ezt a ’

„  vág-



v a g d a Jé k o taw a g y  a’ mint nevezni fzoktak „ 
, ,  ezt a' fzetshát mindenkor egéfzen és meg; 
„  nem eméfztve talál lyuk így felele Vas Fe- 
rentz : mert a’ közönségesen b t .  vett roflz fzo- 
káft k ö v e té ,  és vékony elméje m ia tta ’ ineg- 
eméfztésnek m ódgyát, inelly az állatokban a* 
term ízeitől végbe-vitetik , meg nem tudta 
magának magyarázni,

„  N e Higgye Kend, édes Szomfzéd U ra m /6 
monda P a t ik a i ,  ne higgye Kend , a ’ mit a* 
régi fzokás sok időt I fogva a’ Gazdák’ íejibe 
helyheztetett.  Hifzen az már tsak ugyan 
nagy eí’ztelenség volna , ha az ember az álla­
toknak  hasába naponként eraéfzthetetlei^ ál­
lapotokat vetne ; ennek bizonnyára felette 
rofz következéseinek kellene lenni. A’ Izal- 
ma egy  jó  és egésséges eledel ; ezt én ta- 
pafza ltara ; noha nem ád annyi éltető nedves­
sé g e t ,  mint a’ zab és a’ fzéna. M ert  vala­
mint a’ veteméuyek a’ lentse , bo rsó ,  és több  
effélék ,  jó táplálékok a’ dolgos Em bernek, 
jóllehet a ' hivalkodónak .és az ülve dolgozó  
embernek ártalmasak légyenek : ügy a ’ búza- 
fzalma-is jó és egésséges eledel a ’ munkás 

tlovaknak . u
„  N o  ! már a* biz* ig a z ” felele Vas Fe-  

rentz „  a lentse-is egélzen jö -k i  a’ h a s b ó l ; 
»  a Kókai L en tse ,  Szomfzéd Uram ! az ju- 
, ,  to t t  efzembe. — De már m o s t , mond- 
„  gya-meg Kend nékem , édes Patikai Uram! 
„  a z t - is , miként kell bánni a’ lo v a k k a l , rai- 

k o r  betegek ? mert ebben Kigyelmed ugyan- 
9, tsak talpig M ester am í soka t hallottam 

erre nézve Kend felö l,  iC
„  E z t .

*



„  Ezt-is tneg-tselekfzcm , ső t  még maid 
hellyel-közzel többre-is tanítom Kigyelmedct 
annak id e jéb en ,,  felele Patikai , és oktatásait 
azutánn imigyen folytatá. —-  fct Ha eizre* 
véfzi, Kend , hogy  a’ lova fzomorű , hogy  
fejét és f i ié i t  le ü t i ,  vagy  éppen a’ jáfzol- 
ra téfzi ; ha heveset e fz ik . sokat iízik , es ha 
az o testében az ember hőséget érez ; mi­
k o r  a’ munkánál a ’mos és ereje tikkapni 
k e z d ’- m ikor fzemei tneg hom ályosodnak , és 
fzörei a’ fényességet el-vefztik ; m ikor járásá­
ban tán to rog , és lélekzete rövid leífz iá k k o r ,  
íSzomfzéd, a ’ Kend’ lova beteg. — JL.eg ottan  
el kell tehát az ö fzoko tt  eledele! változtat;-» 
ni ; ell kell hagyni a’ z a b o t ,  vagy leg-ajább 
meg kell azt m ér ték le n i , mert a zab a* ló­
ban még nagyobb hőséget okozna. A’ zab 
helyett búza korpával keli Öfet e te tn i,  melly 
eggy  igén könnyű és hivírtó táplálék , es a 
ki-gózölést-is meg indíttya , meliy altal a' be*- 
tegséget okozó  izetek a ’ testből sok lzor  ki- 
pá ro ljanak , Italt ugyan kell illyenkor a ló­
nak ad n i , de nem a* közönséges italt. E g g y  
árpa-lifztböl álló ital az én lovaim nak , mi­
k o r  illyen állaootban voltak , felettébb-jól 
fzolgált ; mert éfzre-vettcm , hogy  ez a lifzt- 
i<«■ 1 hivítt és könnyen táplál. A* ló azonkí­
vül ettől az italtól - is , valamint ízintén a' 
fel lyebb említett k o rp á tó l ,  mértékletes izzad­
ságba hozattatik  , melly által a’ Term eize t  
s o k íz o r  a* betegséget okozó  roífz fzereknek 
a’ testből való k i vitelérp ütat talál. Il­
lyenkor én a’ be teg  lovakat az én nagy rétem# 
re-is  k i izoktam  h a j ta n i ,  vagy egy más o llya-



tén leg e l te to re ,  melly fzáraz , és elég-ma- 
gosan fekfzik. I tt  nyölnek többnyire  , a ’ 
mint nékem eggy okos ember m o n d o tta , 
azok  a1 fü v e k , mellyek a ’ lovaknak íeg-egés. 
s é g ese b b e k ;  és ha itt Őket az ember fzaba- 
dón sétálni haggya , magok fel-keresik a* 
lovak  azokat a’ fü v ek e t ,  m ellyek az 6 mo- 
ílani beteg  á llapo ttyokhoz -va lók , ’s m ellyek 
fzinte kéfz orvosságok ama’ betegség e l le n ,  
m elly  ezeket a* fzegíny Párákat gyotri.
Só t még m ikor egésségesek-is, k ivált’ tavafz- 
k o r , zöld füvet fzoktam egynéhány hétig 
az én lovaimnak az istállóban adni ; de nem 
téfzek  elejekbe tö b b e t ,  egy-pár m aroknyi­
nál ; mert ha többet adok n é k ik ,  akkor a* 
zöld fű az Ölehellettyektölm eg-hervad, kelle­
metességét , vagy  talán még egésségét-is el- 
v e fz t i , és így  azt azutánn a’ lpvak nem-is örö- 
mest efzik- “

„  N o  , nem h é jáb a , kedves Patikai Uram ! 
5, hogy  sokat hallottam Kend felö l ,, mon- 
5, d a e g y  belső meg-elégedéssel Vas Ferentz .,,  
, ,  E ggy  illyen okos  embert egyGazdábati tsak 
„  meg is g o n d o ln i! — De fogadom-is Kennek, 
9, h o gyhe lyes  tanátssának ugyan tsakhafznát- 
, ,  is vefzem ám; és ha Feleségem ezentúl nékem 
,,  n Hóhérokról és a ’ Bofzorkányokról még 
„  valamit fetsegni talál, ö lássa, mit nyer töllem 
5, ba lga tag  tsatsogásával. M ost  Kennek, Szorn- 
, ,  fzéd Uram ! fzépen köfzönöm jó akarat- 
„  tyát:  holnap e s tv é r e ,  majd mikor a’ me- 
,,  zö rö l  haza j ö v ö k , ismét m eg - lá to g a to m , és 

arra  fogom  kérni Kigyelraedet, h o g y  nékem 
}9 a’mi Teheneiakrö l  és Okreinlirol-is olly  fzép

5? '
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^  és okos  taníttást tsinállyon Kigyelmed , mint 
í9 a' minőt ma a’ lovakró l tsinálr.tfc —  ,,M a- 
radgyon Kend még egy-kevése, Ferentz Gaz­
da , 3s mondgya-meg Kend nekem : ha tud*e 
Kend a’ Lovaknak  egésséges italt va- 
láfztani ? A z tgondo llya  Kend ta lán ,  hogy a’ 
víz a’ lovak’ egésségének soha nem árthat "?** 

„  Én ugyan mindég azt hallottam,, fe- 
„  lele Ferentz „  hogy  a ’ L o v ak  a ’ zavaros  
„  vizet örömest iffzák; és ha lífztatni viízera 
a, Ő ket,  m agok fel-zavarják előbb  a’ v iz e t ,  

minekelŐtte belÖlle igyanalu i6r
„  Á ’ zavaros vizet tehát “  monda vL 

fzontag Patikai „  egésséges italnak tartya Kend 
lígy-e V “  t )e  v a j ! mi nagyon m eg-tsalatko- 
zik ebben K igyelm ed, Ferentz (3ruzd& M ert  
a ’ zavaros víz , melly magában z a v aro s ,  min. 
tíenkor r o th a d t t ,  álló , tiíztátalan , poshadtt, 
és  holtt v íz ,  melly íbha meg nem újjül ,  
v agy  leg-alább tiíztátalan forrásokból e r e d : 
hogyan  hiheti Kend tehát , h o g y  az illyen 
hndotító  ital a’ Kend’ marhájának egésséges 
légyen ? —- Soha fém biz’ a z ,  és még a’ 
tifzta és eleven víz-is, melly m eg-zavarta t ik , 
el-egyíttve, ső t teli van az ollyan finom ifzap- 
pal és több  efféle á l la p o to k k a l ,  m e l ly e k a ’ 
L o v a k ’ terméfzetéhez tellyességgel nem a l,  
kalm atosak. De még igen kemény vizet 
fe ad gyón Kend a’ L o v a k n a k ,  melly tudni-il- 
ü k  egyenesen a ’ kŐ-Ldklából vefzi e r e d e té t ; 
p e r t  én tapafztaham már s o k f z o r , hogy  az 
illyetén kemény ital a’ L ovaknak  has-rágást 
és egeret o k o z .  H ó-vizet a ’ marhának annyi­
val inkább nem keli ad n i ,  mert a’ vemhesek

e ttő i



e ttő l  e l-ve té lnek , a’ vemhetlenehnek p e á í£  
és az iffjú m arxiknak igen sok tzor  köhögést  
és egy bizonyos orr-folyást okoz . Cí

„  Hát mitsoda vizet ád Kigyelraed a’ 
„  Lovaknak  1 u  kérdezi vala nagy fzorga- 
lommal Vas Ferentz.

„  Én ugyan ^  felele Patikai ,, nem átallom 
ám , Lovaimat napjában kécfzer a’ fo lyóba ,  
vagy  leg-alább a ’ patakba vezetni. Itt itatom 
ón meg őket. M e r t , higgye-meg Szomfzéd 
Uram ! a’ fo ly ó -v iz , mélly ide és innen le- 
felé-való  folyásával tnind-úmalan meg-újjúl * 
leg-egésségesebb ital ám a’ mi marháinknak.

„  MitsodátV felele V as Ferentz „ h á t  
az én egésséges k ű ta m , m ellybol még ma- 

, ,  ga Plébános Urunk-is ifzik ? “
„  A’ Kend k u t ty a ,c — monda vifzofi- 

tag P a tik a i , —  „  tsak ollyan k ú t ,  raeily a  
forrásból friss vizet v e fz u g y a n ,  de a’ régi vi- 
-zet magából sehová el nem b o tsá th a t ty a ; hogy­
h a  tehát fzorgalmatosan nem merítteti K igyel- 
med ebből a’ kútból a’ v i z e t ,  a ’ víz idővel 
abban fzinte úgy meg p o s h a d , ’sköve tkezen -  
dőképpen fzinte o lly  egésségtelen , mint akár- 
mellyik motsárban. Az én Tsp lédgyeim nek , 
ha az engedelmesség ellen valamit vé ttenek , 
mindenkor azt fzoktam én büutetésül f e l a d ­
ni , hogy  a’ k ú tb ó l ,  melly udvaromban va ­
gyon , eggy  égé íz óráig vizet m eritssenek : 
Kentek ugyan ezért engemet fokfzor k in e v e t ­
tek ; de i h o l ! moft már lá t ty t  Kigyelraed , 
mitsoda hafzonri  u é lo z o t t  légyen az illyen 
büntetés ? Ci
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,, N o  inoft egybe mindgyárt a’ fo lyó- 
i> v ízre  hajtom G yurkám otd5 lo v ak k a l ,— inon* 
„  da Ferentz —  u  a ’ mi ezentúl naponként 
„  kétfzer meg-történnyen. Iften áldgya 
„  meg K igye lm edet , Patikai Gazda ! köizö- 
, ,  nőm Kennek barátságos oktatását. “  T ö b b  
illyen hálák utáni» h a z a m e n t ,  Vas F e r k ó ,  
erÖssen e l-tökéllvénm agában , hogy  Ötét hol­
nap megint meglátogattya.

I L

Miként bánik Patikai
neivel és 'ökreivel.

T ú ró d , vajad , s a j to d /te je d  
B őven v a g y o n , ha tehened ^  7
Jól ta rta tik  ; 's hogy-ha jó l bánfz ökröddel 
B ővelkedhet!!# mindennel* •

\ y | á s  nap’ F ás F eren tz , ki-menvén fzeke- 
réu a’ mezőre , nagy Örömmel és 

rendre ebbefzélle te  Gazda társainak , a ’ mit 
*egnap P atikaitól tanúit. „  A z ám az em ber ,  ** 

mond , „  az tud a’ gazdasághoz lzóllani, 
»  és a’ fzegíny Gazdának jó tanátsot adni. 
»» í n  eddig estvénként mind tsak a’ kemen- 
>, tze mellett gugyorogtam  , vagy nyáron a* 
*9 , saPb*rosnál töltöttem éi drága óráim at, 
s j |e s  soha efzembe nem j u t o t t , hogy  Patikai 
5» Szomfzédomot meg látogatnám ! A z *n ök- 
»  rom ugyan foha meg nem döglött volna „ 
»«ha estvéirnet énnél az Embernél tö ltö ttem  
55 volna el. E g y  fzá l ig , Szomfzéd Uraim! 
'» .«und z g y  f2Ü}l s  tudgya b iz ’ Ö ,  mi j ó , mi

„  nem



J# nem j ó ; *s akármelly állapotról o lly  feé- 
„  peu m ég-fe le l , hogy  az embernek fzíve 
„  fzinte örül belé , “

Ez á’ befzéd a’ többi Gazdákat-is figyel- 
metesekké te t te ,  ’s e t  kellették magokban* 
h o g y  ma estvére Vas Ferentzzel Patikaikoz 
Ök-is el-mennek. —  Alig a lkonyodott le a* 
nap , és az esteli hajnal az Egeket alig kez­
dette pirosra festeni * leg-ottan haza sie ttek  
a ’ m ezőről a’ tanulni akaró Gazdák , k i ­
fo g ták  m arháikat ,  m eg-é te tték , ’s a’ va- 
tsorához ültek. —  Öfzve-gyülekeztek azutánii 
V as  Ferentznél , \  e l.mentek vélíe eggyiitt 
Patikaihoz. V as Ferentz egy korsó bo r t  
vitt  m agával, h o g y  a’ befzélgetést annál v i­
dámabb fzívvel hallgathassák.

„  Jó  estét í Szomfzéd U ram ,,  tnoödgyk' 
, vala Vas Ferentz, “  M eg-ígértera Kigyel- 

„  mednek , hogy  ma megint m eg-lá togatom ; 
„  de több  Vendéget-is h o z o k  ámmagaminal, 
95 a’ kik a’ Kend’ oktatásait hason lóképpen  

Örömest hallgatnák. tc 
E rre  egymást m eg-köfzontötték  , *s eg y  

nagy pado t vévén , ki v ivék a ’ ház’ ele jébe ; 
rá ü ltek  , ’s egymás’ egességéért tsendesség- 
gel ittak , mert az estvély meleg és fzép 
vala. -

Vas Ferentz  azutánn el-kezdi az ő  meg­
d ö g lö t t  Ökre f e lő l ,  mitsoda jó darab marha 
vo lt  lég y en ,  és melly hirtelen kellett m ég­
is nékie m eg-dogleni. „  Nem  hifzik Kentek, 
mitsoda ökö r  vo lt  az. "  —  „  De tsak fel 
nem haladta még-is a’ mi Patikai Szom fzé- 
«iunknak az ökreit  —  m onda er*e B ik o s

An-



András —- köríil-belö l nem láttam ezeknél 
fzebb m arháka t!  „  —  Hifzen ugyan azér t  
mondottam én Kenteknek m indég , hogy  a k á r ­
mi legyek , ha Patikai Lukátsnak Ördöge 
«intsen. Senkinek sintsenek olly  fzép Ökrei , 
mint néki. N oífza  , fzomfzéd Uram ! adgyon 
Kend . nékiihk-iá egy  darabkát abból a’ Kend* 
ö r d ö g é b ő l , ’s mötidgya meg riékünk , mit tsmál 
Kigyelnied högy  oílyan fzép Ökrei és tehenei 
Vágynak ? <6

,, Szívesen biz’ én *6 felele Patikai —  
ökrei és tehenei fzinte o llyanok l e h e tn e k ,  
„  A1 Kentek há akarják Kentek !

„  A karn i,  akarn i , ,  —  fel-kiáltának mind- 
j, nyáj a h —  ki volna 4 a ’ ki nem akarná?  ít 

M N b  $ tsak vegyék , bé  Kentek tehát jó 
tánátsomát , mellyet a’ fzairvas marhákról 

„  adandók , ’s fogadóin , itíeg látfyák K igyel-  
3, m e te k , hogy  az egéfz á llapot tsak az akarat* 
,3 tyokon  áll* 3* —  Figyelemmel hallgatták  

ö té t  mindnyájan * mintha egy fzép prédiká­
lj tziót m ondott volna*

Kigyelfnetek úgy mond t o v á b b —• 
azt gphdollyák , h o g y  az ökörnek  kevesebb 
da jká ilá s , és fzo íg á la t , valamint alábbvaló is­
tálló és tseítélyebb eledel is kell , mint a ló­
nak ; és ez igaz-is. —  De tsak ugyan m ég is 
az ökröt-is  , ha azt a k a r ju k , h o g y  egésség- 
b e n , erőben 3 jó húsban és fzép termetben 
m ara d g y o n , o lly  istállóba kell á ll it tani, tUelly 
ne ganéjjal boká ig  teli , sem a’ pók-hallótól 
egéfzeu b é -b o r i t tv a ,  fém pedig  porral fzinte 
bé-hinttve légyen. Ez a ’ fzemét az Ökör fzÖ- 
re közé a ’ bőrre  ü le p e d ik ,  m eg-gátollya a*

B tér-



ítrméízefc fzerint való k i-g ő z ö lg é s t , viízke- l 
test okoz  , melly miatt ezek az állatok mind­
untalan dőrgÖlődzenek ; innen azutánn a’ bo r  

% íatt tályogok , és a’ borön fzoretlen f'ótok 
tám adnak ; a ’ levegő ég , mellyet a ’ marha a ’ 
lélckzet ál.al magába f / . iv o g a t , ro thad tt  —  | 
és íg y  a’ K en tek ’ fzarvas marhája s o h a , sem 
í z é p , fém egésséges nem lehet , fém jó hús­
ra nem kaptfat ; sőt innen sokfzor még rot- 
hafztó betegségek  és egéí'z marha-dögök-ia 
támadnak. A* K entek’ istúliójiban felette- 
k fb in y  ab lakotskák  vágynak*  és még ezeket- j  

is úgy bé-dug'dossfík kentek , hogy abba ele­
gendő friss levegő ég bé fém hathat,* az a’ 
iiely , a’ hol a’ marhák állanak a’ fok ganéjjal 
—  és még pedig rothadtt ganéjjal úgy teli 
van 3 hogy  az abban-lévŐ nedvesség az ökrök­
nek körmeit k i-e fz i , pöffetegesehké té f z i , 
és így az ökrök ’s a’ tehenek fziintelen való 
gyötrelm et fzenveduek , és a munkára napon­
ként alkalmatlanabbak lefznek. A’ t if / ta  és 
fzeilős istálló j a’ ganéjnak gyakortább  ki­
hordása j vagy lég alább fza'raz és friss aliy- 
y e té s ,  a’ fertéseknek es a’ tollas á lla tok­
nak az ökör istállótól való távoztatása . ez a ' 
lég-főbb törvény . mellyet kenteknek tellye- 
sitteni k e l l ,  ha azt a k a r ják , hogy  egésséges, 
kövér  és ízép fzrirvas inarhájok légyen.

A ’ helyett azucann, hogy  a' L o v ak a t  na­
pjában többnyire hm ontfxor meg vakarják és 
ineg-eísetelik kigye metek , az ök röke t  és a* 
iehcneket-is még kell ieg-alább egytzer napon­
ként vakarni és etsetelm. M eg kell néraelly- 
k o r  az ö farkokat-is m osni;  körmeiket pedig 
esivén-ként n’ fártó], hom októl és tébb  eftéle



*

fíiötskoktól meg kell t ifztogatn i; ez  által az 
Ö lábaikon támadni ízokott sokféle betegsé­
g e k ,  úgymint aV sérelmek , sebek és tá lyo­
g o k ,  ineg-gátoltatnak, és a’ marha minden­
kor jó kedvű és fzép termetű marad, “

M it befzéll kend, Patikai Gazda , mit ? “  
5» —  így  fzólia belé N a d rá g  áfánké. —  c* Hi- 
0, fzen az ökröket tifztán tartani nemds lehet- 
„  s é g e s ,  sÖt fele ttébb ártalm as! Az én Isten- 
„  ben boldogult  Apám —  óh 1 mintha még 
5, most-is hallanám —• mind fsak azt ha jto tta ,—• 
,, Fiam Jankó , úgy  mond , el ne felejtsd 

nékem , az ök röke t  ganéjjal jól b é -k e n u i , 
,5 hogy m agokat meg ne nyalhassák u  —  „  
„  Szinte jól esik , Szomfzéd , hogy meg-emlé- 
„  keztet kend engemet egyre  (í —  f d e l e  Pa-  
, ,  tikai —  ic a’ mit a’ Gazdának az ö k rö k  
iránt egy másolhatatlan törvény gyanánt e l­
kerülhetetlenül bé kell tellyesiteni, T udgyák  
ken tek  mindnyájan , hogy  az ö k rö k  és tehe­
nek , m ikor az istállóban hivalkodva állanak, 
önnon-magokat örömest nyallyák. ’S mivel- 
iger. darabos nyelvök vagyon , , e r r e ,  kivált 
tavafzkor , ínikor fzŐröket vá ltózra ttyák , fok  
fzör fzokott  fel r a g a d n i , melly azutánn gyom ­
rokba le-fzállván, göm bölyegbe öfzve á ll ,  és 
íg y  bennek , mikor fel-méfzároltatnak , fel-is 
találtatik'. Ezek  a ’ fzŐr-gömbölyegek tfeiek- 
l>.ik , hogy  a’ gyom or a’ bé-vett  eledelt meg 
nem eméfztheti , és hogy  az illyetén ö k rö k  
íoha kövérek  nem lehetnek. Azért kenik-bé 
kentek ganéjjal az ö k r ö t ,  hogy magát ne nyal* 
hassa *, és valóban el-is érik ken tek  ezen tzél- 
ly o k a t ,  de t s a k a d d ig ,  míg a’ ganéj az ökör* 

K a  hátán



hátán meg hem fzárad ; mihelyeft pedig meg'(zá­
r a d ,  leg-ottan kétféle az indító ok , melly az 
ök rö t  a ’ nyalásra öfztönozi. Az első az ^m i­
vel az 6  bő ré t  a’ gauéj v i fz k e t te t i ; a' máso­
dik pedig , mivel ez a’ ganéj egy bizonyos 
íavanyúsággal bír , meliyet a’ marhalt fzeretik. 
—- Tifztogatrsák meg kentek fzorgalmatosan 
a fzarvas marhát ; és igy sem nem nyallyák 
majd m a g o k a t , feni fzöreiket le nem n y e lik ;  
és ha e5 mellett még egy nyalni.való kő-sót-is 
ád kentek f ték iek , nem leffz nékik oltok , 
favanyú és sós é llápotokat ke resn i ,  és igy ma­
go k a t  soha sem nyallyák.

Egymásra tekentvén a G azdak , egy-ket 
fő-hajtással helybe-hagyák Patika i’ mondását; 
ö  pedig befzédgyét így  folytára á

,, V égtére ,  úgy mond , minden erősebb 
munka utánn meg kell az ökröket fzálmával 
jól dörgölni ; kivált, ha tfősén  izzádtak : hogy  
a* ki-gőzölgés hirtelen meg ne gátoltássori, és 
a’ ver az ő járásában meg-maradgyon. 46 

„  De mivel éreti Kigyelraed az ökröket?
kérd ezé Vas Fér ént Zi .

„  A’ IVa)ma és fzéna „  —  felele Patikai 
—  a’” táplálék , mellyel az én ökreimet éte­
tem. És tsak a’ kornyül álló dolgoktól függ, 
hogy  már az e g g y ik b ö l , már a’ másikból adok 
nékiek többet , vagy hogy némellykor velek  
a’ zabot-is meg-kóstoltátom. Ha ökreim dol­
goznak , altkor több lzénát adok nék iek ,  
mint ízalmát, és még egy kiS zabot-is; ha 
pedig nem dolgoznak , zab nélkül os több 
fzalmát vefznek tőllem , mint fzénát.



„  Én n é k ik ,, —  monda erre N adrág  Ja n k ó  
„  sok b ik fa  —  tserfa — és jegenyefa- le ­

heleket  a d o k ;  ugyan mondgya-meg kend , P a ­
tikai G a z d a ,  mit ítél felő lle  ?

,, Ez  njagában „  —  felele Patika i — cc 
nem á rta lm as , ha ökreinek éír teheinek  ezeket 
a 1 faleveleket télen adgya Kigyelmed ; mert 
így  kevesebb fzéna és fzglma kpII n ik ie k  , 
és általán.fogva örömestebb-is pfzik azokat 
ezek az á l la to k ,  vagy Ipg-aiább o lly  örömest, 
mint a’ fzénát. De raég-is , ha tnagányofan ad- 
gya  nékiek  az ember a ’ fa-levelet ,  vagy  
igen b ö v p n ,  ez a’ fzaryas-marhátiak ártalmára 
leíTz. —  Én ezen fa- leve leke t  mindenkor egy  
kevés árpa vagy borsó-fzalmíval vegyítem , és 
éfzre vettem már s o k f z o r , hogy  az illyen ve ­

g y í t e k  a’ marhát fel nem pöifefztj o l ly  ig e n ,  
mint a fa levél magányofan. Azt vélik  talán 
kigyelmetek , hogy  $  fa.levél a’ marhának 
rofz táplálék légyen ; de ebben meg-tsalatkoz- 
nak kentek. M ert  én nem tudnám o k á t ,  
miért volna ez jrofz táplálék ? és ezt énnékem  
a1 terméfzetből senki meg nem mutathattya.^— 
Sőt inkáb bizonyos , h o g y  a ’ fe llyebb  m eg ­
nevezett falevelek m agokban  sokkal g y e n g é b ­
bek  , és finomabb fzálúak , inint némelly 
fzá lkás , vagy  fás füvek ; 's k itsoda nem tud- 
gya , hogy  a falevelek a" fának lég  gyengébb 
és leg-tifztább nedvességeiből fzármaznak ? —• 
T sak  abban áll egyedül az egéfz mesterség , 
h o g y  a’ f a l e v e le k , mikor azoka t  fzedi vagy

fyíijti az ember , meg ne rom ollyanak  : arra 
ell k iváltképp’ vigyázni , hogy  jól-fzárazon 

mennyen a’ födél alá , és hogy  itt azutánn meg 
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l e  fo thadgyon, T sak  az e g y e d ü l ,  h ogy  a’ 
falevelet a marha o lly  nagyon k ívánnya , már 
elegendő bizonysága a n n a k , hogy ez nékik 
jó és kívánatos eledel i örömest efzik , és va­
lóban jobban  is táplállya ő k e t , mint a’ fás 
bo rsó -fza lm a , v^gy  a ’ hegyes gabona-fzárak, 
m ellyekkel Kentek az ökröket többnyire etetni 
fzoliták. — N é m e ly k o r  , kedves fzomfzéd 
U ra im , egy kis vendégséget is kell a ’ marhá­
nak tsinálni ; kivált télen meg kell őke t  fok- 
fzor egy kevés vagdaltt répával és fel-frissicö 
itallal vendégelni. Nyáron , tava fzko r ,  és őfz- 
k o r ,  tudgyák K igyelm etek, hogy  én a’ fzar- 
vas marhát a’ legelte tőre  hajtom. De tavafzkor, 
m ikor a’ fii új , arra vigyázok , h o g y  tsak kevés 
ideig légyenek a"* m ezon , és h o ^ y  oda-ki jól 
ne lak janak ; és így  ő ke t  az új táplálékra tsak 
lassan . lassan —  nem pedig hirtelen —  fzok- 
tatom. M ert  az új fii gyenge és levegő-ég ­
gel teli van ; ’s mivel az ök rö k  és tehenek 
m ohon efzik , fokfzor m eg -tö rtén ik , hogy  
a ttó l  fel püffednek , sőt meg-is d ö g len e k ,  ha 
az ember az o hasokat legottan  fel-netu fzúrja, 
h o g y  abból a’ levegő ég ki-jöhessen. “

,,  A ’ biz’ igaz ; „  felele Rákos An­
drás —  „  harmadik efzfeudeje múlik , h o g y  
eggy  ilíyen fzomorú esetet magam-is tapafztal- 
tam. “

5» Ugyan azért „  —  monda tovább P a ­
tikai —  „  felette jó v o ln a ,  ha a ’ marhát a’ 
Gazdák egéfz Piinköst havának végéig oda  ha­
za az istállóban éte taék. De azonkívül, fzom ­
fzéd U ra im , még azt-is kell kenteknek tanáts- 
lanom , hogy a ’ fzarvas marháknak fzá já t , k i­
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rá l t  n y á ro n , vagy  , m ikor enni nem akarnak*, 
egy kevés etzettel és sóval meg-mossák és meg- 
d ö rg o lly é k ;  lég .főképpen  p e d ig ,  ha o l ly k o r  
éfzre-vefzik k e n te k , hogy  fzQinoruak , hogy  
fek5két le ütik , hogy  ízemejk b á fg y ad ttak ,  
Vagy hogy  egyébként erő tlenek  , és igy  re~ 
ájok valaminémű betegséget várhatnak , i í ly e i i -  
k o r , minden halafztás n é lk ü l ,  egy  kevés sói; 
kell  az ö  táplálékjok közé h in ten i , gyengébb  
e ledelt  kell nékiek adn i,  jó korpa-itallal i ta t­
n i ,  és fz áj oká t  a’ fellyebb m eg-irtt mód íze- 
rint meg kell tifztogatni. A ’ barom -táplálék­
nak vetéséről és neveléséről , valamint az oi~. 
lyan táplálékról - i s , melly a ’ Tehenekben  a* 
tejet fzaporíttya, a' mennyire tapa fz ta ltam , k e ­
veset lehet fzó l ían i , a’ mi nékiink , közönsé ­
ges Gazda-em bereknek hafzminkra válna. A ’ 
mi fö ldgyeink fzüken vágynak k i -m é rv e , 
hogysem  a’ ló-here-fűnek nevelését a ’ mi 
fzánvó-fóldgyeinken meg te h e s s é k ; ’s minden 
mezei G a z d a ,  a5 ki a' gazdaságot maga ű z i ,  

.könnyen  által-láttya , melly nehéz állapot le ­
gyen  , a’ tápláló fiiveknek jó hafznát venni* 
D e vágynak még-is imitt amott o liyatén v idé­
kek é$ darab fö ldek  , m ellyeknek bizonnyára 
jo b b  hafznát lehetne yen u i , mint-fem veíTziik ; 
a’ régeket minden kétség kivűl jo b b  á llapo t­
ba lehetne h o z n i ,  és a’ mirhákban a’ tejet k í -  
pofzta  avvagy kerti fűvekkel-is  meg lehetne 
Izap o r itan i ; de akármelly tápláléknak el-ve- 
tése és nevelése valóban meg tsak a’ k ö l ts é ­
geke t fém h o z z a -b é ,  ha tsak egyfzcrsmindnein 
olly hafznos., hogy  a1 földnek , a ’ hová ve t­
te t ik ,  Jziintekn-való  jobbittására-is ízolgáílyon*



w

A* kerti fűveknek vagy a’ ló-herének magányom 
vetése, h o g y  ezen táplálék által a’ tehenek teje- 
sebbek  légyenek , tsak az ollyau vidékeknek  
hozhatnak  hafznq t,  njellyek a’ nagy varasok­
hoz  köze lebb  fekfzenek , és ugyan ezek, megr 
m eg az o llyan gabonának vetéséből i s , inel- 
lyekkel magok az emberek táo lá lkodnak , na­
g y o b b  hafznot vehetnek. H o g y  mi a’ mi 
ugara inkat néraellykor ló-herével vagy más 
egyéb  táplálék gyanánt fzolgáló füvekkel b e ­
véthetnénk , az ugyan igaz ; de ha ez a’ mi 
fő ldgyeinket ki nem fárafztya-is : hová ha j­
taná azutánn a ’ Páfztor  a’ mi marháinkat ? 
A ’ fzabad levegő , es a’ fzabad járás a ’ mi 
barmainknak egésséges, ső t ezt az Ö terméfzet- 
tyek-is meg-kívánnya. Kitsoda várhassa tehát 
tÖlliink, h o g y  a ’ fóldgyeinkbe el-vetett lóhere- 
fűnek  kedvéért a ’ mi marháinkat a ’ meleg is­
tá llókba zá rjuk , és igy a ’ marha-dögnek a jtó t 
és  kapu t nyissunk*? Azt a z o n b a n ,  SzomTzédj 
Uraim! fele ttébb ajánlom még i s ,  h o g y  ha az 
illyen tápláló-füveknek el-vetését és nevelését 
m eg-tehetik  , és igy a Teheneknek kövér zö ld ­
séget adhatnak k ig y e l in e te k , a ’ n é lk ü l ,  h o g y  
m agoknak  ez által más réfzrul kárt o k o z z a ­
nak  ; tse lekedgyék meg. Ha vágynak Ken­
teknek  fzán tó .fő ldgye ik , m ellyeket az a l a t t ,  
m íg nyugfzanak , lóheréyel bé vethetik  , és ha 
a ’ fzomfzédság m eg-enged i; tegyék-m eg kigyel- 
metek. N evellyenek  kentek a’kertekben kápofz .  
t á t ,  és ennek leveleivel étessék a ’ T e h e n e k e t ,  
h o g y  tejjel az Ö tö lgyeik  jobban  meg-tellyenek. 
Jobb ít tsák -m eg  kentek  a ’ r é te k e t ,  okosan-ke-  
fzftltt viztsatornák, és egésséges palanta-vetések

ál­



á l t^ l ; mert menné] jobban  kedveznek  kenteit.3 
marháknak , annál tö b b  tejjel és írós vajjal 
kedveskednek ok-is  , annál e gésségesebb , 
ízebb és nagyobb  borjakat ellenek , és ma­
gok.is  a z  anyák annál tovább  élnek. “

„  M o s t  már későre  jár az i d ő ,  kedves 
fzomfzéd Uraim ! h o ln a p ,  ha Istennek tetí'zik, 
ismét meg lányuk egymást . és ak k o r  majd 
tovább folytassak befzélgetésinket , k i v á l t , 
niivel úgy is ünnepünk vagyon- u  — „  Az 
Úr isten á l lg y a  meg k ig y e lm e d e t , Patikai Gaz­
da „  — mondának a1 több iek  — köfzönnyiik 
Kennek mai hozzánk való jó akarattyát : a1 mi 
gazd-^flzQnyainkúgy-is azt goudollyák  , hogy  
megint a tsap-í'zékaél andalgotrunk illy soká ig .^  
—  így  mentek azutánn fzé llye l ,  örülvén m a­
g o k b a n ,  hogy  a’ mai napo t  o lly  hafznosan 
tö lto tték -e l  légyen^

! i n ,

Patikai Lukd ts * be/zélgetései ay juhoknak
és a ketskéktyek tartásáról.

Tifztaságga1? jó fzénával f 
SzellÖs, hives istállóval 

Száraz táplálékkal 
M értékletes sóval 

Kedveskedggyél juhodnak ,
E ’ lég hafznosb állatnak ; 

M elly  a ’ m e l le t t , hogy  testedet 
G y en g e  köntösbe r e j t i , 

Szomjadozó erfzényedet 
A rannyal-is  meg-tölti.

A ’



A mint más nap Patikai Lukáts a’ templom­
ba érkezett, izembe-vették Ötét mitidgyá- 

jan a’ G azda-em berek , ’s újjal mutattak reá , 
h o g y  ihol ám amaz a próbáltt és o k o s  gazda 
ember. Mmdgy-írt helyt adtak néki a ’ izék­
ben , és fzinte Juthatta az em ber ,  hogy  a* 
több iek  hozzá tiéminémii különösebb tiszte­
le tte l  viseltetnek. Alig volt vége az ísteni- 
ízolgálatnak , már cgynehányan a ’ templom* 
ajtajánál reá vá rak o z tak , ’s engedelmet kértek 
t o l l e , hogy  dél utána meg.látogathassák- —  

Szívesen látom Kegyelm eteket,  kedves fzom- 
fzéd Uraim ,, feleíe P a t ik a i ; erre azutánn eg- 
gyiitfc haza felé m en tenek , el-befzéllék e g y ­
másnak a ’ tegnapi tanittásról való gondola t-  
ty a ik a t ,  áldást kívánták egymásnak a1 dél­
ebédre , ’s el-fzéllyedtenek.

Alig ütött a’ falu’ órája k e ttő t  , már a* 
Patikai’ háza felé m ozgottak  a’ Gazdák ; az 
eggyik  b o r t ,  a ’ másik f é r t ,  a’ több i v a ja t ,  
sa jto t ’s több  effélét vitt magával —  Kenye­
re t  az ozsonnához Patikai adott. Jó  kedvek 
vo lt  f tréfajgattak egy d a ra b é g , azutánn pedig 
le  ültek rendre a ’ ház előtt való padra , ’s 
Patikai L ukátso t arra k é r t é k , hogy mondauá- 
e l , miként bánik az Ó ju h a iv a l , hogy  ollyan 
n a g y o k ,  és hogy  azoknak gyap jok  olly fzép, 
gyenge ',  hoffzű , és vastag 1 — „ E z  a’ m e­
s te rség ,  kedves fzomfzéd Uraim , nem n e h é z ^  
—  felele Patikai. —  Mindenek e lő tt  a ’ 
fzaporittásra jó-féle juhokat válafztok magam­
nak , és én a ’ tapasztalásból már tu d o m , h ogy  
a ’ nagyobb  ju h o k ,  3s mellyeknek hátúlsó ré-  
fzén fok gyenge gyapjú  találtatik , a’ l e g jo b b

bak.



balt. E zeknek  azutánii jó-tartást adok. Mire 
nézve soha fém.is ta r tok  tö b b e t ,  mint a’ men­
nyinek illendő tartást adhatok. Az Ö eledel- 
ly ek  télen zab-lentse-és borsó--fzalmából, és 
bikfa-nyirfa-ésjegenye-fa-Ievelekbol á l l ,  adok 
nékik némellykor egy kevés fzénát-is , de en­
nek a ’ leg-fzárazabb rétrő l  valónak kell len­
n i , melly nem n e d v e s ,  és e lég-m agosan 
f c k f z ik ,

,, M itsodát Szomfzéd í „  —  így  kottya- 
„  na belé Vas Ferentz mit befzéll Kigyel- 

med 1 Én az illyen fzénát, melly a’ lég jo b -  
,,  bik rétemen terem , fzinte különös falat gya- 

nánt, tsak a Lovaimnak adom. —  A ’ juhok- 
,, nak az-is j ó , melly az én vizenyős réte- 
,, mén nyől ? ct

„  Higgye-m eg F igye lm ed  , Ferentz Gaz­
da , és k e n te k ö s , Szomfzéd Uraim , — felele 
böltsen Patikai Lukáts ; — ha én Figyelm etek  
he lyett  a’ falu’ házánál fzóllhatnék : jobban meg­
mutatnám én'bizormyára a’ mi Juh-páfztorunk- 
nak a’ h e ly e k e t , mellyekre juhainkat lege l­
tetni hájtssa. FJztendöt által —  ha tsak k e T 
veset m ondok is —  leg*alább tíz juji a1 mi 
Falunkban mindenkor el-vefz ; és ennek fém* 
mi egyébb nem oka , hanem hogy azokat a* 
mi Páfztorunk ollyan helyekre h a j ty a ,  mel- 
lyek  alatsonyaa fekfzenek , és ngyan-azért 
v izenyősek . c‘

„  De már e’ talán fok-is , Szomfzéd Uram í 
5, a" mit F igyelm ed nékiink élőnkbe befzéll 
„  —  m ondának a* Gazdák.

„  N e legyek em ber, ha fokát mondok. 
Mert ugyan ezekenn a ’ nedves motsáros r é ­

té ­



teken külöm bfele  fii vek terraenek , -m e l ly é  
a 1 juhoknak felettébb ártalmasak. Esmérik 
Kentek a ’ réti  egér f ü ' e t , a hoiFzii levelii ki- 
tsiny bék. 1-v ir á g o t . a' haslágyitó füvet és a ’ feletr 
tébb-ártalmas reptfin fűnek külörabféle néniéit, 
h o g y  a’ többieket el hallgassam. IVJind ezek  
a’ fiivek a ’ nedves és raotsáros réteken ter­
m ének , és ha tál ín a z o k b i l  a mi juhaink efz- 
nek , vagy azonnal m eg-döglenek , vagy  k i-  
fzáradnaklég alább, húsokat es az ö fz ip  g y a p -  
j o k a t  ^ -v e fz t ik  , -*s a' lég jobb  juhokból nyo- 
m orúltt á jlatok válnak. Egynéhány efztendök, 
e lő t t  egy  Katona ti fát vo lt  naíam kvárté lyban- 
a* ki valaha Svétzia orfzágban-is volt. Ez né­
kem  azt befeéllette , hogy  ennek az Qrfzág- 
nak eggyik  Tartón?innyában , a* h o l  sok  
m otsárok  , és vápák vágynak , egy b izonyos 
fú  te re m , mellynek a1 reptsin fűvel eggyen lő  
term éfzete ,’s k o v e tkezendóképeneggyen lőe re ­
je  vagyon. A-zt mon Iá ő tehát,  hogy  itt a’ leg- 
fzebb és leg-jobb juhok,még a leg-egésségesebb 
tartomány okból - valók is , fem nire fém m e­
h e tn e k ,  mivel nékiek ezt az itten-termö ár­
talmas fiiveket e n n i , és ennek okáért el kell 
vefzniek. Szinte így van a' d o lo g  , Szqoi. 
fzéd Uraim , mínállunk-is. Ha a ’ nedves r e ­
tekre  hajtyuk juha nkat , ezek éhségből a* 
fe llyebb. említett ártalmas fiiveket-is bé-efzik, 
és így juhainkat el-velztyiik. Gazd’ Uraimék! 
a ’ mi juha'mk közö tt  e ’ miatt még cgéfz dög- 
leletek-is tám ad h a tn ak /4

, ,  N o  h á t ,  Patikai G a z d a ,  el ne haggya 
Kend felejtenem ,,  —  monda Rákos András, 
a* k i a’ Falunak Esküdttyei közül való volt  ,

„  ezt



h ezt ugyan , mihelyt megint öfzve-üliink, 
ftieg keli tiltani ! , ,  —  Erre azutánn Patikai 
így  folyratá befzedgyét. Az — úgy mond 
J -  ha azt akarjuk , hogy a juhoknak fzép  
gyapiok  legyen , leg-főbb és leg-fontosabb  
állapot, hogy nékik tifzta istállót adgyunk. 
Mert hifzen azt magok is meg-gondolhattyák 
kigyelm etek , h o g y , ha iuhaímat egy porral 
cgéizen bé-borított istállóba zárcm , hogy ez  
a’1 tifztát&lan por a' bor és gyapjú közé  
fzükségképpen és könnyen be vefzi magát. 
Már tsak ez által-is meg romlik már és el­
fajul a’ gyapjú, és a’ nevelkedéstől nagyon  
rheg-gátoltatik. Azonkívül pedig még vifz- 
ketést is o k o z ,  mire nézve magokat a’ falhoz,

• a ’ sövényhez vagy  akármi egyébhez dörgö­
l i k ,  a* mi által az <j gyap iok  réfz fzerint ki- 
fzakad , rcfz fzerint pedig öfzve-bomlik. E b ­
b ő l  a' vigyázatlanságból még vefzedelmes b e ­
tegségek  is támadnak, úgymint a’ rüh . a ’ te- 
tü és több  effélék. Én minden negyedik hé­
ten , a1 mint i á th a try á k  K en tek , jnhaimat 
egyfzer a’ vizre ha jta tom  , h ogy  a po r  , melly 
az ö bőreiken fekfzik , le m osódgyon . és 
így  el g-jó állapotban maradnak. A’ víznél 
azonban áz ö gyap joká t nem úgy m osatom 
ám , mint a ’ fejér ruhát f z o k tá k ; mert ez a’ 
gyapjúnak felette ártalmas “

„ M ir e  valók vallyon azok a' lihak a’ Ki- 
„  gyelm ed’ juh-istálló án , —  kérdezi vala 
„  Vas Ferentz — ,, mellyek a’ kert felé vagy- 
„  >nak *? u

„  Ezek „  —  felele Patikai —  ,, arra 
valók , h ogy  azokonn a’ juh-istállóba a’ friss
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levegő ég- b é ,  belölle ped ig  a ’ juhoknak gő -  
zele ttyei ki mehessenek ; mert ezek az állá­
to k  lem mit kevésbé  el nem vise lhetnek , mint 
a ’ melegséget, és a ’ rom lo tt  levegőt. ts

De majd mondok én kennek e g y e t ,  
Patikai Gazda , mivel a ’ Páfztorokról és^az Ö
mesterségeikről olly keveset tart kend , __
mondgya vala Nadrág- Jankó —  „  A ’ Tófa lvai 
L akosok  soha sem fzokták ju h a ik a t  dél-táj­
ban haza-haj t a n i , hanem reggel hét ó n k o r  
a 5 mezőre vezeti azokat a ’ P á f z o r , és tsak 
estvére vezeti viflza. V o lt  nékik egy Páfztor- 
]ók ; ez alatt az Ő juhaik majd nenf mind meg­
be teged tek . Vaj ! mi nevetni való d o lo g v o l t .  
Egymásután fo rog tak  és fo rog tak  ezek az ál­
l a to k ,  míg bádgyadságból e l-dŐltek ,  va^y  mé*- 
meg is döglöttek. Senki fém tudta hamarjában, 
m it-tévök légyenek ezekkel a ’ kerengő juhok ­
kal : a ízomfzéd varasban lévő Hóhérra vetettek, 
hogy. ő hozta volna ezt a’ betegséget a’ ju ­
h o k  k ö z é ,  mivel éppen akkor a’ bárány-bo­
rok  drágák voltának. „  —  i tten p a tiftai ej .  
m oso lyodo tt.  —  „  Imádkoztak , füstöke t 
tsináltak a juhok a l á , már ettől az Anyóká­
tól , már amattól o rvosságot kértek  : ue b iz’ 
azoknak  feinmi sem hafznált: a ’ juhok  el-vé. 
gre m agokat agyon-kerengették . Iho l azon­
ban egy Páfztor érkezett  hozzájok  —  a’ m o-  
lhmi Tófa lvai  Páfztor —  egy meg-lett és már 
fokat-próbáltt éra bei*. Ez nékik meg-Ígérte , 
h o g y  ha néki a Tóralvai páfztorságot által- 
adgyákp fokkal kevesebb juhok  fognak meg- 
dogleni. . ez tehát ki hajto tta  a ’ juhokat a* 
m eze ire , és azóta egy juh fém esett ebbe a ’
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betegségbe. M it  mond kend e rre ,  Patikai 
Gazda V

s, Kedves Szomfzéd Uram — felele amaz 
—* „  én Kennek ezt a’ titkot töstént meg­
magyarázom. A 5 forró nyáron a ’ juhokat dél­
tájban a ’ fzabad mezőn h ag y n i,  bolondság —  
tudatlanság a’ Tófalvai Lakosok tó l .  M ert  
az erős nap-fény okozza  ám a' jullokban V  
kerengő nyavalyát ; a ’ fzomfzéd Hóhér ártat­
lan : tsak abból áll az egéí’z d o lo g ,  hogy a* 
juhok  a’ nagy hőséget el nem viíéJhetib /^

,, Úgy de a’ mostani Páfztor feni haj­
totta- haza a’ juhokat  dél-tájban, és még most- 
is a’ mezon marad v é l le k , a ’ nélkül 9 hooy  
o lly  bolondul kerekgjenek  ? , ,  mondá N a ­
drág Jankó.

„  Ez az Em ber , felele ő —  jobban  
tudgya ‘ezen állatoknak term éfzeté t , mint az 
elobbeni Páfztor , fő t még mint a’ Tófa lvai 
Gazdák-is. Dél-tájban Ő a’ j u h o k a t , mikor 
nagy meleg vagyon . vagy árnyékos fák alá, 
vagy az erdőbe hajtya ;  vagy pedig úgy ál- 
littya-öfzve , hogy  a’ juhoknak faját testvei az 
5 fejeiknek árnyékot vessenek , ’s ez által ójja- 
meg azokat a1 kerengő  nyavalyától : nints 
ebben, Kedves Szomfzéd Uraim 1 femmi ter- 
méfzeten-kivül való t i to k ,  és ha Lakaimnak 
hitelt adni nem akarnak Kigyelmetek , iessék- 
meg illyenkor m agok a ’ Tófalvai Páfztort. “

„  N o , már a’ b iz5 ig a z , — mondának 
a’ többiek  —  . „  Soha olly  vásott e m b e r t ,  
mint a’ mi Patikáink í Bújjon Kend-el , N a ­
drág Gazt a ,  a5 Kend páfztori tudomannyával ! 
—• így  fzó ll i tákm eg  a ’ Jankó S zo m fzéd o t , ’*
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ki-nevették ; ö pedig —  —  vellek eggyütt 
nevetett.

,, Lassan Barátim ! lassan ,,  —  monda 
Patikai —  Hifzen tudgyák F igye lm etek , h o g y  
a’ M a t e r e k  nem az Égből po ttyarinak: v o l t  
ám o l ly  idő , mellyben ezeket én íem tud tam .64

„  De mit itél Kend . Patikai G a z d a , ,—  
monda azütánn Rákos András *. „ én mindég 
azt hallottam , hogy a’ só a juhoknak jó és 
egésséges : én nékiek annyit adok , a’ men­
nyit akarnak é& még is úgy tetfzik , hogy az 
enyimek a’ sótól meg-söv:;nyodnak “

, ,  Ugyan-azért —- íelele Pátikai —  mi­
ve l  sokat°ád nékik  Kigyelíned , el fzáradnak 
tÖlle ’s meg-foványödnak. M értékletesen kell 
élni mindennel a5 világon ; és a’ mi f o k , az 
valóban mindenkor ártalmas-is , valamint az 
e m b e rn e k , úgy az oktalan állatoknak. E ’ 
mellett a ’ fóliák az a’ tu la jdonsága, hogy  a 
teftet egy kévésé ki fzáritrya; ’s Ugyan e miatt jó 
a ’ lovaiknak , az ökröknek es á jukóhúak ; de 
ha mértékletleniií adatik > mértékletlen n e k ié z  
az  ö foganattya-is. A ’ mirápában Ferentz 
G a z d a ,  a’ mint eggy estvélykor a' Kend.’ há- 
2a mellett el mentem , ázt vevém-efzre, hogy 
a Kigyelm ed’ Felesége a ’ sót á ’ vízbe tenni , 
és azzal azutánn a* juhokat egíjfzerre itatni 
fzokta  , MeíTzérÖl néztem , mit csinál, ’s örült/  
a’ fz ívem , lá tván , mitsoda jóakara t ta l  legyen 
az ö juhaihoz ez a’ derék  M enyetske ; de a* 
juhok  tsoporton .kén t to lód tak  a’ v izh e z ,m e g  
fetskendeztek vélle egym ást,  és az egéfz sós vi­
zet egymásról nyalogatták .le . Ez által a ’ ju h o k ­
nak gyapja  minden bizonnyal meg fog  romlani.

M ond-



M ondgya-m eg F ig y e lm ed ,  Ferentz  G azda , a1 
kctid’ Feleségének , h o g y ,  La már a? sót a* 
vízbe akarja tenni , tehát a’ juhoka t  eggyeti- 
kén t i tassa-m eg, hogy  egymást bé ne fets- 
kehdezzék.

j, Az éti Feleségem tselekfzi azt ? —
kérdezi vala Vas Ferentz — «, Én ugyan még 
eddig éfzre nem vettem , de nékem ugyan a’ 
mai naptól fogva  többé  e z t ,  Szom fzéd! meg 
he tselekedgye. ÍC

M ost  m ég ,  Szomfzéd Uraim, tsak azt 
akarom F igyelm eteknek  meg mondani , —* 
így folytatá befzédgyét Patikai — miképp* 
kellyen eggy egésséges juho t  a' be teg tő l  meg- 
kiilümböztetni **

„  N o  , pedig ugyan ezt akartuk  ám még 
F igye lm ed tő l  raeg-hallani „  —  feleiének a 
többiek.

, ,  Hallyák meg fcehát: fzép és egésséges 
iuhnak azt kell ta r ta n i , mellynek fzéles és 
noíTzií te s te ,  rövid l á b a i ,  és ollyan nyaka 
van, mint a’ lónak; mennél fzebb, mennél tö b b ,  
sűrűbb és hoílzabb a ’ g y a p ja ,  annál fzebb és 
annál egésségesebb a ’ juh. Ha ennek az ál­
la tnak  ízemébe néz az e m b e r , éfzre fo g ja  
^enni , h o g y  az Ő fzemei e le v e n e k , frissek, 
és fzelíd-veresek ; ha fzáját fel-nyittya , nyel­
vé tifzta , és az ínynek felső bőre  rósa-fzi- 
níi. —  H a pedig  beteg  a ’ j u h , azt mind­
gyárt az Ö gyapjából , járásából és tettéből 
éfzre lehet venni. Szemei legottan halavá- 
n y o k ,  sárgák, és b á d g y a d t ta k ; bő re  a’ g y a p ­
jú alatt m e g - fe jé re d ik ;  lélekzete meg • fe- 
fzültt és nehéz ; nyelve tifz tá ta lan; és több
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vagy kevesebb fórok látfzatnak rajta. Mi* 
he ly t ezt éfzre-vefzik K igyelm etek , Szom- 
fzéd U ra ira , akko r  ezeknek az á lla toknak  
közönséges  táplálékjával lég-ottan fel kell 
h a g y n i ,  ’s jo b b a t  de egyfzersmind keveseb- 
bet-is kell  elejekbe vetni. De a’ nyá tói a' 
ju h o t  soha el nem kell kü lönözn i,  ha tsak 
talárt ragadó betegsége nintsen; mert ezek az 
á lla tok  mindég eggyütt akarnak lenni; fzere- 
tik a’ társaságos é l e t e t , mint mi Em berek  , 
és ha el k iilönözzük , akkor az illyen beteg 
juhotskát a* többiek utánn való sóvárgás sok- 
fzor hamarább m eg-ö l i , mint maga a ’ beteg- 
ség.

„  M oft már amúgy általlyában el-mon- 
dottara volna Kigyelmeteknek a’ leg-fzüksé- 
gesebb á llapo toka t,  kedves Szomfzéd Uraim, 
m ellyekrol hamarjában meg-emlékezhettem- 
V e g y e k  bé K e n te k ,  és kövessék tanárom at 
fzorgalmatosan, ’s minden bizonnyal azt fo g ­
ják  Kentek nem sokára m o n d an i : „  N o ,  ugyan 
.jól m ondotta  ám nékiink a ’ mi Patikai Szora- 
fzéd u n k , h o g y  nékünk-is lehetnek fzép ju- 
h a ín k ,  tsak akarjuk. Minden id ö .p e r tze t ,  
kedves Szomfzédgyaim , minden leg-kissebb 
fáradságunkat, mellyet a’ juhokra  fordítunk, 
m eg jutalmazzák nekünk e z e k  az állatok a ’ 
jo b b  hús, a’ jo b b  gyapjú  és az Ö jó bárány, 
káik által, —  E z t  nékem bízváíl el hihetik  
K ig y e lm e te k ; mert én ebben példa v a g y o k .c‘ 

„ N o  ez már ugyan fzép vólt ám, Szom ­
fzéd , a’ mit Kend nékünk el b e fz é l le t t46 —  
monda el-végre  V irgon tz  Pál , a’ k i az egéfz  
beszélgetés alatt némán ült, és figyelm etesen
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hallga to tt  va!a. „  Kérem Kendet , Patikai 
Gazda , m ondgyon Kend már moft nekünk 
valamit a’ K etskékrö l is; Cí —

,, E rrő l én , kedves Szomfzédgyaim, ke­
veset fzó l lha tok , a ’ mi már Kigyelmeteknél 

studva nem volna,, —  ̂felele Patikai. — „ E z e k ­
nek az állatoknak ki-tartása kevés, ső t egéfz 
n y á ro n , tavafzon és Öfzón által semmi k ö l ­
tségbe nem telik,* mert Ök m agok m agoknak 
a ’ leg .hegyesebb és leg-pufztább vidékekben 
és tartományokban bö táp lá léko t ta lá lnak ; 
tsak télen kell egyedül az Ö tartássokról fzor- 
ga-m atoskodui, mert a ’ hideget nehezen vi­
selik. M i oké t  tsak a’ t e j , a’ b ő r , a* hiis 
és az olJótskák miatt nevellyiik , mert az 5 
fzöreikkel tudatlanságból nem élünk. Ugyan 
az a’ Katona-tifz t, a’ ki nékem Svétziának 
ama’ réízeiröl fzóllott, a ’ ho l a’ juhok  semmire 
sem mehetnek , azt-is m o n d a , h o g y  Anglia- 
Orfzágban és Hollandiában egy b izonyos nemű 
K etskék  találtatnak , és ezeknek olly  hoíTzú 
és finom fzöreik vágynak , h o g y  azokbó l  a’ 
L a k o so k  a’ lég fzebb R am eló toka t ,  és fzö- 
Vevény-darabokat fzövik. E fztendot által két- 
fzer nyírik a’ ke tskéke t,  mint mi a’ juhokat,  
’s ezekből az állatokból felette nagy hgfzno- 
kat vefznek. Úgy te t f z ik , hogy  ezt a’ mi 
ketskéinkkel mí.is meg próbálhatnánk, ha ol-  
lyan em berek v o lnánk , mint az A n g lu s o k , 
a ’ k ik az illyen p róbákhoz fáradhatatlan jó 
akarattal viseltetnek.

A ’ mint a ’ juhokat nevellyiik, úgy kell ne­
velni a' k e tsk é k e t- is ; itt ugyan kevés kiilömb- 
eg találtatik. Kevesebb be tegségek  alá v agy ­
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nak vettve, mint a’ juhok , és a’ míg ezek  a ’ N ap ­
nak felette nagy hőségétől kerengő nyavalyá­
ba esnek, addig a’ ketskék a’ lég-magosabb te­
tőkön  és hegyeken minden kár és nyughatatian- 
ság nélkül alfzauak. Táplálék gyanánt télen fa­
levelet ád nékik  az ember, és egy kevés r é p á t ; 
d ea ’ botfa-fií és a’ ketske-rágó fának levelei eze­
k e t  az állatokat sokfzor m eg-ölik  Efznek 
makköt-is ; de ha sokat ei’znek, has-fájás jön  
r e á jo k ,  és ha vem hesek, e lv e té ln e k .  A’ sót 
és a‘ sa íitrom ot öröm ed nyallyák, mint a’ ju ­
h o k ,  T sak  az k á r ,  Szomfzéd U raim , hogy  
nállunk ennek az állatnak több hafznát venni 
nem fud g y u k ,  vagy  talán nem akarjuk. A* 
k e tsk e -b ak o k a t ,  tudgyák Kigyelmetekc h o g y  
sokan a* L ovakhoz  téfzik és azt tartyák: hogy  
ez  őket  sok betegségtő l meg ójja : én ez iránt 
semmi tapafztaláft nem tettem. Azt ’udom 
egyedül ,  h o g y  Őtet a’ L ovak  Örömed lát- 
tyák f és h ogy  a* b a k o k  abból az abrakból, 
m ellyet a’ lovak el-h in tenek , jól m eg-kové- 
rednek,í6

, ,  M ó d ,  Szomfzéd Uraim, majd-nem az 
egéfz  dél-utánni időt el-papoltuk. Örömed 
meg-maradnék Kigyelmeteknél , de a T ed-  
vérem* Feleségének neve napja van holnap ; 
ehhez még ma el kell mennem.u —

j, N o , hát köfzönnyük K e n n e k , —  
mondának a’ Gazdák —  ’s úgy m eg-fzorítot- 
ták jó kedvekbő l  a* k e z é t , h o g y  fzinte ko -  
nyübe Iábbadtak fzemei. , ,  M a  ugyan sokat 
tanúltunk K ig y e lm e d to l ,  Patikai Gazda; s o ­
h a  o líy  ritka E m b e r t , mint K ig y e lm ed ! —  
De ugyan  m ondgya meg K e n d , az Egekre 1
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r— kérdezi vala Nadrág; Jankó  —  5> honnan 
tamílta-ki ezeket a’ fzép d o lg o k a t?  „  —  Jó  
K önyvekből, —  felele Patikai : —  azoknak, 
a ' miket o lvasga ttam , meg-fontolásából és
hoífzas próbálgatásokból. „  Tán biz az

M * * b ó l  olvaíla-ki Kend ezeke t a’ b o -  
fzorkányságokat ? „  monda Rákos András, 
jkit a ’ többi Gazdák azutánn az ö  könyvé­
vel eggyütt egy  darabég m eg-nevettek ,  ’s 
egymáílol el-végre barátságosan el-váltak. —  

Holnap eílvére , ha ideje léfzen Kigyelme- 
t e k n e k ,  —  felele Patikai majd tö b b e t  is 
m ondok m ég; i h o l ! a’ Feleségem már az ün­
nep lő  mentéjét Őjti; Iften áldgya-meg Kigyei- 
m eteket. , ,  —  Kendet-is, kedves Patikai Gaz­
da. Ezzel tovább m entenek , és Rákos An7 
dráíl az Ő k ö n y v e  miatt az ú ton tréfából jól 
jelci-vették,

IV .

filitsoda taníttásokat adott légyen Patikai cC 
sertéséi neveléséről a Méfzárosnak ? és ez 

azokat miként befzéllette~meg aj 
tubbi Gazdáknak ?

S ódar ,  kolbáfz , z s í r ,  fzalonna,
’S ezekkel fő t t  kápufz ta ,

Hogy-ha jó bor jö t t  titánná,
K edved’ hányfzor meg-hozta?

Kedvezz  tehát Sertésednek ;
Add-meg néki az ö v é t ;

O -is  majdan jó  kedvednek  
Meg*meg keni fzekerét,

A* Gaz-
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A 9 Gazdák még az ’ nap’ el mentek a ’ tsap* 
i z é k b e , h o g y  o t t  eggyiitt még egy  

pohár-borö tska mellett jó kedvüket meg ű j -  
jíttanák. Elö-kerültt meg-meg Patikai Lukáts? 
ról-is a’ b e fz é d , ’s hála-adatos ditsírcteket 
mondának f e lő l e : „  N o  már mitsoda derék 
e g y  Férjfi ez, eg y  fzegény Földmives-Gazda- 
e m b erb en ! , ,  V o ltak  itt Idegenek-is , a’ kik 
örömmel vették sőt tsudálták-is , a’ miket az 
ő taníttásiból a’ Gazdák darabon-ként e lő ­
h o z ta la k ,  A ’ mint így  befzéllgetének, bé- 
jöve  a’ M éfzá ros ,  és alig h o g y  meg-hallot- 
t a , h ogy  Patikairól van a ’ befzéd, vévé p a -  
lafzkját, és oda-iile ö is a ’ több i Gazdák k ö ­
zé. ■— „  Patikai ? „  —  úgy mond hozzájok 

de h e te d h é t  Orfzágbati sem találni ol- 
lyan  okos  G azdát,  mint a z ;  akármi legyek , 
ha  többe t  nem tud annál, a ’ ki a ’ kétfzer- 
k e t tö t  m eg-fzám ollya , vagy  még annál-is, a’ 
k i  a ’ fzénvonót meg.üli.,, —  „  De azt ugyan 
„ b iz o n y ,  M éfzáros Gazda, ki kérem magam­
é n a k , ,  —  monda egy Idegen —  „  hogy  a’ 
5,m i Páfztorunkuak a’ Keinek’ Patikaija  tsak 
„ á rn y é k a  sem lehet: ez tudgya ám mind egy 
„ f z á l i g ,  hol van a’ ku tya  e l t e m e tv e ,  mi­
é k o r  a’ tehenek a’ tej he lyett  vért a d n a k . , ,  
—  „  L assan , Ö r e g ,  lassan a’ mi Patikáink- 
„  r ó l „  —  mondának a’ többi Gazdák —  „  Ki- 
gyelmed még ö tét nem esméri,,, —  „  N o  , 
„  tsak hallyák-meg Kentek „  —  kiálta tovább 
a’ Méfzáros —  „  tsudát m ondok én K entek- 
„ n e k  erről az em berrő l;  mert én soha nem 
„  h ifzem , h o g y  a’ mi Patikáink a’ tizen-har- 
„ raad ik  oskolát ki nem tanulta volna.;, Egy-

fzerre



fzerre el-enyéfzett a ’ M éfzáros’ fzavára min­
den zsibogás, kiki hátra takaríto tta  haját, és 
bajiííTzokot m e g p ö d ö rv é n  , Je köny ö k ö ltek  
az  a fz ta l ra , h o g y  befzédgyét egéfz figyel- 
metességgel hallgassák. A’ Kortsraárosnak 
meg-kellett előre tölteni a’ p a la f z k o k a t , és 
a’ k ik  dohányozni a k a r ta k , dohányt vágtak 
m agoknak  e lő r e , h o g y  a ’ M éízároft a’ be- 
fzéd alatt ne ’ háborgassák* Ez tehát így  
k e z d é ;

„  T a v a i , ú g y  m o n d , egy sereg.sertéft 
hajtattam egyfzer h aza ,  valami harmintzig- 
yaló d a r a b o t : ’s a l i g , h o g y  haza é rkeztek , 
leg-ottan ízáraz hurutba eftek m indnyájan , 
$oványodni kezdettek , ’s egy-ketto  közü llök  
meg-is döglö tt . Erre  pékem bezzeg  fzük lett; 
ám a’ nadrágom! én , a ’ H ajtóm , Feleségem, 
Szom fzédom , soha tsak egy Lélek  sem tud- 
t a , mi érte légyen sertéseimet? M ár id e ,  
már amoda fzaladtam jó taná tsért ; fűhöz, fá­
hoz  kaptam , mint a’ vízbe- haló E m b e r ; vég . 
téré azutánn Patikai akada elombe. O inind- 
gyárt ki-nézte belöllem háborodásom at , és 
én az egéfz történetet el-befzéllém néki. H o z ­
zám adgya tehát magát, a’ nélkül, hogy  egy 
fzót mondott v o ln a ,  ’s meg-nézi a ’ sertése­
ket —  ’s alig ment v a l a .b é  az if tá llóba, a' 
ho l vo ltak , már meg-meg viflza is jö tt.  Ama’ 
kérdésemre, miként válna a’ d o lo g ?  azt mon- 
dá el-végre b izodalm asan , h o g y  a’ H a jtó ,  a ’ 
gaz ember , a ’ sertéseket erősen m eg-hajto t­
ta, és innok semmit nem a d o t t ; a’ miből az  
k ö v e tk e z ik ,  úgy  mond , h o g y  a 1 sertések

huru-
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húr utóinak és húsokat vefztik. Tsak hamar 
adgyon  Kend nékik savót, meg; valamennyi 
mind meg-élhet. Én tehát ieg-ottan savót 
hoza ték  ; harmad napra el állott a’ h u r u t ; 
sertéseim megint jó  húft vettek magokra, és  
az  egéíz  vefzedelem él enyéízetr.c‘

, ,  N o  láttya K end , Ö re g , ,  —  mond$ 
Qggyik a’ Gazdák közül —  „  mit akar Kend I 
tovább a’ Kend’ P á fz tó ráv a lés az' ö egéfz mes- 
terségével.55 A z  idegen Öreg erre el hallga­
to t t .

, ,  Hallyák tsak Kentek tovább „  — foly- 
tatá befzédgyét a* Méfzaros —  Be ült az- 
utánn véllem a ’ házba, és a ’ sertésekről o lly  
fzépen  és o lly  okosan b e fz é l lg e te t t , h ogy  
tsak fzámot tátottam belé. ,, Víz nélkül —  
m ondgya vala a ’ többi között  — 9, a> serté­
seket soha ne haggya Kend fzükölködni, mert 
a ’ fzomjúság miatt fzáráz hurutba esnek. De 
h a  már egyfzer h u ru to ln á k , könnyű ra j tók  
a ’ savóval , a’ mint m ondám , segíteni. Az 
íftá lló t, a’ hol fekfzenek , tifztán- ta r tan i , és 
napon-ként friss Ízalmával bé kell h in ten i : 
mert bár-melly tisztátalan állatnak tessen-is a’ 
s e r t é s , de fzereti ám még-is a’ tifztaságot. 
M é g  az i s , ' h o g y  a ’- motsarban heveréfznek, 
a  végre tö r tén ik ,  hogy  m agokat meg-tifzto- 
gassák.“

„  H a ,  h a ,  ha! fel-iievetének a’ Gaz­
dák —  „  Ha va laha ,  M éízáros G azda , moll 
ugyan meíTze-vetette Kend a’ ba lta ’ nyelét.‘f 

,, Éb  l e g y e k , ha nem igaz „  —  felele 
rántzös hom lokkal a’ Méízáros' —  ha nékem 
nem hifzik Kentek, kérdezzék^meg magát P a ­

tikai
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tikai Lukátsot. Ö nékem azt monda , hogy  
a ’ sertések egy  bizonyos z s ír t ,  avvagy ola­
jos  nedvességet izzadnak. H o g y  tehát ezt a 

„motskos izzadságot az ő tette ikről le*vehes­
sék, a’ motsárokba fekfzenek, ’s be-kenik min­
den tag ja ika t-sá rra l: ez a ’ sár azutánn a1 zsírt 
magába v e fz i , ’s meg-fzárad. Á’ sertések to ­
vább ezt a’ fzáraz sárt magokról le-dőrgölik,
9s  meg-tifztűlnak- M e r t , tudgyák K e n te k , 
h o g y  a’ zs ír t ,  vagy  az o lajos  nedvességet a 
b ő rrő l  vagy a ’ ízorröl a’ tifzta víz le nem 
mossa.cc

„  Ah! már a’ más „  —  mondának vég­
re a’ G azdák , ’s m eg-követtek  a M é iz a ro s t ,  
a ’ k it  e lőbb  ki-nevettek.

„  Azt mondá nékem azu tánn , hogy  a’ 
sertések húfz efztendeig-is e l-é lnek, ha nékik  
az ember jó tartást á d , és hogy  tizen-Öt efz- 
tendeig malatzózhatnak is. De nyári id ő b en ,  
úgy  mond, soha nem kell a’ sertéseket a me­
ző re  ha jtan i ,  míg a’ füveken harmat fék fz ik ; 
m ert ez n é k ik ,  valamint a ’ ju h o k n a k ,  felet­
tébb  ártalmas. Arra is meg tanított egyfzer- 
smind, miként lehessen a’ sertéseket leg-ótsób- 
ban h izla ln i: napjában tudniillik az első táp­
lálék gyanánt egy kevés búzával es m akka l,  
vag y  vad gefz tenyéve l, a’ második és har­
madik táplálék gyanánt pedig répával vagy 
fö ld i almával. E z ,  úgy mond , déréit zsírt 
ád, és a ’ sertések hamar meg-híznak. Em ber 
ám ő , Szomfzéd Uraim, a’ talpán. M é g  azok­
bó l  a’ parányi t$etsekből-is, mellyék némelíy 
sertések1 nyakáról le-fiiggeni f z o k ta k , tsuda

dolgo-



d o lg o k a t  tud Öki-nézni: az illyenek, úgy mond, 
minden egyébbféle  sertések k özö tt  lég -jobbak . 
Azt-is m ondotta , hogy  az őfz a ’ sertés’ hiz­
lalására leg-alkalniatosabb idő fzokott lenni."

„  Az Ő sertés-óllya „  —  monda Nadrág 
Jankó  —  „  mellyben a ’ hízókat ta r tya ,  o lly  
k i ts iny , hogy abban ezek az állatok tsak 
egyedül állhatnak és m o zogha tnak ; és vizet 
felette-bőven ad nékiek.’’6

„  Azt b izonygattya Ö „  —  folytatá af 
befzédet Vas Ferentz  —■ „  hogy  elegendő 
víz nélkül a ’ sertés soha meg nem hízhatik ."

„  De tsak még az-is tsudáiatos, h o g y  mitso- 
, , d a  igazán ki-tudgya Ö előre, m ikor az Ő ser- 
„ té s s e j  meg betegedni akarnak! M ár a ’ ro fö -  
„ gésckbol-is ki-talallya , mi bajok lég y e n ? 6* 

„  Iho l!  megint veti ára a’ balta ' nyelét 
, ,  a’ M é fz á ro s ! „  mondának a’ Gazdák ’s édes, 
,9 den nevetének.

M iko r  az  ö sertéssein a’ far-fene van,, 
monda tovább  hunyorgó komolysággal a ' 

Méfzáros -7- „  egy sem döglik -m eg , és én 
„ugyan  még soha nem hallottam, h ogy  az Ő 
„difznain fzeplö lett vo lna.u

Ezzel a* Gazdák meg-itták a’ bo r t ,  melly 
e lö t tök  v a la ,  ’s öfzve kezdék fzedni m ago­
kat , h ogy  haza mennyének. De minekelot- 
te el-indúltak volna, öfzve befzéllettek, h ogy  
Patikai Szom fzédot kérni fo g já k ;  befzéllené 
el nékik lassanként, mi m ódokkal kellyen a* 
m arhák’ betegségeit  m eg-gyógy ítan i '? — „az- 
utánn még azt-is „ —  monda V a^  Ferentz —  
„  mitsoda könyvből tanűlta-ki ezeket a ’ mes­
terségeket ? —

PÁTI-
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Marhák’ gyógyításáról.

E l s ő  F e j e z e t .

• Patikai Lukáts arra oktattya a Gazdákot, 
miként lehessen a' Lovaknak leg-küzonsége- 
sebb belső nyavalyájit ki esmérni, és leg- 
ótsóbban meg-is gyogyíttani?

a’ b iz o d a lo ra , mel.lyet magának Pa ti­
ka i  a’ többi Gazdáknál az 6 oktatásaival k e ­
vés idő alatt fze rz e t t , hihetetlen vala. M in­
den háznál tsak arról az okos Gazda-ember- 
rö l vala a’ befzéd, a 1 ki a’ fziikségnek idején, 
melly talán a ’ marhák köz tt  támadna, az egéíz 
Helységnek fzabadítója leend.

A1 tanúlni-akaró Gazdák más nap’ Páti? 
kainál ismét meg-jelentek. És mivel a’ Hall­
gatóknak fzáma nagy l e t t , ki mentek ama’ 
két alma-fa alá, mellyek Patikai’ Házának k a ­
p u ja  elő tt  állottanak. — Ide egy pár lótzára 
íe.iiltek k ö rü lö t te , ’s el-befzéllették néki a ’ 
vetekedést, melly ő miatta tegnap k ö z ö t tö k  
támadott. Ö vilzontag oktatásokat ado tt  né­
kik ezen á llapo tok  irán t ,  m ellyekkel m ago ­
kat egéfz késő  estig mulatgatták.

,, N agyon  örvendek , Szomfzéd Urai ni ̂  
■— monda Patikai hogy  o lly  barátságosan

hozzám



hozzám tolódnak K igye lm etek ; de fogadom , 
h o g y  ugyan tsak sok jcyt és hafznost-is mon­
d o k  majd Kenteknek a’ marhák’ betegségei­
rő l ’s azoknak  gyógyításáró l .  Tegnap  Ken­
tek  azt kérdezek  töllem, honnan tanúltam lé­
gyen mind a z o k a t , a’ miket már eddig e lő ,  
befzéllettem ? Ihol —  és itt eggy  íro tt  köny­
vet vont vala ki hóna alól —  ebből tamíltam. 
Esmérik Kigyelmetek a’ Bátyám’ Fiát Ignátzot, 
a ’ k i Peften oskolába jár. Ez magát az Or­
vosi tudományra adta , ’s az oda-való M ar- 
ha-ispitályban a’ marha gyógyítást-is tanulta. 
A ’ mit te^át az oskolában h a l lo t t ,  lá to tt  és 
tap a fz ta lt ,  azt Ö fzépen fe l- ír ta ,  ’s rendbe- 
ízedte. Én azutánn magamnak ő tö lle  le-írat- 
tam , ’s hoffzas tapafztahísim ghal igaznak ’s 
felette-hafznosnak találtam. Ha akarják Ki- 
g ye lm e tek , eggyütt ezt az írást egéífzen el- 
o lv ash a t ty u k , s ó t ,  a ’ kinek te tfz ik ,  ebbő l 
magának le is íráthattya.“

„  N o  tsak olvassuk h á t , ,  —  mondának 
a’ Gazdák. —  ,,  M i ugyan örömest hallgat- 
ty u k  az illyen do lgokat;  tsak győzze  Kigyei- 

. med az olvasást.66
, ,  Ám de előre azt kell még K enteknek,, 

—  monda Patikai —  „  tudtokra  adnom, hogy  
a ' marha-betegségek, kivált’ a1 L ovakon , fe­
lette  fzám osak , és hogy  én itt tsak a ’ l e g ­
közönségesebbekrő l és a ’ lég ártalmasabbak­
ról ak a ro k  egyedül oktatásokat adni. E b ­
ben az íro t t  konyvetskében tehát olvasom : 
Értekezés a Lovaknak íelso nyavalyáiról.

I ,

_  _   —



Jp fó r r á  Hideglelésről'

A 9 Lovaknak leg-közonségesebb nyavalyá­
ja  a’ h ideg le lés , mellynél eg y m ás t  a ’ hideg 
és a’ forróság fel-váltani fzokták.

Az okok, mellyek ezt a ’ hideglelést o k o z ­
ni fzokták , többnyire  a’ k ö v e tk e z e n d o k ; A* 
lovaknak  felettébb-vaió meg-hajcása, melly 
által erejök  felett fza ladnak , és ázutánn hir­
telen meg-állani kénteleníttetnek : az időnek 
rendetlen változása , vagy ha meleg napokra 
hirtelen h idegek  k ö v e tk e z n e k ; g ő z ö s , me­
leg  ifíáilók téli időben , vagy a’ ki*gőzölgés­
nek viífza-vereíése, mikor ezek az állatok a’ 
m elegből a1 hidegre hajta tnak; a’ hideg ital, 
ha a’ lovak  előre meg hajtattak és meg he ­
v í t i tek ;  a ’ rom lott  nedvességek-is el-végre ,  
vagy  ha ezen marháknak vére éles és rom ­
lott.

Az esniértttö je le k , h ö g y  a"* Lónak f o r ­
ró hideglelése v a n ,  e z e k ;  a7 borzadozás , 
mellyre forrósa'g kö v e tk ez ik ;  az é teltől való 
u n d o ro d ás ; a7 fel-dom borodött ,  fél-hiínytt és 
tsipás fzemek ; a7 kom orság  és  a ’ főnek le ­
ütése ; az a jakoknak és az orra’ bőrének ha- 
laványsága; a’ meleg lé le k z e t ; az erősen m o­
zogó  óldalok 9 a7 ízív d o b o g á s , és a7 vere- 
sellő húgy.

A ’ ro jfza k , m ellyek  ebbő l a7 nyavalyá­
ból k ö v e tk e z n e k ; a ’ m eg-átalkodott has-re-

k e d é s ,



k e d é s ,  az e rö -fzakadás , a ’ felette nagy h ő ­
s é g ,  és az ételnek rofíz eméfztése.

Jóllehet a’ hideglelés magában nem ve^ 
fzedelm es, de a’ belolle következni fzoko tt  
roíTzak még-is o l ly a n o k ,  hogy  iniattok a ’ 
marha el-is vefzhet.

H o g y  ebből a ’ lovak ki-gyógyúUyanak
1-fzör M e g k e l l  a ’ közönséges eledelt 

változtatni. K e v é s ,  vagy éppen semmi ab­
rako t  nem kell az illyen lovaknak  a d n i ;m e r t  
ez még több  forróságot o k o z :  ellenben pedig

✓ a’ lifzt-italból annyit iharnak. a’ mennyit aka r­
nak. M ik é p p ’ kellyen ezt a’ Jifzt italt el-ké- 
fzíteni , meg-van írva ennek a’ könyvnek a ’ 
végén a z  Orvosságokról való Toldalékban a 
4 Szám  ala tt,

2-fzor Jó  almot kell nékiek vetni, hogy  
le-fekhessenek , és ki-nyiígodhassanak ; kön . 
nyii borétékkal be is kell Őket takarni; az 
istállóban pedig a ’ levegő eget az ab la k o k ­
nak k i .ny itá sa ,  vagy  egy kevés fenyő fának 
el-égetése által naponként meg kell tifztítani.

3-fzor SzÖr-zsineget kell a ’ Lónak mei- 
lyére ten n i ,  a’ mint a’ T o lda lékban  az i .  
fzám alatt taníttatik, és ha ez által a ’ h ideg­
lelés és a’ hőség meg-nera e rő t len e d ik , ak­
k o r  rajta eret kell vágni.

4  fzer A ’ marhának has-rekedésén klifz- 
tírozás által kell s e g í te n i , mellynek módgyát 
a’ 2 fzám alatt fel-találhatod. E ’ mellett p e ­
dig a’ 63 fzám alatt való nyaladékot-is két- 
fzer napjában bé kell  nékie adni.

A z illyen eggyügyii gyógyításra el-raúlik 
lassanként a’ h ideg le lés , és a ' beteg  ló nap­

ról
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ról napra jobban  meg-erussÖdik, és ha e’ mel­
l e t t ,  mikor gyógyulni k e z d ,  még savanyú 

'  a lm á t , répát és több  effélét ád néki az em­
ber , egéssége nem sokára egéfzen viffza tér.

, ,  Rövideden de fontosán ,, — mondá­
nak a ’ Gaádák.

„  M oll jön egy nyavalya, kedves Szom- 
fzédgyaim „  —  monda tovább Patikai —  
„  melly miatt majd nem valamennyi Lovaink 
általán-fogva fzenvsdnek. Ez  a ’ nyavalya

2.

A  M ir ig y , avvagy a? Torok~gyék, a Torok-
fú l  á s , melly némelíy Helyeken Gkly- 

vának-is neveztetik♦

M irig yn ek , avvagy Torok-gyeknek az a ’ 
betegség n e v e z te t ik , mellynél a’ to ro k ’ járá­
sában lévő makkotskúk (glandulae, Drüsen) meg­
dagadnak , m eg-tiizesednek, ’s mellynél vég­
tére a ’ lónak az orrán egy bizonyos nedves­
ség ki-fo lyni tapafztaltatik.

Ez  a ’ nyavalya a’ lovak  koz tt  o l ly  k ö ­
z ö nséges ,  mint a’ himlő az emberek k ö z ö t t :  
majd nem valamennyi tsikók fzenvédnek ben­
n e ,  és éltökben nem tsak e g y íz e r :  mert akár­
m e ly ik  é le t-idejekben viffza-kerülhet reá jok .

Oka ennek a ’ nyavalyának egy  bizonyos 
foffz fo ly a d é k ,  m elly a’ lo v a k ’ terméfzettyé- 
®ek tu la jd o n a ,  és az Ő verőkben mind-ad­
dig e l-rejttve fekfzik, míg azt elegendő mellék- 
állapo tok  meg nem ind ít tyák , m elly alkalma­

tosság-
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tóssággal az t azutánii a ’ terméfzet a" testből 
ki-takarítani iparkodik , T öbbny ire  Öfzkor és 
távafzkor tám ad , a* mire talán alkalmatossá- 
g o t  a ’ hirtelen m eg-változtato tt  táplálék ád- 
liat.

M e g  lehet ezt a’ nyavalyát a’ lovonn 
e s m é r n i : ha fzotnorkodni kezd  , ha az evés- 
r e -v a ló  kedvét el-vefzti , és egyfzersmind az 
áll kaptzája  alatt egy daganat lat f z ik , melly ' 
a’ nyál-makkotskáknak fel dágadáiáiól támad.

Mennél eggyügyíiebberi bánik az ember 
ezzel a1 közönséges ló-nyavalyával; mennél 
kevesebbet akadályoztattya a terméfzetet a’ 
nyavalyaifzernek m eg-é rle lé sé tö l ; annál égés- 
ségesebb léfaen a’ ló ,  és az ő vére annál jo b ­
ban ki-tifztúl.

Ennek a ’ nyavalyának még-gyógyíttásá- 
ra t e h á t ,  ízükséges

1-fzör H o g y  igen kevés kemény táplá­
léko t adgyunk az illyen L o v a k n a k ; és hogy  
azokat többnyire tsak valamivel-süríibb lifzt-  
itallal tartsuk, mellyekben egy vagy két lóth 
salítrom légyen el-olvafztva. Hideg vizet eb ­
ben vl nyavalyában tellyességgel nem kell
nék iek  adni. i

2-fzor H o g y  a’ tüzesedés le-tsillapittas- 
$ é k , és az órr-folyás e lo -m ozd ít ta ssék . kor- 
pát kell vízben fel f ő z e tn i , egy zsatskóba 
te n n i ;  ’s a’ lónak fejébe akafz tan i,  h o g y  ez 
által a’ mirigynek edénnyel meg-tágűllyanak ft 
és ki-folyása fzabadabb l é g y e n ; azonkívül 
minden negyedik  nap ’ a’ T o lda lékban  a’ 7*fzám 
alatt meg-írtt orvossággal ke ll  élni, 1

3-fzor '



3-fzor H ogy-ha  pedig  a’ daganatnak tso- 
móji el nem akarnának ofzlani: akkor azonn 
kell lenn i ,  hogy  gennyetséggé vállyanak és 
önnként meg-nyíllyanak. A ’ 6- fzám alatt 
meg-írtt orvossággal tehát a’ kemény daga­
na to t  b é -kenn i ,  és a’ lónak nyakát egy bá- 
rány.bőrrel kell bé-ko tn i ,  hogy  a’ melegség 
a’ réfzeket a’ meg-nyílásra hajlandóbbakká 
tegye .

4-fzer H ogy-ha  tovább kevés idő alatt 
m ég ez sem látfzana hafzuálni *. a k k o r  azt kell 
gyanítani , h o g y  a ’ be tegséget ok o zó  fzer 
talán a’ lónak valamellyik bélére veti m ag á t ,

mi által a’ lónak élete vefzedelembe esne. 
Ingerlő  e fzközökkel kell tehát é ln i , m ellyek 
ezt a’ rofz nedvességet azokra a’ réízekre  von- 
n y á k , és o tt  meg-is ta r tóz tassák , mellyek an­
nak le-telepedésére  leg-alkalm atosabbak. A ’
10. fzám alatt lévő  orvossággal vastagon b e  
kell kenni a’ be teg  h e ly e k e t ,  mellyek ez ál­
ta l  kevés idő múlva m e g - n y í l n a k é s  fia már 
egyfzer a’ rofz nedv mind k i - f o ly t , akkor a’
11. fzám alatt lévő  orvossággal kell a ’ sebet 
bé  gyógyítani.

„  É rtik-e  Kigyelmetek elegendőképpen , 
Szomfzéd Uraim ?„  —  kérdezi vala Patikai —  
’s minekutánna a’ Gazdák azt felelték  v o ln a , 
h o g y  é r t i k , így  fzólla tovább : —  ,5 E rrő l a’ 
b e te g s é g rő l , mellyben valamennyi Lovaink  
fzenvedni fzoktak, tsak azt kell még iCentek- 
nek  tud tokra  ad n o m , h o g y  a5 lo v a k a t ,  mi­
k o r  gyógyulni kezdenek , a’ mezőre hajtsák ; 
a ’ ho l azutánn a’ rofz nedvesség a ’ fel o ldo- 
zó és könnyű zöld  táplálék és a’ lónak a’ fű-

D hoz
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hoz való lc-hajolása által a ’ tettből egéfzen 
ki-v ite tik .

E rre  a’ Gazdák m eg-Örúltek , hogy  azt 
a’ közönséges  betegséget, raellyben az ö lo ­
va ik  eggy-általlyában mind fzenvednek , illy 
rövideden meg-esmérni tanulták; befzéllget- 
tek  egy  darabég, 5s e l.m ondották egymásnak, 
a* miket ez iránt az ő lovaikban tapafz- 
taltak. w

E ’ rövid befzéllgetés utánn Patikai meg- 
meg kezéb e  vette  az ö íro tt  könyve tské jé t5 
’s tovább olvasta,

A: Lo-kehröl, avvagij a Lé-kehegésröt•

A’ közönséges Kehegés a’ lovaknál, va­
lamint az em b e rek n é l , a ’ meg-hivüléftul tá­
m ad. EJejéntén fzá raz ; de későbbre  azutánn 
orrán és fzáján takony  kezd folyni.

M agában  ez a’ nyavalya nem veízedel- 
m es ;  de a’ gondatlanság által fzáraz kórság 
támadhat belölle .

Szokás u g y a n , az illyen kehegésnél a ’ 
lo v o n  eret vágni; de ez által sok fzo r  a’ ta­
konynak  k i-vetése  m eg-gátoltatik  , ső t  egé­
fzen el-nyomattatik.

A ’ kehegésnek  meg gyógyíttására az ér­
vágás nem fziikséges; h a n e m , ha a’ kehegés 
fzá raz , ak k o r  a ’ lónak nem kell  fzénát adni, 
k ivált  p o ro sa t  5 hanem e’ helyett  sóval m eg­
hintett k o r p á t ,  és közönséges ital gyanánt-is 
k o r p a - f ő z e lé k e t ,  m ellyel mályva levelet le ­

het



hét egy eliten i , és minden másod5 uap a' 8, 
fzám alatt való o rvosságot.  E z t  folytatni Icell 
mindaddig , míg a’ kehegés folyni nem kezd* 
A kkor  a’ lóval mcg-meg ügy keM bánni, mint 
é d d ig , - ki v é v é n ,  hogy  a ’ 8; fzám alatt H \ ó  
orvosság, helyett  naponként a ’ 9; fzám alatt 
lévővel kell élni.

iity. effgyügyu orvoslásra a’ k ehegés ,  ha 
a’ nieg-hivüíéstöl tám adtt, nem sokára  el-mtí- 
lik . De so k íz o r  a ’ fzáraz kó rság tó l ,  az éles 
v é r tő l ,  és idegen te s te k tő l ,  melJyek a5 lélek- 
ze t.gégébe  h a tn a k ,  ’s más egyébb o kokbó l-  
is támad. Mind ezekben az esetekben legot-  
ian el-miíiik a ’ ke liegés , mihelyt az 2? be teg­
ség m eg.gyógyítta tik , melly á ’ kehegéft o k o z ­
za. —  ,, M o íí  jön egy vefzedelmes nyava­
ly a , ,  —  monda Patikai —  ’s tovább o lvas­
na valá íro tt  K önyvét i

4;

A' TiidŐ-gy ula dúsról, és cd fzáraz Kórságról.

A’ TüdŐ-gyüladás egy forró  n y a v a ly a ,  
hfclly többnyire  a’ meg-heviiléstol és a h ir­
telen reá következő  m eg-h ivü lés tö l , vagy  a* 
m eg-hevülés alatt való h ideg italtól támad. 
A ’ TüdŐ-tiizesedés, és az titánná k ö v e tk e z ő  
ízáraz kórság ném ellykor éggy elobbeni nya ­
valyának maradékái-is lehetnek • ha példának  
okáért  a’ mérges m ir ig y n é l , vagy a5 tsirás b e - 
tegségnél a ’ méreg á’ tüdőre teleped ik*  azt 
tneg ragadgya, tiizesedésbé h o zza ,  é sgennye t-  
seggé vá ltoz ta ttyá .

D 2  M íg



M íg a’ tiido tsak meg-gyulád va vau , és 
még gennyetséggé nem v á l t o z o t t , addig ez t  
a' nyavalyát abból lehet m§g-esmérni ; hogy  
a ’ ló egy fe le tti-ha thatós  hideg-Ielésbe esik , 
fe jé t le - i i t i , nem e f z ik , nehezen lehe l i ,  s 
mind-űntalan félre n é z ,  a ’ hol a ’ fájdalmat 
érzi.

A’ T ü dö-gyú ladás  három -féleképpen vég 
zodik. V agy  tudniillik el-ofztik ; vagy gen­
nyetséggé v á lik ,  az az meg evesedik, vagy  p e - 
dig fen e  támad belÖlle. A ’ két e lsőt meg lehet 
gyógyítan i;  de a ’ fene mindenkor a’ dög le ­
le te t  vonnya maga utánn.

Az illyen betegségnek gyógyításánál lég- 
elöfzör azonn kell le n n i , hogy  a ’ tüzesedés 
el ofzollyék. H o g y  ez meg történnyen , így  
kell  kezdeni a’ gyógyítást.

1-fzör A ’ lónak mellyére fzör-zsinórt kell 
tenn i,  a’ mint a’ T o lda lékban  az 1. fzám 
alatt ta n í t ta t ik ,  és ezt a ’ sebben naponként 
fel ’s alá kell vonni,- hogy  az illyen ingerlés 
által a1 tüzesedés a 5 tüdőről e l , és a’ külső 
bő rre  k i-vonattassék.

2 -fzor  E re t  kell nyitni ( a ’ 3. fzám fze- 
rént), hogy  a" vér m eg-kevesedgyék, ’s meg­
gyengül tt járása miatt a ’ tüdőnek tüzesedése 
tovább  ne terjedgyen.

3-fzor A ’ lovat  mértékletesen kell e te t­
ni ; nem kell  nékie ab rako t a d n i , hanem e’ 
he lyett  tsak ko rpát ,  lifzt.italt, mellyben meg- 
tifztúltt sa litrom ot kell  fel-olvafztani. Lásd a ’ 
4. fzámot a ’ To lda lékban .

4-fzer A ’ 12. fzám alatt való italt add-bé 
a’ lónak to b b f z ö r ; és ha talán has-rekedése

v a n ,



van , adgy néki klifztirt (a* fzám alatt) és 
gŐz-fördöt (az  fzám alatt"). Jó  a ’ lónak 
ebben az állapotban a’ savanyú alma, a ’ répa, 
a* kápnfzta-levél-is.

Ha erre a’ gyógyításra a ’ tiizesedés a ' 
hatodik és a ’ kilentzedik nap közö tt  el-nem 
o fz l ik ,  akkor  többnyire m eg-fzokott évesed- 
n i ; a ’ mit onnan lehet meg-esmérni, ha a’ lé- 
Jekzet felette m eg-nehezed ik ,  és a ló keheg- 
ni kezd ; ha a ’ lehellete  b ü d ö s ,  és ha orrán 
és fzáján gennyetség fo ly ik . —  E bben  az ál­
lapotban  a’ lóval így  kell bánni :

1-fzör Az ér-vágáft el kell hagynf,* de 
a ’ mellyén-való fzÖr zsineget tartsd-meg to -  
v ábbá-is ; tsinálly > néki tö b b fz ö r ,  mint ez 
e lő t t ,  gŐz-fördÖt az 5. fzám fzerínt; ’s e le ­
delül korpát adgy néki és lifzt-italt.

2-fzor Add néki minden reggel a5 13. 
ízám alatt meg-írtt i ta l t ,  és  minekutánna ez t 
ö t  vagy hat napig meg-tselekedted , és a’ ke-  
hegés nem olly  nehéz ,  mint elejénten v o l t ,  
akko r  add néki minden reggel a ’ m ost em­
lített ital helyett  a’ i f .  fzám alatt  meg írtt 
pilulát. Ezt eggy ideig fo lytatn i kell, és ha  
az idő raeg-engedi, vezesd a’ lo v a t  e g y  ma­
gasan fek v ő  fzáraz legelte töre .

Erre Patikai önnön em lékezetéből az Ő 
lovain történtt esetek által mind ezeket még 
jobban  meg magyarázta , és a’ ké rd é se k re ,  
m ellyeket nékie a’ Gazdák te t tek  , rendre 
meg felelt. ,, Hát a ’ fúladozásról „  —r  ké rde ­
zi vala Rákos András —  „ v a n -e  valami abban 
a’ k ö n y v b e n : örömeft segítenék az én fze-

géay
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gény fziirke lo v a m o n ,  ha lehetne.,, —  , ,É p ­
pen  arról következik  a ’ b e f z é d , ,—  felele Pa­
tikai —  „  ’s tovább  olvasa.

; Y
ír

rJ t  Fúladpzdsrol, avvagij a Tüdő fátfutásról ? 
ídfg-i; nehezen-khellésrol,  we//y Keh»e&-íi 

neveztetik,

A ’ F úladozás nem egyébb a’ « e t ó  leheh 
•Usnél, ’s vagy  a’ tüdőnek  megrkeményedésé- 
b Ö l,  és meg-tsomósodásából , vagy a ’ sürü 
v é r t ö l ,  vagy  pedig abból tám ad, hogy  a’ tii- 
dö  a’ m elly-hártyához, vagy has-rágáshoz nyÖL 
Az első o k  a’ lég  közönségesebb.

E z t  a’ nyavalyát könnyű m eg-esm érni, 
ha  az ember a’ lónak lehellésére v ig y á z ; a' 
lehelle te  tudniillik felette n e h é z , és többnyi­
re  egy b izonyos  hörögéssel vagy siivöltéssel 
f z o k o t t  meg-történni ; azután pedig az óldal- 
bordájinak  mozgása-is a* lélekzet-vételnél fe­
lette  rendetlen.

A ’ fúladozást nehéz meg-gyógyítani, és ha 
mindgyárt elejénten hozzá nem fogfz , hafzon- 
talan-is minden igyekezeted. Az egéfz gyógyi-  
tás abból áll e g y e d ü l , hogy  az ember a ’ ló­
nak fzalmából és korpábó l álló gyenge eledelt, 
k evés  fzénát, ab rako t pedig tellyességgel ne 
adgyon , és k iv á l t , hogy  jó mezőre vezesse, 
a ’ ho l  az illyen fúladozó a w a g y  kehes l o ­
vak gyengén sétálhassanak, és magoknak o lly  
e ledelt  keressenek, melly nékik  ebben az ál-.

lapot-.
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lapo tban  lég  jo b b  , ’s mellyet ölt már a’ vé- 
lek-fzületett indulatból jól esmérvén , terme- 
fzetesen fel-is talállyák. Bé lehet nékik  ad­
ni minden másod’ nap a ’ 14. fzám alatt meg- 
írt t  porotskát-is.

„  A’ friss és gyenge táplálék tehát a* leg -  
jo b b ik  o rvosság , András G a z d a ,  mellyet Ki- 
gyelmed fziirke lovának adhat —  monda 
Patika i —  „  és ha talán az Ö lé% kzettye na* 
gyón  m eg-nehezedne, segíthet Kend rajta, az 
í  fzám alatt meg-írtt göz .fördovel-is .  íg y  
néki a’ fzántásnál, Vagy más egyébb  m érték­
letes munkánál még sokáig  hafznát veheti Ki- 
g y e lm e d ; de ha k i-gyógyiíl.e  b e lö l l e , a rró l  
ugyan nagyon k é t e l k e d e m . —  Rákos m eg- 
Öriiltt, hogy  fziirkéjénék leg-alább enyhíttŐ 
orvosságo t adhat. —  P a tika i  azombann fo ly ­
t t á  az olvasást. s

61

A y H as-rágásról avpagij a ’ K ólikáról,
1 ■ ' y* ' ' . • • ,

A’ H as-rágás  egy  felette  hathatós bél- 
fájdalom. Okai ennek a’ nyavalyának kü -  
lo m b fé lé k : már a’ has-rekedés tudniillik, már 
a’ gelifzták, már a’ béleltben való tiizesedés; 
már a’ fze lek ,  vagy még idegen te s te k . is , 
m eilyek talán a ’ gyom or-bé lekbe  bé^hato ttak , 
úgymint a’ fzÖr^fzálak és több  effélék.

A ’ has-rágás , meljy a’ has-rekedésbÖl 
tárnád , leg-közönségesebb, és onnan lehet meg- 
esmérni: h o g y  a ’ ló ide’stova gornyedezik ,  
n y u gha ía t lankod ik , nem e fz ik ,  m induntalan

félre



fé lre  te k é n g e t , és még onnan -is , ha a’ ló 
vagy  éppen nem, r a g y  pedig felette nehezen 
gané jozha tik , és a’ ganéj nagyon fzáraznak 
és égettnek tetfzik.

A ’ gyógyítással így  kell bánn i:
A dgy a’ lónak lég-ottan klifztírt ( a’ 2, 

fzám alatt) , vagy  ha hozzá-való efzközeid nin- 
tsenek, tsinálly néki a’ 16. fzám fzerínt tsapo t,  
h o g y  a’ hasa meg-nyíllyon, ’s tolts fzájába sok  
lágy m eleg vizet.

Ha pedig  a’ has-rágásnak oka  a’ fe d ek  
v o ln án a k ,  a’ mit onnan lehet meg-esmérni; 
h o g y  a’ hasa sokfzor meg-fefzül, és h o g y  far­
ká t  fzinte úgy fel.eraeli , mint ak k o r  f z o k ta ,  
m ikor ganéjozni a k a r ,  fzinte azonn e rő lk ö d ­
v é n ,  h o g y  testéből a’ fzelekct ki-nyomhas- 
sa :  a k k o r  a ’ 16. fzám alatt meg-irtt tsapoc 
d u g d 'b é  a* lónak vég-hurkájába mélyen , ’s 
vezesd ide’stova sétálgatni: ha erre has-nyilás, 
f z e le k ,  vagy  könnyebbedés nem köve tkez ik ,  
adgy  néki fzappan - k l ifz t í r t ;  és a ’ 17. fzám 
alatt meg írtt orvöfságot.

Ha tovább a’ has-rágás a’ gelifztáktól t á ­
mad ,  akkQr ezt ugyan ezekből a’ gelifzták- 
b ó í  lehet m eg-esm érni, raellyek a’ ganéj- 
ban  talá lta ttnak; ebben a’ nyavalyában a’ lo ­
vak sökfzor a ’ földre-is vetik m a g o k a t , 5s 
hem pelygenek .

A ’ gelifzták ellen minden keserű füvek 
annyi, mint o rvosság ;  de a* lég  bizonyosabb 
m ég-is, a’ melly a’ 18. fzám alatt a* T o ld a ­
lékban vagyon.

1 „ M iv e l



„ M iv e l  már későre jár az idő, még tsak 
egy keveset o lvasok  9* —  monda Patikai.

7.

y f  H as-m znésröl, vagy  H as-folyásról.

A’ Has-menés eggy  ollyan nyavalya f 
mellyben a’ lovak  sok ideig vékonyodnak , ’s 
néinellykor felette-híg ganéjt erefztenek. E z t 
a’ nyavalyát ugyan ebből könnyen meg lehet 
esmérni.

S okfzor ez a* has-menés egésséges, és így  
nem jól tselekfzik az ember, ha hirtelen meg- 
á l l í t ty a ; mert ha a’ lovat  meg-nem erÖtleníti, 
és  ha a' ganéj közö tt  sem nyirok sem vér nem 
talá lta tik , hanem tsupán tsak a" vékonyabb 
ganéj vitetik ki a’ t e s t b ő l ; akkor ez által a 
gyom or-bé lek  ki.üresednek és az egéfz has­
menés a’ lónak egésségére válik.

D e némellykor a’ has-menésnél a* ganéjt  
jal egy bizonyos nyúlós nyirok-is  fzo k o tt  a* 
lóból k im en n i*  és ezt a ’ has-menéft a K o -  
vátsok  zsír-olvadásnak, nevezik. H a pedig a 
ganéj jal vér*is m e g y , ezt vér-hasnak fzok tuk  
mondani.

Az ollyan has-menésnél, m ikor a ganéj 
sem ny irokkal sem vérrel nintsen e l - e g y í tv e , 
az orvosságok ritkán fzükségesek ; a’ nyava­
lya magától el-raúlik. De ha még-is sokáig 
ta r ta n a , a’ ló meg-gyengülne és erejét veíz- 
tené: akkor néki a’ iy .  fzám alatt lévő  o r ­
vosságot lehet bé -adn i/

* f I
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Az á g y  neveztetett Zsir-olvadásnál ellen­
ben már nagyobb  vigyázassál kell az ember­
nek lenni. —  l l lyenkor

A dgy a’ lónak klifztírt a’ 20. fzám fze- 
r í n t ; tartsd mértékletesen az eledelre nézve 
ko rpáva l-  de lifzt-italt adgy nékie sok fzo r ;  
és minden reggel és estve a’ ni*  fzám alatt 
meg-írtt o rvossággal is élly. Ha erre a’ fáj­
dalom egy kévésé alább hágy ;  add néki min­
den reggel Öt vagy hat napig egymás utánn 
a ’ 23. fzám alatt meg-írtt orvosságot.

A 5 vér-hasnál ped ig  sokfzor egy kis ér­
vágás fziikséges; noha ezzel vigyázva kell az 
embernek bánni , hogy  a’ ló a’ vérnek vefz- 
tesége által ké t  réfzröl ne gyeng ítessék . Kiifz- 
tirt-is adgy néki a ’ 2. fzám fzer/n t;  és minden 
regge l  a ’ 22. fzám alatt meg-írtt o rvosságot.  
H a  erre a’ has-menés tsillapodni kezd, akko r  
egynéhány napig jó bé«adni a z t , a’ mi a’ 24, 
fzám alatt van , mellyre a ’ lónak egéssége 
meg fo g  térni.

Itt Rákos András f e l -k e l t , *s bé kukkan­
to t t  egy  kévésé Patikai’ könyvébe. „ M á r ,  
é g y  m o n d , régen v á r ta m , ha jön-e valami 
a rró l ,  m ikor a’ lovak  nem huggyozhatnak. 
Szegény Sárgám fzenved o íly  nagyon e’ m iatt,, 
—• Patikai tehát fel-kcreste a’ könyvben ezt 

n y a v a ly á t ,  és ezt olvasta-ki be lo lle .

8.

A* Hiígy-rekeciésrö{,

Ebben  az á llapotban  a ’ ló k i nem erefzt- 
heti hűggyát, jó llehet erre sokfzor fel kéfzul, 
és magát fzinte erőlteti.



Ennek o k a  többnyire  a’ fele tte  nagyon 
ki-fefzültt húgy .hó lyag ; a’ mi onnan támad , 
ha7 a ’ lovak  a’ fzaladásban, vagy  a1 munkánál 
a’ huggyozástól meg-gátoltatnak. I llyeukor 
tehát a’ húgy a’ hólyagban felette meg-fzapo* 
r o d ik ,  és azt o lly  igen fel-fújja és k i - fe fz ít i , 
h o g y  tö b b é  magát öfzve nem v ó n h a t ty a , és 
így  magából a’ hűgyot k i sem erefztheti.

Sokan ennek a’ nyavalyának el távozta- 
tására bé-dugják k e z ü k e t  a’ lónak 'vég-hurká­
j á b a ,  h o g y  o tt  a’ húgy-hólyagnak meg-nyo- 
mása által a ’ hugyot k i-nyom ják ; de ez által 
semmit nem nyernek, só t a ’ vég-hurkában tö b b ­
nyire még tiizesedést-is okoznak . M ások  az 
iílyen lova t  egy juh-istállóba vezetik  , azt 
g o n d o lv án ,  h o g y  a ’ juh-ganéjuak gozzei ál­
tal a’ húgy-hólyag ö fzve-vonódgyék , és így 
a7 lónak húggya meg-indúllyon. M eg-m eg má­
sok  olajjal kenik-meg a’ lónak a ’ hátát,

Mind ezek semmit nem hafzná lnak , sót 
a* nyavalyának terméfzetével egyenesen ellen­
keznek . M ert az b izo n y o s ,  h o g y ,  mivel a7 „ 
húgy-hólyagnak hibája egy igen-nagy tágulás, 
tó i v a n ,  el-kell kerülni mindent, a7 mi ezt 
a’ tágulást elö-m ozdittya : a7 meleg g ő z ö k  p e ­
dig a ’ juh-istállóban és az olaj a7 húgy-hólya- 
g o t  még jobban  meg-tágíttyák.

A’ leg-bátorságosabb orvosság ezen ny a ­
valya ellen az : hogy a’ lovat több  ízben sé­
tálni v e z esd ,  h o g y  gyenge m ozogásba j ö j ­
jön ;  adgy azután néki klifztírt lágy-melegen 
a’ mezei fzekfűnek főze lékébő l,  mellybe e g y ­
néhány tsöpp  boroftyán-olajt tehetfz. Jó  az-



5Sc 60  s e a
i s , ha a ’ lovat az ülyen sétáiás hozott  több- 
fzör meg-állítod , és hasát egy pofztó  darab­
bal gyengén meg-dörgölöd. —

,,  M oft az ellenkező nyavalya kö v e tk e ­
z ik  j, monda P a t ik a i , és tovább olvasa.

9 -

A* Hű^vj-tmnésről, ctvvagy Húgij.folyásróh

E z  annak a’ muskulusnak avvagy hús-ín­
nak meg tágulásából fzármazik , mellynek a’ 
hűgy-hó lyago t bé-zárni kellene.

Ezt a’ hibát kivált az Öreg tzodöröknéi 
találni fe l ,  mellyek sok  tsikókat nemzettek.

Ritkán lehet ezt a ’ nyavalyát gyökeres­
tő l  ki-gyógyítani. De ha még-is a’ tsatorna 
és  a 1 nemző tagnak egéfz vidéke friss hideg 
vízzel naponként meg m osatta tik ; belsö-kép. 
pen pedig három vagy négy hétig a’ lónak a* 
2 y . fzárn. alatt meg-irtt orvosság minden reg­
gel bé-ada tik ;  sokfzor  a ’ ló ebböl-a* nyava­
lyából egéfzen ki-gyógyúL

„ E z  j ó , , —  monda Vas Ferentz — „  de 
még semmit nem m ondott nékiink Szorafzéd 
Uram a’ lovaknak  felette-nagy izzadása ellen, 
valamint a ’ fzá jok’ tifziíttásáról-is.„

„  Mind a ’ ke ttő rő l  tsak könyv nélkül és 
rövideden fzó llok ,,  —  felele Patikai —  „  és 
azután ideje léfzen, úgy te tfz ik ,  hogy  le-fe- 
kiidgyiink.,,

io .
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y í’ fe le tti nagy Ízzadásró l*

H a a’ ló sokat d o lg o z ik ;  izzadni keli 
néki:  ezt az Ö terméfzete hózza magával, és 
nem betegség. De ha az iftállóban vagy egy 
mértékletes munkánál-is tsurog  rólla az izzad­
ság , akkor  ez o lly  nyavalya , melly a’ lovat 
m eg -e ro t len í t i , az ételhez való kedvét meg- 
r o n t y a , és a’ munkára alkalmatlanná téfzi.

A ’ kövé r  lovak többnyire, mellyek ezen 
nyavalya alá vetve vágynak: mire nézve ke t­
tős okból ártalmas az o llyan  ö o v a k a t ,  mel­
ly ek  a’ munkára vágynak re n d e lv e , ügy hiz­
la ln i ,  mint a’ sertéseket. Soha sem kell a’ 
lónak húsából k i - fo g y n i;  de nem-is keli ö té t  
kövérnek  hizlalni. Az igen k ö v é r  i© több  
nyavalyák alá vagyon vetve, ’s nem olly  kön ­
nyen végezheti m unkájá t,  mint a' fél-sovány 
állat.

A ’ felette  nagy izzadás tehát onnan van: 
h o g y  a’ ki gőzölgésnek edénnyei a’ lónak te- 

/  stében meg-tágúlva vágynak : mire nézve mi­
he ly t  éízre-vefzi az e m b e r ,  hogy  ez a5 bőv- 
séges izzadás a ’ lónak ártalmára v a n , meg 
kell  azt minden reggel és estve hideg vízzel 
m o s n i , de o llyankor , m ikor nem izzad. É s  
ha ez e legendőképpen nem segítene rajta, ak­
k o r  a’ 26. fzám alatt meg írtt orvossággal a* 
lo v a t  egy spongyiával fzorgalmatosan meg 
kell  mosogatni.

A ’ mit ped ig  Kenteknek az ügy nevez­
tete tt  f z á j- t i f z t í t tá s r ó l  m ondhatok, m onda to ­

vább



vább P a t ik a i , azt a’ következendőbői leg- 
ottan meg-érthetik K igyelm etek.

í  U

A  Ló-ts'ómurröl♦

M ik o r  a’ 16 az e le jébe-te tt ételt néni 
efzi, a k k o r  azt fzoktuk mondani, h o g y  meg^ 
tsöm örlott.

A* Kova'tsok ennek a’ tiyavalyának az 
okát a* lónak fogaiban k e re s ik ,  ’s efztelen- 
ségbö l azt h i fz ik , h ogy  a5 ló az igen hoíTzú 
foga i  miatt nem efzik. M ire  nézve ki-tifztít- 
tyák néki a’ fzáját, az-az :  le-vésik fogait  és 
meg-rovidítik. Az erÖfzakos véső ütések azt 
okozzák , h o g y  a’ lónak fogai m eg-tágűlnak; 
a ’ ló tehát a ’ kemény ételt azután meg nem 
rág h a t ty a ,  és így  még nehezebben efzik.

Az illyen fzáj-tifztítás t e h á t ,  Szomfzéd 
U r a im , az ételhez való kedvnek helyre-ál- 
líttására a* leg-efztelenebb orvosság.

A’ ts-omörnek, avvagy az ételhez való k e d ­
vetlenségnek oka lég  többnyire  nem egyébbe 
a’ 16’ fzájában lévő tifztátalanságnál. V é g y  
tehát e tz te t  és s ó t ,  dörgöld .m eg és tifztítsd- 
tneg azzal úz állatnak fzáját j ó l ; és az étel­
hez való kedvé megint m eg-érkezik. Sokfzor 
p e d ig  maga a* röífz táplálék egyedül ennek a’ 
nyavalyának az oltáj ha példának okáért az é te ­
le  büdös j vagy  ha a’ ló pöshádtt vizet iv o tt .  
—  Ebben  áz esetben le g - jo b b ,  a ’ roflz táp ­
lá léko t jóval fel-váltani. A ’ gyom or-bé lben  
lévő  tifzfátalanság-is el veheti a* lónak az étel*

liez



hez való k e d v é t;  ég illyenkor ollyan orvossá , 
g o k a t  ke ll  néki a d n i , raellyek a ’ lónak a* 
gyom rát ki-iiresítsék , és a’ tifztátalanságot 
abból ki.vezessék.

E rre  Pa tika i  fel k e l t ,  ’s m eg-követte  a* 
Gazdákat, a’ további maradás iránt, mivel már 
késő  v a la ,  és Ö, úgymint egy Gazda-ember, 
úgy  fzok ta tta  volna m agá t ,  hogy  idején le ­
iek  iid g y e k , és idején kcllyen.

„  M i ugyan egéfz éjjel meg nem úntuk 
volna Kendet hallgatni,. —  mondának a’ Gaz­
dák —  M eg-kofzöu ték  néki az oktatást; meg- /  
í g é r t é k , h o g y  holnap megint meg-látogat- 
ty ák ,  és haza mentek*

F O L Y T A T Á S .

Patikai a Lovaknak többi betegsé­
geiről ad oktatáft.

„  Senki nem érzi ú g y ,  mi légyen ne­
künk a’ mí Pa tiká ink ,,  —  mondának egymás 
közö tt  a’ G a z d á k , a’ mint más nap’ az Ő há­
za  felé m entenek , —  „  mint m í ,  a’ k ik  Ö- 
benne a ’ fzükségnek idején, ha marháink b e ­
teg esk ed n én ek , valójában eggy o k o s  és h a ­
talmas fzabadítót találnánk* Senki nem lát- 
tya  úgy  á l t a l , mint mí Gazda emberek , azt 
az ig a z s á g o t , h o g y  a’ magányos gazdaság­
nak  sőt eggy  egéfz Tartom ánynak-is jó álla* 
p o t ty a  a* helyes barom -neveléstu l ,  és a z o k ­

nak
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nak egességes gyarap ításá tó l  fü g g ;  és hogy  
oda  van leg-ottan mindenünk , mihelyt a’ mi 
aklainkban és Kiállóinkban nyavalyák dühös- 
ködnek , és mi tudatlanságból a ’ mi marháin­
k a t  oda dögleni haggyuk, sőt hagyni kínte- 
lenittetünk }9

Ez alatt e i-érkeztek  lassanként Patikai­
h o z ,  a" ki már őke t az Ö könyvetskéjével 
az almafák alatt várta. Minekutánna egy­
másnak jó estvét m ondottak  v o l n a , mellé/e 
le  telepedtek. Kiki Örömest közel üit volúa 
hozzá. Egynéhány kérdések utánn , mellye- 
ke t  Patikainak t e t t e k ,  ismét el kezdé  az o l­
vasást.

XI *

A ' Lú-diihodésrŐU

A’ L ódü h ödét eggy ollyan n y av a ly a ,  
m ellytol a1 ló m eg-kábűl, és fzinte meg-vefz,
meg bomlik.

Ez a* nyavalya  ké t- fé le :  a’ tsendes tud­
niillik és a’ bódttó. A’ tsendest onnan lehet 
meg-esmérni ; ha a ló a ’ fejé t le iittve h o r ­
dozza , és így  egyenest mindennek vaktában 
néki m e g y ,  semmi állapot elöl ki nem t é r ,  
mintha vak  volna. Az étel többnyire  még 
az a la t t ,  h ogy  rá g ja ,  fzájából k i-es ik , ’s a’ 
k é t  első lábait közönségesen vagy egymásra 
t é f z i , vagy  kerefztűl rakja.

E z t  a’ nyavalyát gyökerébő l  ̂ ki gyógyí­
tani ritkán le h e t ;  de l e g a lá b b  a’ lovat úgy 
helyre-hozni, h o g y  fzolgálattyát az alatt, míg

a nya-



a* nyavalya ismét reá jön, m eg tehesse ,  nem 
lehetetlen. A ' gyógyítást így kell meg-tenni.

1-rzor Adgv a ’ lónak táplálék gyanánt 
lifzt-italt és k o r p á t , mellyre sót-is kell hin­
teni. Kemény táplálékot tellyességgel nem 
kell néki adni. Hlyen állapotban felette ke­
ményen ta r tsd ,  ligy h o g y  magát derekasan 
ki éhezze. * •

2-fzor T é g y  nyakára lég ottan evesít- 
tö  ayvagy fzőr-zsineget az i .  ízára fzerín t;  
’s nyiss rajta eret, hogy  a’ vér a ’ fe jé tő l elr 
vezettessék.

3-fzor Add-bé neki a’ 27. fzám alatt 
meg.írtt o rvosságo t;  tifztítsd-meg klifztírozás- 
sal a ' g y o m rá t , és hideg vízzel mosogasd* 
meg fzorgalmatosan a’ fejét.

íg y  sokfzor a ’ ló a* tsendes dühödésből 
fzerentsésen ki-gyógytíl,,

A’ bódítto dühösködést ellenben még ne­
hezebb meg-gyógyítani. E z  onnan esmérte* 
tik-meg : hogy a ló felette  nyughata tlan , és 
háborgó , ho^y  fejét a’ falhoz veri, és hogy , 
ha ki*fzabadiíl, mind addig fz a la d , míg lé- 
lekzete t vehet.

Az é h s é g b ő l , a’ homlokára tett fzör- 
z s inegbol, a ’ 2. fzám alattt  lévő  k l ifz tí rbö l ,  
és a’ fejének hideg vízzel való mosogatásá­
ból áll minden, a ’ mit az ember ebben a’ nya­
valyában a ’ lónak ártalma nélkül és sokfzor 
haíznosan meg-tehet.

”  M ° í l  a’ lovaknak valamennyi nyava­
lyái k ö z ö t t  a’ lég. roífzabhikra jövünk „  —  
monda Patikai ? és tovább o lv a s a ;

E
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A ' Takonyról*

A ’ T a k o n y  eggy  ollyan betegség, roelly- 
liél a’ lónak az orrán mind-iintalan egy b izo ­
nyos gennyetség folyik*

E zt meg-esmérni, és a’ mirigytől meg-kii- 
löm bóztetni az által l e h e t : hogy  a’ takony­
nál a’ gége-járásában mindenkor két dió-for­
ma t*omó ta lá l ta t ik , mellyet kézbe fogni és 
mozgatni l e h e t : — a* m irigynél ellenben jól 
lehet hasonlóképpen daganat találtatik, de ez 
még-is nem o lly  annyira te r jed tt ,  nem göm ­
bö lyű , sem a ’ tapogatásnál nem olly  kemény, 
mint a’ takony nyavalyában. — A’ mirígy.tso- 
m© sokfzor m eg -n y í l ik ; a’ takony tsomó pe­
dig soha sem. —  A ’ takonynál elejénten több­
nyire tsak az eggyik  órra-lynka folyik a’ ló­
nak ; a’ mirigynél p e d ig , ha egyfzer folyni 
kezd , mind a’ kettő* —  A’ mirigynél a’ ló 
f z o m o r ú , nintsen az ételhez kedve , k e b e g ,  
és húsát el v e fz t i ; a’ takonynál pedig friss és 
eleven, efzik és ifzik, mint máffzor, nem ke­
heg  j  és húsa el nem esik. Ha a’ lónak orra 
már ki van sebesedve: akko r  j e l e ,  hogy a’ 
takony  már rajta régi nyavalya;  e ’ mellett 
a ’ folytfdék-is nem gennyetséges már, hanem 
z ö ld e s ,  vagy  vérrel vegyi’i l t t ,  —  a’ mi a’ 
mirigynél meg nem történik.

i Ezt a’ nyava lyá t ,  ha már egyfzer a’ ló­
ban  m eg-van , mindeddig még a’ leg-próbált- 
tabb Orvos sem gyógyíthatta  m e g ; a ’ több i 
O rvosoknak próbáji tehát annál inkább hafzon- 
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talanábbak íéfznck. De a’ taknyot meg.es- 
m érn i ,  és a mirigytől meg.kitíömböztetni v a ­
lamint nem olly  nehéz, úgy fzükséges-is. M ért  
a’ takony ragadó n y a v a ly a , és égy  ló azzal 
fzáz és még több más lovakat-is  m eg-ron tha t ; 
a' taknyos lovat el sem lehet a d n i , és így 
semmi nem jo b b  sem taná tsó sabb , mintsem 
az így m eg-romlott állatöt legottan  agyon ­
ütni.

A ’ Gazdák erre külömbféle fzerentsétlen 
eseteket hozták élÖ, mellyek a ’ taknyos lovák  
által okoz ta ttak , és miként tselekédett légyeii 
á’ minapában Rnta-falván egy K é tkedő  azzal, 
h o g y  Ö a’ taknyot meg tudgya gyógyítánif  
Ugyan ez a’ K érkedő , mondának tovább , ki- 
fetskendezte egy  illyen lónak az orrát, b e ­
dugta kenderre l,  a’ tsomókat febm ettze t te ,  
és a’ lónak Gazdájával el h i te t t e ,’ hogy  az ö 
lova níár meg gyógyult légyen. A ’ Gazda 
tehát ezzel a’ taknyos lóval a’ vásárra ment, 
b é-kö tö tte  más két lova k ö zé  síz i ílállóba, 
és  imé! mind a ’ kettő  leg-ottan  meg-táknyo- 
sodott .

„  M itsoda  fzerentsétlenséget okozhát
—  mondának azutánn a ’ Gazdák „  — egy fze- 
gény Em bernek eggy illyen kérkedő  Bolörid í#
—  Patikai tövább  olvasa :

Ü

Á  M erevedésről, avvagy a' Szarvás-riyává-

Ez a’ nyavalya abból áll, h o g y  a ’ lónak 
* %  egéfz te s te , vagy annak némelly réfzei

£  £ meg-



uieg merevednek. Szarvas-nyavalyának  azért 
n ev ez te tik ,  mivel a ’ S zarvasok , ha mind ad­
dig hajta ttnak , míg bádgyadttságból le-dölle- 
n e k ,  ügy  meg fzoktak m erevedni, hogy  a* 
fö ldön egy érzéketlen törzsük gyanánt fek- 
fzneek.

M indenkor vefzedelines nyavalya ez , akár 
aJ lónak egéfz te l ién , akár pedig tsak egy- 
néhány tagjain légyen.

T öb b n y ire  más nyavalyákból fzoko tt  
támadni , úgymint a gyom or-be leknek  tüze- 
sedésébo l,  veízedelmes sebekből, raelly .k  ál­
tal a' hús inak Öfzve vonódnak, a tagok eggv  
állandó m erevedésbe esnek , és a' lovat az 
életnek vefzedelmébe e , t i k ; fzerentsére ez a 
nyavalya igen ritka.

L eg .több ízö r  történik a zo n b an n , hogy 
a’ lónak a’ fzájába téízi magát- lllyenkor 
az Ö fzája egefzen zárva m arad, ú g y ,  hogy 
azt semmiféle erő ki nem nyithattya. Ez a 
nyavalya f z á j  rekkenésnek n evez te tik , és a’ ló 
e ’ miatt sem nem ehetik, sem alkalmasan nem 
ihatik.

Ebben  az esetben semmit egyebet nem 
tehet az e m b e r , hanem hogy a’ klilztírozás 
által a ’ lovat réfz fzerínt az éhen-való meg- 
dögléstöl meg-ójja ; réfz fzerínt pedig beleit 
k i -ú re s í t i , és ha talán azokban tüzesedes tá­
madt volna , ennek további terjedését meg- 
gátollya. Az ér-vágásoknak , mellyek ezeu 
nyavalya ellen téte ttek , nem nagy hafznát ér- 
ze ttem ; de a’ fzor-zsinegbÖ l, melly a’ lónak 
mellyére és nyakára téretik , egynéhány na­
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pok?g folyni h ag y a tta t ik ,  és erre nézve a’ 
30. l’zám alatt a ’ T o lda lékban  meg-irtt ke-, 
nettel naponként bé -kene tte tik ,  tö b b e t  lehet 
reményleni. JE’ mellett a ' 27. fzám alatt lé­
vő  orvosságot, is bé  kell a’ lónak sokfzor ad- 
a i ,  avvagy inkább fzájába bé.fetskendeni.

„ T ö b b e t  é n ,  kedves Szomfzéd Uraim , 
errő l a’ nyavalyáról „  —  monda Patikai —  
„ n e m  fzólIhatok. E lég , h ogy  esmérik Kegyel­
m etek,és hogy  az okát tudgyák,mellybŐl támad­
ni fzokott,- elég, ha a’ leg-iziikségesebb ’s lég- > 
ártatlanabb orvoslását ebbő l  a’ könyvetské- 
bo l  akármikor m eg-láthattyák, és ha azzal 
a ’ balgatag vélekedéssel ezentöl fel-hagynak, 
h o g y  az illyen nyavalyát a’ gonofz em berek 
okozzák ., ,

„  M o s t  eggy  ollyan nyavalya  k ö v e t ­
k e z i k , , — monda Patikai tovább  —  „ m e l ly -  
ben a ’ Gazda-emberek’ lovai leg.többfzör fzen- 
vednek , ’s melly ellen a Gazdák fzinte lég* 
kevesebb , és leg-tehetetlenebb orvosságokát- 
is tudnak. E rrő l  én itt a’ köve tkezendő t o l ­
vasom : '

14»

4 x  elő tagok’ Merevedése,

Ez a‘ n y a v a ly a ,  avvagy M erevedés né* 
m ellykor  és többnyire  a ’ lónak tsak e l ő t a g ­
jain találtatik.

A’ hirtelen-való meg hivüléstŐl fzoko tt  
tám adni, ha példának okáért  a’ ló meg-haj-

m i k ,  ;;



tá t ik ,  ’s Iegottan a’ v ízbe vezettetik. A’ sokáig 
yaló á|íástój-is támadhat, ha ilíyetén hivalkodó 
á llapottyában egyfeer’smind sokat-is efzik.

A ’ Jónak o l íy k o r  több tagjai fzoktak 
ebben a' merevedésben ' fzenvedni; de leg- 
jtÖbbnvire még-is elo-tzombjai — — M eg­
történik  ném etlykor, ho g y ,  mikor ez a’ nyal 
va lya  támad, hőséggel és hideg-leléssel kez­
di 5 és ha a ’ lónak meg merevedett tagjait gyen­
gén s im ogattya az e m b e r , hamarább meg.ér- 
zi a’ ló, és hamarább fzenved fájdalmat, mint­
sem ha azokat az ember erősen meg tapín- 
ty ü ;  ennél a* nyavalyánál azonkívül a ’ m eg­
m erevedett tagok hidegek-is fzoktak lenni.

Az elő tagoknak meg-merevedése a ’ l o ­
vat nem rontya-meg mindgyárt egyfzerre olly  
a n n y ira ,  h o g y  fzolgálattyát meg ne tehesse. 
V ág y n a k  ezen nyavalyának-is , valamint a1 
több ieknek , b izonyos garádítssai. De m ihelyt 
éfzre véfzi az em b er ,  l)0 &y a lónak tagjaira 
néminemű merevedés telepedni kezd : meg 
ke ll  az t  a ’ következendő orvoslások által 
előzni.

1-fzör Azonn légy, h o g y  a’ lovat a- sé- 
tálás által mindenkor mértékletes mozgásban 
fenn-ta r thassd ; adgy  néki táplálék gyanánt 
ko rpá t  és Jifzt italt. Mind ezek a’ k i-gőzöl- 
gést m ozdíttyák elő. “ *

2-fzor Dörgöld-meg fzorgalmatosan a ' 
m eg-merevedett tagoka t  fzalm ával, napjában 
Jeg-alább négyfzer , h o g y  a* m eg-rekedett  
nedvességek ismét járásba hozattassanak. M e g ­
lehet dörgölni estve és reggel a’ lónak tzomb- 
jait  égett  borra l  is, mellyben egy  kevés kám­
fo r  légyen  fe l-o iva fz tva ; de ü g y ,  h o g y  a ’



dorgölés utánn a ’ lónak lábai lágy-meleg víz* 
zel meg-förőíTztessenek. . •

3-fzor T akarj  a’ nyavalyás tagokra  mm- 
den estve a g y a g a t ,  vagy fö ld e t ,  és minek, 
u tálna a’ lónak a’ 29. fzám alatt m eg - i r t tg y o -  
mor.tifztítót bé  adod , és beleit klifztírok ál- 
tál egyfzer’sn^ind ki-iiresited, add-be néki e g y ­
néhány napokig  idein reggel a’ 23. fzám alatt 
meg^írtt orvosságot, és a’ 31- fzám alatt lé- 
yÖnél dörgöld meg néki nyavalyás tagjait.

Ha így  báníz v ^ lle ,  a ’ merevedés ,  ha 
már felette nagyon meg nem r ö g z ö t t , janiét 

. leg-alább é rezhe tőképpen  - el-enyéízik»

A ’ Ló.fenéről. ( W u rtn . F a r cin,)

A* L ó -fin t a ’ tajtony utánn a’ lovaknak 
leg -v f  fzedelmesebb nyavalyájok, M e g  azt*? 
js m ondgyák ró l la ,  hogy  ragadó be tegség .

M eg  lehet azt több  tsomokbol esm ern i, 
ipellyek a’ lónak nyakánn vagy lábain ki-üt- 
nek. A' tsomók olly  nagyok, mint egy  m o­
gyoró, ’s egy újnyi vastagságú zsinór gyanán^ 
f z o k ta k , kivált a ’ lónak  n y ak án ,  le-teleped- 
ni. Ezek  a’ . tsom ók idővel fel-fakadnak, s 
egy  nyirkqs gennyetség fo ly ik .k i  belŐUök.

A’ roífz tá p lá lé k ,  az egésségtel^n istál­
lók , mellyekbe a’ lovak  sokáig bé-zárva aU 
l a n a k ,  és a1 nyavalyának ragadóssága, a mi­
b ő l  ez a* betegség  támadhat.

É l nem kell  múlatni ennek a’ betegség­
nek  mindgyárt támadásánál va ló  ki-irhását: mert

k$



ha  egyfzer b izonyos gráditsig m egy , gyógyít­
hatatlanná léfzen. b r /  . ,by n

f , y agynak?, a klk tsupa külső  orvos­
ságokkal akarják m e g g y ó g y í ta n i ; de mivel 
az egeíz v e r ,  es az abból el-Iiiilönözött ned­
vességek^ mind meg-vagynak ron tva ;  magá­
nyosan a ’ külső orvosságok nem elegendők 
hanem azonkívül belsőkkel is kell élni. A’ 
sok fzo r  meg-iíjjíttatott ér-vágások-is haszon­
talanok ebben a' nyavalyában; és itt Jeg-ke. 
vesebb  jelenségek v á g y n a k , mellyek a ’ vér­
nek  tsapra vevését ízükségesnek 'tennék. Az 
orvoslást tehát következendőképpen  kejl meg-

Ad§:y a Jónak egésséges istállót, 
jó  t á p lá lé k o t ; de mértékletesen tartsd, és ve­
zesd naponként egy lassú sétálásra,

2-fzor A dgy  néki belső o rv o ss á g o k a t , 
naponkén t tudniillik a z t ,  melly a’ 32. fzám 
a la tt  m eg-írva v a n , és a ’ 27. fzám alatt va­
ló italt.

3f z o r  T é g y  nyakára vagy tzombjaira 
,fzb r-zs inege t , hogy  a ’ roíTz gennyetségnek 
utat mutathass. Ha velle cggy ideig így bánfz, 
és gondo lod , hogy  vére már elegendőképpen 
m eg tifztűlt lé g y e n ,  a k k o r  azutánn

4-fzer M eg  lehet a’ meg-nyíltt tsomókat, 
m eílyek  nétnellykor utálatos fekélyeket o k o z ­
nak, a 33» fzám alatt való orvossággal mos- 
ni, ’ 2 meg-nevezett belső orvosságok
nélkül a ’ mosogatás semmit nem hafználna, 
A ’ fekélyek  mind-úntalan megint feJ-fakadná- 
nak. De ha e lőre  a ’ fellyebb meg-írtt o r­

vossá-



vosságokkal é l f z , akkor  ez a’ mosogatás a ‘ 
fekélyeket hamar bé-gyógyíttya .

„  És ezzel a’ nyavalyával végződnek 
könyvem ben ,,  —  monda P a t ik a i , ,  — a ’ lo ­
vaknak belső nyavalyáiról való oktatások ., ,

„  Sok  dolgokat hallottak K igyelm etek, 
kedves Szomfzéd Uraim —  monda tovnbb — 
m ellyek Kenteknek nagy hafznot hozha tnak , 
és minden bizonnyal hoznak i s , ha elő-ité- 
lefeikkel fel-mondanak K igye lm etek , és az 
orvosláll: egyedül tsak a’ meg.írtt módokra 
építtendik.,,

„ Holnap majd valamit a ’ lovaknak kü l­
ső nyavalyáikról-is o lv a s o k ,  és így végtére 
a ’ fzarvas marhákra és a’ juhokra jovendünk. 
M o ll  még egy kévésé más á llapotokró l p a ­
p o lh a tu n k ,  még az idő el-érkezik , h ogy  le- 
nyűgodgyunk —  M ég  valami keveset tehát 
a’ hadakozásról fzóllottak eggyutt?  azutánn 
pedig  el-fzéllyedtek.

M Á S  0
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M Á S O D I K  F E J E Z E T

Patikai Lukáts’ Oktatásai, miként 
lehessen a’ Lovaknak külső nya-v
valyák leg-konny(?bben m eg-gyó­
gyítani.

i .

A‘ TilzesedésrÖt, avuagij a tüzes Daganatról4

M inden sérelem, mellyel a’ 16 vagy verés, 
yagy tafzíttás, vagy pedig nyomás által illetté­
iü l, tüzesedéit, avvagy tüzes daganatot o k o z ,  
monda Patikai a’ tamimi egybe gyu ltt  Gazda­
emberekhez. A ’ Tüzesede's tehát nem egyébb, 
hanem egy tüzes, meg-fefzültt, és fájdalmas 
daganat, inelly a' kitsiny vér edényeknek meg­
rekedéséből támad. —  Az é le s , és felette- 
sarü vér-is okozhat illyen ttizesedést minden 
JtiilsÖ sérelem n é lk ü l ; mivel mind a ’ kettő  
m eg-fzokta a’ vérnek kerengését g á to ln i , és 
az edényekben mind a’ ke ttő  rekedést o k o z ,  
niellyből azutánn a tüzesedés következik .

Ha a’ tüzesedés az utóbb meg-nevezett 
első o k o k b ó l ,  úgymint az e les ,  és sárii vér­
b ő l  támad : akkor  az orvoslás többnyire  az 
el-ofzoltatús , yagy az év esitt és által tórténik- 
m e g , vagy pedig a ’ daganat fenévé változik.

Az el üfzoitatús leg - jobb  ki-menetele a’ 
tüzesedésnek: mire nézve azonn kell l e n n i , 

v h ogy



hogy  ez mennél hamarább a* követkézend&  
mód fzerínt végbe-vitessék, ifzör)  Ha a5 ló ­
nak a* daganatnál hathatós hideg-lelése, ésfzo- 
katlan hősége v a n ; a k k o r  eret lehet rajta  
vágni. Ezt  az ér-vágást azonbann vigyázva 
kell meg tenni; mert mikor a1 hideg lelés már 
múlni k e z d , vagy m ikor a ’ termeidet a’ nya­
valyát okozó  fzernek meg- eméfztésében f o g ­
la la to skod ik ,  ak k o r  az ér-vágás mindég ár­
talmas; mivel a’ természetet az ö m unkálko­
dásában rpeg-háboríttya , és meg-téveízti.

2-fzor) H ogy  a’ hus-fzálatskáknak meg-fe- 
fziilése raeg -fo g g y o n , fogvjítQ de nem el-ofz- 
tatú vagy heves orvosságokkal kell élni ; mi­
vel ezen utolsók a’ fzálatskákat meg-kemé. 
nyítik , és így valamint a’ fefzűlést úgy a’ tü- 
zesedést is még jobban  eIö-moz$líttyák. A’ 
34. Tzám alatt meg-írtt o rv o sság o t ,  mellyel a* 
nyavalyás tag o k a t  fzorgalmatosan meg kell fp -  
rpfztení, l e g jo b b n a k ,  lég ó tsóbbnak , és leg- 
foganatosabbnak  tgrtotp , monda Patikai.

‘ 3-fzor) Ha erre a ’ meg-fefzűlés és a’ h ő ­
ség a l |b b  h á g y :  akkor  az*tánn a’ 35. Szára 
alatt lévő  gyengén el-ofztató orvossággal k e li  
élni. És ekképpen a ’ tüzes daganatok több ­
nyire fzer£ntsésen meg gyógyulnak.

Ha pedig a’ tüzefedés nem b e lső ,  hanem 
fsak kiilso o k o kbó l  tám ad, úgymint a ’ t ipo- 
rástól vagy a’ v e ré s e k tő l : ak k o r  hevenyé­
ben a* nyavalyás tagokra tett eUofztató es sl 

’s a’ 36. Számok algtt meg-írtt  orvosságok 
fele ttébb  haí^nosak, és magán elegendők ar­
r a ,  hogy  az így tám adott tüzesedéseket, av- 
vagy daganatokat meg-gyógyítssák, M é g  az

ollyan



ollyan daganatoknál-is , a ’ hol semmi hőség 
nem éreztetik , ezek az orvosságok a’ mennél- 
hamarább való el-ofzoltatásra és gyógyításra 
igen-jó fzolgálatokat téíznek. — „  Ezek a' 
hideg daganatok ; kedves Szomfzéd U raim !,,
—  monda Patikai, és félre-tevé a’ Könyvet,,.
—  M ert tudni kell á m , Hogy a ’ daganatok 
k é t- íé lé k ;  hidegek tudniillik és tüzesek. A* 
hideg daganatot onnan lehet meg-esmérni , 
h o g y  nem jár hő ség g e l , hogy  fájdalmat nem 
o k o z ,  és hogy  magában többnyire vizet vagy 
vért foglal. A* tüzesek pedig hőséggel jár­
nak, fefzüléseket és fájdalmat okoznak, több ­
nyire meg évesednek 9 és fekélyekké a w a g y  
tályogokká válnak. M o ll  a ’ tályogokról jön  
az oktatás „  —■ monda Patikai, ’s megint ke. 
zébe  vévé a ’ konyvetskét,

2.

Á  Táíij ogo k ró!.

A* tömött réfzeknek az é v e s e d é i  által 
való  fel-bontakozását Túhjognnk fzok tuk  ne­
vezni.

Okai ezeknek a’ T á lyogoknak a ’ tüzes 
d a g a n a to k ,  mellyek meg-évesedtek, és a’ se- 
besedések. *

M a g o k  a’ T á ly o g o k  jó-félék  és rofl'z fé~ 
ítfk lehetnek. Jó-félék  , ha bennek fejer gen- 
nyetség van, melly nem b ü d ö s ;  és ha a k ö ­
rü lö t tü k  lév ő ’hús el nem fa jú i ,  az az :  ha ve­
res és tömött. R offz'féU  tá lyogok  pedig, ha 
gennyetség helyett v í z , és ritka ’s büdös vér

van



van bennek, és ha kornyoskörül fejér a hús* 
és vad.

As T á ly o g o k  ama’ tagokra  nézve Is ,  
mellyeken támadnak, már nagyobb már kis- 
sebb vefzedelemmel járnak. Példának okáért, 
ha közel a1 tsont fog la la tokhoz telepednel<-le : 
akko r  a’ gennyetség sokfzor a ’ isont-fog la . 
latba h a t , és az állatot mindenféle fzolgá- 
iatra alkalmatlanná tefzi. O llyanok fzínrén a ’ 
p o r tz o g ó k ra ,  a' tsontokra  Js a ’ t. le-telepe- 
dett tá lyogok is .  mellyek vefzedelm esek, ’s 
nehezen gyógyulnak* A zok  a’ rolfz-íéle tá- 
l y o g o k , mellyek a’ fene-m éreg to l , a kofz- 
tól és más belső okokból támadnak, hason­
lóképpen vefzedelmesek és nem egy könnyen 
lehet azokat meg-gyógyítani.

Gyógyítása a ’ jó-féle. tá lyogoknak , kivált 
ha vefzedelmetlen tagokon  v á g y n a k ,  eggyü- 
gyü  és könnyű.

1-fzör Azonn kell l e n n i , hogy  a’ tályog 
egy m értékletes é lesedésben  mind addig fenn- 
ta r tassék , míg az mind el em éfzte rik , a ’ mi 
raeg-tüzesedve van- A’ í r .  fzám alatt való 
orvosság erre lég jobb  és lég ótsóbb-is.

2-fzor H a  illy móddal az évesedés k ö ­
zönségessé t é t e t e t t ; akko r  a ’ tályog tisztá­
talan , és vad hússal fzínte bé-borítva  léfzen. 
Ebben  az ido-pontban  tehát tifztító orvossá­
go k k a l  kell é ln i ,  mellyek egyfzer’smind a ’ 
tályognak öfzve-forrását-is elö-mozdítssák. A' 
37. fzám alatt meg-írtt eggyügyíi orvosság 
a ’ tá lyogo t a ’ geunyetségtol fele ttebb-jól k i-  
t ífz t í t ty a , és e7 mellett az egéfz gyógyulást 
e g y e d ü l  a ’ Term éfzetre  lehet h a g y n i .

3-& or



3-fzor H o g y  pedig a’ terméfzetnek több  
ereje lé g y e n , az évesedéi által el-vefzett 
húsnak helyre-hozására, tsak egyedül a ’ Ko- 
pajva balsamotmnal kell élni; mert ennek öíz- 
ve-vonó és erősítő tehetsége v a g y o n ,  a’ nél­
kül ,  hogy  általa az évesedés hirtelen el- 
nyomattassék;

Illy  könnyű, alkalmas és a’ terméfzet- 
hez fzabott  móddal kell a’ Lovaknak  és a ’ 
többi házi álla toknak jó-féle tályogjait meg­
gyógyítani „  —• monda Patikai .—  ,, nem p e ­
dig azokkal a ’ flajstroraokkal és frakkal, mel- 
lyekke l a’ tudatlanok a’ G azdáktó l. tsak a’ 
pénzt fzokták minden hafzon nélkül ki-tsaíni.

S9 -A- rojjz-félé  avvagy rohadó tá lyogoka t 
p e d ig , ,  —  monda tovább —  „  mellyekben 
vad hús, büdös gennyetség, vagy  éppen vér­
rel együltt víz v a g y o n , ’s mellyek öfzve»- 
forrani nem akarnak , sokkal másképpen kell 
gyógyítani.

i-fzör Belső orvösságokkal kell é ln i ; mert 
valamint a ’ belső úgy a’ külső nyávalyákban- 
is azt az o k o t  k e l l ,  a’ mennyire lehe t ,  min­
denek előtt e l- távoztatn i, mellyból a ’ nya­
valya támad. A’ roffz féle tá lyogoknak oka  
ped ig  többnyire  a’ rom lott  v é r ;  példának 
okáért,  ha a’ fenének a’ mérge a’ vérbe ve- 
fzi magát. Erre  nézve mindenek e lő tt  ollyan 
őrvoéságokkahis  kell é ln i , mellyek a’ vért 
m eg-jobbittyák, és m eg-tifz toga ttyák ; eg y éb ­
irán t a' kü lio  orvosságok semmit nem hafz- 
ná lnak : és a ' tá lyogok  mind-űntalan megint fel- . 
fakadoznak. Add tehát bé fzorgalmatosan 
a* 3g. fzáffi alatt meg-írtt orvosságot,* és kü l­

sővel



sovel mással ne-is élly, hanem tsak azzal egye- 
d ű l ,  melly a’ 37. fzám alatt v a g y o n ,  hogy ' 
ez által a’ tályog mindenkor tifztán marad- 
gyon. Ez az e l s ő ,  " a ’ mit a 1 roífz féle tá ­
lyogoknál próbálni kell.

2-fzor Ha ezt egy  darabég* fo ly ta to d ,  
és már gondolod , h o g y  a ’ vér meg tifztúltt 
lé g y e n : ak k o r  élly  külsőképpen ü 39. fzám 
alatt lévő o rvosságga l , a ’ rothadásnak el-tá- 
voztatására. De egyfzer’smind a’ 38 fzám 
alatt meg irtt belső orvosságot-is fzorgalmia- 
tossan folytasd.

3-fzor Az illyetén gyógyítás utánn a’ 
tályognak két-féle ki-menetele lehe t :  vagy  
meg tifztúl tudniillik, a’ hús egésséges leífz , 
és a’ seb h é -g y ó g y ú í ; —  vagy pedig a’ tá­
lyog  rákká avvagy vad hússá válik. Az el­
ső esetben a’* 19. fzám alatt lévő orvosság 
mellett a ’ természetet magán kell hagyni raun- 
hállani;  a1 rákkal pedig  kővetkezendoképpen 
kell bánni.

2» )

A' R ákról, ab vagy a Vad-húsról.

A ’ Rák  nem e g y é b b , hanem a ’ sikeres 
réfzeknék el halása, avvagy az érzékenység­
nek és a - mozdúlásnák tellyes vefztesége.

A ” Rák két* féle .♦ a ’ hideg tudniillik és  
a’ forró . A ’ hideg vefzedelm es, é í  abból le ­
het meg-esmérni, h ogy  egy  erős büdösségec 
ád m agátó l,  hogy a’ húsnak fzálatskáji az ő 
kap tso la tty o k a t  e l-vef2íik , és h o g y  a 1 fzőr-

ízálak
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f’zálak, valamint' a ’ bőrnek egéfz darabjai, ki­
hullanak. A’ forró ellenben gyógyítható, van 
még nékie egy kis melegsége és érzékeny­
sége; és azoknak a’ réfzeknek el halasa, mel* 
lyeke t  m eg ra g ad o t t ,  tsak tökélletlen el-halás.

M eg-lehet azonban, valamint a ’ meleget, 
úg y  a hideg rákot-is gyógy ítan i

A’ G a z d á k , a mint a’ gyógyítást halla­
ni k e z d e k ,  fzájokat tá to tták ;  mert az volt  
nállok az e lo - i té le t ,  hogy  mihelyt va ’amel- 
ly ik  embernek vagy marhának rákja a w a ’gy 
v a d h ú s a ,  vagy  fenéje v a n ,  annak már min­
den bizonnyal oda kell lenni. Patikai ezt 
é f z r e v e v é ,  és befzédgyét imigyen fo ly ta tá : 

„  A ’ lo v a k b a ,  a’ fzarvas m arhákba , a’ 
juhokba  és a’ se r té sek b e ,  nem tsak a7 rofíz. 
féle tályogoknál fzokott  a * vad hús avvagy 
a rák e s n i ; hanem némellykor egyébaránt- 
is uéminémű kelések támadnak hirtelen ra j tok , 
mellyek x tüzes keléseknek vagy pcjlis avvagy 
dugleletes' keleseknek neveztetnek. Ezek  nem 
e g y e b e k , hanem bizonyos tsornók, mellyek 
hamar tám adnak, m ellyeket évesedésbe hoz 

* ni semmiképpen nem lehet , mellyek legot-  
Lan vad hússá vá lnak , ’s raellyeknél egyfzer- 
re eggy egéfz darab-bor el esik. M  helyt az 
illyen keléseket é ízre-vefzed , legottan  vágd* 
f e l , és kend-bé a’ 40. fzám alatt meg írtt or* 
vossággal. íg y  azutánn közönséges tá lyo­
gokká lé fznek , mellyekkel úgy kell bánn i,  
a’ mint már oda-fel a’ tályogokról hal­
lo ttu k . ,

De ha a’ roíTz-féle ke lésekből vagy a 
vizesedésből támad a7 vad h ú s ,  avvagy a*

rák;_



r á k : akkor azzal úgy  kell  bánni, a’ mint ko* 
vetkezik*

i-fzör  M indenek  e lő tt  gyenge és a* rő t* ' 
hadást meg gátoló orvosságokat kell külsŐkép- 

,  pen  a ’ sebre rakni. A* 41. fzám alatt lévő 
errre leg jobb . BelsŐképpen-is erősítő , r o t ­
hadást akadá lyoz ta tó ,  és gyengén tifztító or­
vosságokkal kell élni. lllyen a z , melly a* 
42 , fzám alatt vagyon.

2.fzor Táp lálék  gyanánt semmit nem kell  
a’ be teg  marhának adn i,  hanem tsak k o rp á t  
és l i fz t- i ta l t ; mert ezen eledel a* k i-gőzölést 
e lö -m ozd íttya ,  melly által a ’ so k  nedvessé­
gek  a’ testből ki-vitetnek.

3-fzor H a  mind ezekre, a ' rák még sem 
távoznék , akkor  már egyébb  mód nintsen hát­
ra , leg -főképp’ a’ hideg ráknál, hanem h o g y  
a’ ráktól m eg-ragadtato tt  réfzek ki-vágattassa- 
n a k ,  vagy  h o g y  leg alább egéfz’ az eleven 
húsig vágások té tessenek , h o g y  a’ raeg-reke- 
dett  nedvesség ki-folyhassék. A’ vágásokra 
égett  tim-sóval meg.hintett váfzony fofzladé- 
k o t  avvagy fzálakot kell r a k n i , és  az egéfz 
sebre  a’ 41. fzám alatt meg-írtt főzelékbe már­
to t t  ruha-darabokat.  E z  által a ’ még eleven 
húsban tíizesedés táraafz ta tik , melly által a* 
vad hús az eleventől eh vá lik ,  és az egéfz 
seb egy  közönséges tá lyoggá változik , melly- 
nek  gyógyítását oda-fel , a ’ tá lyogokró l é rte ­
k e z v é n ,  már m eg-m ondottuk .

A ’ Gazdák felette  tsu d á lk o z tak ,  h o g y  
- Patikai még a* rákot-is m eg tudgya gyógy í­

t a n i ,  ’s kevés idő múlva azt kezdék  egymás*
F fülibe



fülibe su t to g n i ,  h o g y  az ö Patikai Lukáts- 
sok  még az Orvosnál is többe t  tud.

4-

Á  R n h rö l♦

E g y  fzcgény Gazdának a’ Faluban egy 
íiihÖs lova v a la ;  e z ,  mihelyt Patikainak o r­
vosi tudománnyát m eg -h a llo tta , vévé leg-ot- 
tan az ő  be teg  és fáradtt l o v á t , ’s oda kul- 
lo g a  vélle Patikaihoz. É ppen  estve felé  és 
iinnep v a l a , és sok Gazdák lilének Patikai-  
fiái, a k i nékik  a’ marhákról kiilömbféle o k ­
tatásokat ada.

J ö  vala tehát a’ fzegény E m b e r , ’s a ’ 
kö to-féken maga utánn hurtzolván beteges lo ­
v á t ,  meg fzóllítá P a t ik a i t :  „ Kedves Patikai 
U r a m ! , ,  —  úgy mond —  „soha  annyi ba jos­
k o d á s t ,  mint nékem ezzel az állattal vagyon. 
N ap ró l  napra bádgyadttabb és gyengébb leífz 
a’ munkára. Az ú ton  azonkivül senki sem akar­
ja lovát  melléje állítani, sőt a ’ K ortsm arosok 
m ég az iftállóba sem hagynak vélle bé-menni. 
Azt in o ndgyák , hogy vélle még a’ több i lo -  
vakat-is meg-rontanáro. Hallo ttam , hogy  ért 
Kigyelm ed az illyen do lgokhoz  ; kérem F i ­
g y e lm e d e t , '  adgyon  nékem jó tan á tso t , mit- 
tévö  légyek

Patikai meg-tekénté a’ L o v a t ,  ’s meg­
ígérő a’ fzegény E m b e rn e k , hogy  meg-gyó- 
gyíttya. „ Á m  d e ,  Pmrátora, —  ezt mondgya 
vala ígéretéhez — , tudni kell ám Kennek, hogy  
ennek a ’ lónak a’ riihe tsupán és egyedül a 

, roflz
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roílz táplálékból és az egésségtelen istállótól 
e re d e t t ;  Iiogy-ha tehát jo b b  eledelt nem ád 
Kend n é k i ,  és az Istállót tifztábban nem tar- 
t y a ; úgy a’ rüh nem sokára megint viflza-tér.
„  Erre azutánn a’ 43. fzám alatt meg írtt k e ­
netét adá Patikai a’ fzegény Embernek, h o g y  
azzal a’ lovat meg-kenegesse. H o g y  pedig  
a ’ rüh a’ testbe viíTza ne v e re t te s sé k : az 
o k o s  Patikai ezen kenet előtt és utánna egy  
gyenge gyomor-tifztító orvosságot ado tt-bé  
a ’ l ó n a k , melly a’ 29. fzám alatt v a g y o n , 
és a’ lova t  egy  könnyű boré tékkal bé-ta- 
kartatta.

í .

A  Boka-kelésről, a' Kofzról, és a' Korpásságról.-s

„  Ezzel az alkalmatossággal „  —  mon­
da tovább Patikai —  mindgyárt a’ több i bo r-  
nyavalyákról is m ondok  Kigyelm eteknek va­
lamit.,,

A’ Boka-kelés.is ollyan nyava lya ,  melly- 
bén a’ bÖr fzenved. A ’ roíTz táp lá lékbó l , a ’ 
tifztátalan és nedves iílállótól fzo k o t t  támad­
n i :  és többnyire  a ’ lónak lábaira telepedik ,
A 5 hatrulsó lábaknak bokájin  többnyire  da­
ganattal k e z d ő d ik ,  melly majd-majd fel-fa- 
kad , tá lyogot o k o z , a1 í’zört ki-húllattya, és 
magától eggy  éles nedvességet botsát.

E z t  a ’ nyavalyát így  kell  meg g y ó g y í­
tani :

i- fzö r  A dgy a* L ó n a k ,  a’ mennyire le ­
h e t ,  zöld  táp lá lé k o t ,  vagy  hajtsd-ki fzaba-

2  dón



dón a’ mezŐrfc, h ogy  o t t  magának azt válafzt* 
h a s sa , a ’ mi nékie tetfzik. Egyébaránt- min­
den kemény eledel közé vegyíts néki tenge­
t i  r e t k e t , adgy néki többfzör l ifz t- ita lt , ’s 
vezesd*ki fzáraz időben a’ fzabad levegőre sé­
tálgatni.

2-fzor T é g y  a’ tzombjára egy  fzőr-zsi. 
n e g e t ,  ’s add-bé néki minden harmad nap’ a* 
29. fzám alatt meg írtt orvosságot.

3-fzor M ivel a ’ daganat ném ellykor még 
k e m é n y :  azonn légy  leg-előfzor.is , hogy  azt 
meg-lágyíthasd. E z t  pedig  meg-lágyíthatod , 
ha  a’ daganatra savanyú kováfzt téfzel. E z  ál­
ta l  a * daganat nem sokára folyni k e z d ,  és 
a k k o r  azutánn mosd meg m éfz-vízzel, fzáro- 
gasd-ki, és kösd-bé végtére  a’ 44. fzám alatt 
lévő  o rv o sság g a l,  ’s egéíTzen meg-gyógyúl.

H ely t  talál ezen gyógyítás a ’ kofznál és 
a’ korpássdguál-is,  ső t  élhetfz vélle valamen­
nyi bőr-nyavalyákban.

8*

J f  Szem -tüzesedésröl avvagy a' H ó -fzm ró t.

„  D e ugyan m ondgya-meg Kend nékem, 
Patikai Gazda ! „  —  m ondgya vala Rákos An­
drás —  „  mit gondol Kigyelmed az én T es t­
vérem' lováró l?  Ezen állatnak fzemei majd 
nem minden negyedik hétben folynak s fel­
dagadnak , ügy, h o g y  e’ mellett mindég meg­
vaku l. , ,

„ A z t  a’ fzem-nyavalyát„  —  felele Pati­
ka i —  „  m ikor a* lónak f o ly ó ,  aavaros és

veres



veres fzemei v ágynak , fzem-tiízesedésnek ne» 
vezziik. A 1 fzem-héjak mellette fe ld a g ad n a k ,  
a 5 fzemek el.vefztik réfzént az ö világosság- 
jó k a t  ’s fájnak. Hó fzemnek~\s neveztetik né- 
mellyektöl ez a’ nyava lya^  mivel némelly l o ­
vaknál minden negyedik  hétben viífza-tér.

E z  a’ nyavalya akkor tám ad, ha a ’ vi­
zenyős nedvességek , mellyek a’ ízemnek b ő ­
rei közö tt  el zárva v á g y n a k , raeg-rekednek. 
A’ nedves v idékekben , az ú to n ,  az egésség- 
telen és gőzös istállókban, k i-ke le tko r  és  6fz- 
k o r  Jég -inkább fzokta ea a* nyavalya  a ’ lo ­
vakat meg-lepni.

A* Hó-Ízemet könnyű meg-esraérni tsak 
onnan-is, ha az ember a* lónak fzemébe néz. 
Gyógyítása ped ig  következendőjiéppen  tör­
ténik :

i fzör M indenek  e lő t t  tégy a’ lónak a’ 
nyakára egy  fzör-zsineget, ’s vonogasd  azt 
a ’ sebben fel ’s ^lá n a p o n k é n t , h o g y  íg y  a* 
nyavalya a ’ fzemtől el-vonattassé,k. A dgy  
azonkívül nékie gyenge táp lá léko t és z ö ld ­
ségeket.

2-fzor Üresítsd-ki a’ gyom rát a’ 29. fzám 
alatt meg-írtt gyom or-tifztltó  o rvosságga l,hogy  
a’ vérnek hathatósbb kerengése le-felé vites­
s é k ,  ’s mosd-meg fzorgalmatosan a’ lónak 
nyavalyás fzemét hideg vízzel. V ég té re  é lly  
a ’ 4$. fzám alatt lévő  o rv o ssá g g a l , h o g y  a’ 
raeg-rekedtt nedvességek m ég a’ leg-parány ibb  
edényekben-is fel- oldattassanak.

íg y  ez a’ nyavalya  leg-fzerentsésebben 
fzoko tt  g y ó g y í t ta tu i ; de még-is meg tö r té ­
nik sok fzo r  5 h o g y  a’ nedvességek a ’ fzeifl*

ben



ben úgy  meg rekednek, h o g y  azokat el ofz- 
Jatni semmiképpen ne lehessen. Ebben az 
esetben a b ő rö k e t  egy  hegyes efzközzel ál- 
-tál ke ll  fzúrni, h o g y  a ’ nedvességek ki-fo ly- 
h assan ak ; de már e r re ,  h o g y  serelera nél­
kül m eg-történnyék , több  tudomány k e l l , 
m onda Patikai ,* mire nézve javaslom Kigyei- 
m eteknek , h o g y  a2 illyetén esetben a’ ízem­
nek meg-fzúrását inkább eggy  okos  és eb­
ben  már g y a k o ro l t t  emberre bízzák.,,

v- -a : • 7*

A z  E gérrő l,

„  Ugyan mondgya-meg £ e n d , Patikai 
G a z d a ,,  —  meg-ízóllala tovább N adrág  Jan- 
k ó  —  „  tudgya-e  Kend , mitsoda nyava lya  
a z ,  m ikor a lónak egere van ? A ’ minapá­
ban  a’ mi Kovátsunkat találám e’ felöl meg­
kérdeni, és Ö nékem azt m ondgya v a l a : h o g y  
ez a ’ betegség^ nem egyébb  , eggy  igen-erös 
has-rágásnál. És, jóllehet a’ fájdalom, a’ mint 
m aga monda, a* lónak a ’ hasában volt légyen, 
vég té re  tsak ugyan még.is a’ fiile körü l  n y o ­
m o tt  valamit öfzve vas-fogójával *?„

„  A ’ Lónak az e g e r e , kedves Szomfzéd 
U ra im ,,  —  felele Patikai —  „ n e m  e g yébb , 
hanem egy kemény és forró  daganat a ’ főnek  
az eggy ik  vagy  mind a ’ k é t  oídalán a’ lónak 
füle alatt. Ez a’ daganat az itt fekvő nyál- 
makkotskáknak meg keménykedéséből támad.

„  Azt hallottam  én e’ nyavalya f e l ö l ,  
Szömfzéd Uraim, —  m onda tovább —  „  h ogy

v Fran-



Frantzia.Orfzágban egyfzer eggy M arha-orvos 
ezt a5 nyavalyát azzal akará m eg-gyógyítani, 
h o g y  egy fogóval a’ lónak füle alatt ezeket 
a ’ m akkotskákat öfzve-törte , ’s egyfzer’smind 
jiieg-bizonyítá : h o g y  ülő-fzéke ennek a fájda­
lomnak, mellyet a’ lovak ebben a ’ nyavalyában 
é rz e n e k , a hasban l é g y e n , és h o g y  ezek­
nek a m akkotskáknak ofzve-törése által el- * 
enyéízik. A’ mint pedig  semmi a’ világon 
könnyebben el nem te r je d ,  mint az e lő - Í t é ­
l e te k ;  úgy  ez a’ hely te len  vélekedés is a’ 
Frantziáktól N ém et-Q rfzágba , és innen mí? 
liozzánk fzármazott. És ezenn az útonn v e t­
te az illyetén vefzedelmes gyógyításnak mód- 
gyát a’ mí Kovátsunk-is.

Sokfzor m eg-történ ik  ám , h o g y  ezen 
efztelen gyógyítás miatt a’ daganatnak he­
lyén fene vagy rák tám a d , és így  a ’ lónak 
el kell vefzni." M ások ezt a ’ daganatot fel­
vágják , és így  tnajd mindenkor meg sértik 
a’' nyálnak járását-is , a’ h o l  azutánn eggy  
gyógyíthatatlan és a’ testben magát el-fúró 
avvagy tső-seb ( f i s tn la )  tám ad , mellybÖl a" 
nyál mindúntalan f o ly ik , és a lónak végtére 
a’ senyvedésben kell  meg-dogleni.

Ez a’ nyavalya a lovaknak  minden bi­
zonnyal nagy terhokre van. Hatható  fájdal­
makat é reznek , táplálékjokat meg nem rág- 
hattyák, és így e ’ mellett még nagy éhséget- 
is kell fzenvedniok. Alig képes azonbann 
az e m b e r , ezt a’ nyavalyát igazán meg gyó ­
gyítani.

„ D e  jó tanátsot tsak adhat még-is Ki? 
gyelraed ez iránt ? ,>, mondának a’ Gazdák.

„  Az



„ A z  egéfz jó ta n í ts ,  m éllyet a d h a to k ,  
a \  köve tkezendőbő i á l l ,  felele Patikai.

i - fz ö r  Azonn kell le n n i , hogy a’ daga­
nat®^ mihelyest táraad, lég-ottan el-ofzoltas- 
suk. A ’ 46. fzám alatt meg-írtt o rvosságot 
napjában kétfzer a* daganatra kenni , a’ 36. 
fzám alatt valóval a’ beteg tag o t  párolni és 
melegíteni, végre pedig  a ’ daganatot bárány, 
bő rre l  kell be takarn i, hogy  a ’ melegség az 

• el-ofzoltatást elő-mozdítssa.
2-fzor T é g y  a’ lónak nyakára egy fzor- 

zs inege t,  ’s add néki táplálék gyanánt egy- 
fzerre a’ 7. fzám alatt való o rvosságo t.  E r ­
re  a’ daganatnak négy vagy Öt nap alatt el 
k e ll  ofzlani. Ha pedig el nem o fz l ik ,  l e g ­
jo b b ,  az egéfz gyógyítást a ’ terméfzetre hagy­
ni. A ’ ki ped ig  ezt nem akarja, hanem a’ lo ­
ván egyáltallyában segíteni a k a r ,  próbállya- 
m eg a ’ következendő  orvoslásnak leg -bá to r .  
ságosabb és leg-ártatlanabb módgyát.

Azonn légy  tudn ii l l ik , h o g y  a’ 6. fzám 
alatt m eg írtt  mód fzerínt a ’ daganato t  meg- 
évesíthesd, az a z ,  m eg-érte thessd , ’s mihelyt 
é r z e d ,  h o g y  közepében  a’ kemény daganat 
m eg lágyűltt ; nyissd-meg a’ tsomót vigyáz­
v a  egy  késse l;  de tsak olly  m éllyen , hogy  
a* gennyettség k i-fo lyhassék • és a ’ nyálnak 
járása meg-ne sértessék. Sőt soha méllyeb- 
ben bé  nem kell a* kést erefzteni, hanem tsak 
a '  gennyettségig. A ’ b o r t  fel-hasítani untig 
e legendő. Rakd azutánn a daganatra a ’ 34. 
fzám alatt raeg-írtt bo ré téko t,  és ha így  egé- 
fzen el o fz l ik ,  gyógyítssd-bé  a’ sebet  a ’ 31. 
fzám alatt lévő  o rvossággal. .

A  N y c -
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A  Nyereg-türésrÖl, avvagy a’ Hát-gerintzriek 
sérelméről.

Valamennyi sé fe lm ek ,  mellyek a’ hát- 
gerintzen támadnak, mind veszedelmesek. M ert  
ennek hegyes t so n ty a i t ,  mivel hegyeikben  
többnyire  p o r tz o g ó s a k ,  a* gennyettség kön ­
nyen ki-efzi.

Ám de sokfzor tsupán tsak a’ nyeregtő l 
fzoko tt  eg g y  gennyettség nélkül való daga- 
nat támadni, m e l ly e t ,  mihelyest meg-jelenik, 
minden halaíztás nélkül el ke ll  ofzlatni. M e g ­
történ ik  ez, ha sós-vízzel fzorgalmatosan m eg­
m osogatod . A ’ vízben tudniillik annyi sót 
kell rel-o lvafz tan i , a* mennyit l e h e t ;  ezzel 
azután meg kell a ' nyavalyás tag o t  fzorgal- 
matosan fóröfzteni. El-ofzlik  így  többnyire  
a’ d a g a n a t ,  és sok roflz köve tkezések  meg- 
elöztetnek.

H o g y  ha ped ig  a* daganatban gennyett-  
séget vefze l-éfzre : akkor  azt töstént meg kell  
n y i tn i ; mivel egyébaránt a> gennyettség a’ 
hát-gerintznek tsontyai közé bé-erefzkedik , 
a’ nyak-tsa to t valamint a’ tson tokat k i e fz i , 
’s nem ritkán eggy gyógyíthatatlan kárt ok o z . 
A ’ vágást a1 daganatnak leg-alsó réfzén ke ll  
m eg-tenn i,  h o g y  a ’ gennyettség l e f e l é  j o b ­
ban ki-fo lyhassék. A ’ sebbe terpetin-o la jba  
mártott lent kell d u g n i ,  és a’ lova t  fzáraz 
időben  a ’ fzabad levegőre  vezetni : mert a* 
lev eg ő  ég  a ’ gennyettséget és a* sebet j o b ­
ban k i-fzár ít tya , mint akármelly orvosság .

A*



A ' zsíros keitegetésektöl —  íroktól, vagy  
az eméfzto orvosságoktó l ( A etzm ittel, ' caujii- 
ca) fzorgalmatosan kell őrizkedni, mert ezek 
a ’ roírzat meg öregbítik . Igaz ugyan , hogy  
sok fzo r  az Hlyen alkalmatossággal a törés­
ben vad hús is támad , melly ellen eméfzto 
o rv o ss á g o k k a l , réz.rosdával avvagy grispán- 
n y a l ,  és timsóval :s a" t. fzoktunk é ln i;  de 
itt sokkal jo b b  a’ meg*romlott húst késsel 
k iv á g n i . , ,

„  N o  , Szomfzéd U ram ,, —  mondának a ’ 
Gazdák — ,, m ar ugyan sokra  tanított minket 
Kigyelmed. —  Én ugyan „  —  fel-kiálta a 
több i  között  Vas Ferentz — mennél to ­
vább h a llom , annál tsudálatosabb Embernek 
találom Patikai Uramat. In o l ,  itt a’ Falunk­
ban egynéhány efztendoktöl fogva  tsendesség- 
b e n , ’s Ú g y  élt Kigyelmed , mintha kóz ink r 
be  jönni nemds b á to rk o d o tt  vo ln a ;  pedig 
akármi l e g y e k , az egéfz Helységben nints 
Kennek párja . Tartsa  meg Kendet nékünk 
a’ jó Isten; én ugyan nem adnám sokért, hogy  
Kigyelmeddel komaságban vagyok. Kend ne­
künk abban valóban leg - jobb  példát á d , mir 
tsodásnak kellyen a’ Mezei Gazdának len n i , 
h o g y  méltó l é g y e n , ne tsak tsupa Földmi- 
vesnek  , hanem okos Gazda*embernek-is ne­
veztetni. Ha m eg -g o n d o lo m , kedves Szora- 
fzéd Uraim „  —  monda tovább  — h o g y  még 
a ’ lég alább való kitsinységekben-is, m ellyek 
marháinkon tö r té n n e k , soha  nem tudtunk 
m agunkon segíteni, és h o g y  mindent eb-adó­
ra és tudatlan emberekre kellett hagynunk ;

sqt



.sőt h o g y  inafháinkat, m ellyenen a ’ mi egéfz 
javunk és boldogságunk nyugfzik  , még jó l 
nem is esmérjük , ez engem felette nagyon  
m eg-fzom orit .„  —  „  Az Oskolában „  —  így  
fzóllala-meg Rákos András ■— „  a’ prédiká- 
tz ió k b a n , és a’ Tifztartó tú l untig hallo ttuk  
és még m ost is hallyuk , mitsoda kö te lessé­
geink légyenek a ’ mi Fö ldes-u ra ínkhoz ; de 
a r r a , miként hánnyunk a’ mi marháinkkal # 
soha minket senki sem tan ít:  pedig azt ugyan 
kiki által-láthattya ám , h o g y  mi az Urasság- 
hoz való kötelességinket tsak akko r  te llye- 
síthettyiik bé, és az adókat tsak akkor  fizet- 
he t ty i ik -m e g , ha a’ mi marháinkat jól táplál­
ni és neveln i,  ha egésségben fenn-tartan i, és 
há azok által a ’ Földm ivelést n agyobb  tökél- 
letességre vinni tudgyuk ., ,  —  íg y  befzéllge- 
tének eggyütt  a’ G a z d á k , ’s panafzolkodá- 
n a k ,  h o g y  a’ nálioknál tudósabb E m b erek  
az Ö bo ldogodássokró l o l ly  keveset fzorgal- 
m a to sk o d n a k ; meg-köfzÖnék Patikainak az 
o k ta tá s t ,  háladatos fzók k ö z ö t t  kezet  adá- 
nak néki, ’s m eg-ígérék , h o g y  holnap ismét 
raeg-jelennek.

F O L Y T A T Á S A

Patikai’ Oktatásinak a Lábak’ nya* 
yalyáiról.

ÜVAihelyt a’ Gazdák megint ofzve-gyültek , 
íg y  kezdé Patikai az Ö oktatásait leg -o ttan

foly-



fo ly ta tn i.  „M in d e d d ig ,  úgy mond, az ollyau 
nyavalyákat esmértettem-meg K e n te k k e l , mel- 
lyek a ’ lovaknak  é le té t ,  v agy  leg-alább a ’ 
munkára fzükséges erejeket vefzedelem be ej­
t ik :  most már azok  a’ nyava lyák  köve tkez­
nek , Szomfzéd Uraim , m ellyek reánk néz­
ve  a’ lég-nyom osabbak, úgymint a’ Láb-nya­
va lyák .

T u d g y á k  Kentek azt a ’ k ö z -m o n d á s t : 
h o g y  a7 lónak tsak egy jó  lába v a n ; és ez 
igaz.is. M e r t  ha tsak az eggyik  lábában van­
is a* h ib a ,  a’ ló a’ munkára lego ttan  a lkal­
m atlan ,  ha mindgyárt a ’ több i  három lábai 
a ’ világon a’ leg-egésségesebb lábak volná- 
nak-is. Vigyázzanak tehát Kentek, ’s figyel- 
m etesek légyenek  fzava im ra : én majd a ’ lá­
baknak Ieg-esraéretesebb és leg-közönségesebb 
uyavalyájit elo-fzámlálom.

I .

A* Tagok* Ki-fitzamp dúsáról, avvagy a Ki- 
menyülésrŐI»

A ’ L o v a k  az o tag jaikat a’ helytelen 
lép is által sokfzor  ki-fitzamíttyák. Efzre le ­
het ezt v e n n i , ha a’ ló s á n t í t ,  és ha az a’ 
tag  , a’ ho l a’ ki-menyűlés m eg-történ t,  f tU  
dagad.

M ihely t ezt a ’ fzorgalmatos és jó M e- 
zei-Gazda az Ö lovában éfzre v e í z i ; lég  o t-  
tan k i kell nékie azt tudn i,  ha a’ l ó ,  m ikor 
j á r ,  érez-e n agy  Fájdalmat, és ha hőségben 
v a g y o n -e ?  Ha úgy van a’ d o lo g :  vegye  leg-



ottan elő a’ 4 6. fzám alatt meg-írtt o rvossá , 
g o t ,  h o g y  az által a’ daganato t el.ofzlassa* 
és a’ hőséget ehnyom hassa; a' daganatot azon­
k ívü l m osogassa-meg hideg vízzel fzorgalma- 
tosan. Két vagy  három nap múlva vegye  a’ 
46. fzám alatt való orvosság helyett a ’ 31. 
fzám alatt lévő t,  dörgöllye-m eg többfzör vél- 
le  a’ ki-menyiiltt r é fz e k e t ,  és a * nyava lya  el 
f o g  enyéfzeni.,,

„  Ezzel az alkalmatossággal „  —  monda 
tovább  Patikai —  ^  valami keveset a* lapotx- 
Iták’ ki-menyúléséről'is kell fzóllanom. S z o ­
kás K en tekné l ,  h o g y ,  m ihelyest a ’ ló az el­
ső lábára sántít,  és ennek okát a’ lónak kö r­
mében , vag y  más e g y tb b  tagján k ü lső k é p ­
pen éfzre nem v e h e t ik , többny ire  mindgyárt 
a* lapotzkában keresik . E z ,  kedves Szora- 
fzédgyaira! tsupa e lo - i té le t ! H a  a’ lapotzka" 
fo rgó-tsontyainak  é p ü le t ty é t , a* k ö te lé k ek ­
nek  e rő s sé g é t , és ezeknek a ’ réfzeknek jó 
és erős tsa to la ttyá t esméraék Kentek , hamar 
á lta l- lá tha tnák , h o g y  a’ lapo tzkának  ki.me- 
nyülése a’ kö te lékeknek  el-fzakadása nélkül 
soha meg nem tö r té n h e t ik ;  ha ped ig  ezek  
m e g s z a k a d n á n a k , azt a ’ fele tte  nagy  daga­
na tbó l ,  melly töstént támadna , nem volna 
nehéz meg esmérni. Imitt am ott még az a* 
roflz fzokás-is m eg-van , h o g y  i l lyenkor  a* 
lónak a* lapotzkáját erős írokkal ú g y  bé -ke-  
n i k ,  h o g y  borén egéfz darabok  fzör. nélkül 
maradnak és a’ lovat  felette  meg-tsúfi’ttyák.

A ’ lapotzkák  azonban meg-merevedhetnek , 
ha  a’ lo v ak  so k a t  do lgoztak , és a’munkánál na­
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gyón meg-hajtatták. Ezt a5 hibát legottan 
m eg lehet esmérni, ha az Ember a’ lovakat 
eggy  hoíTzas nyugodalom  utánn az istállóból 
ki-erefzti. Lépéseik  ak k o r  rö v id e k ; az egéfz 
mozgás a’ lapo tzkátó l  fogva  egéfz' a’ bokáig  
akadályos ;  és fzínte merevedve járnak. Eggy  
kevés sétálás utánn pedig ez a ’ merevedettség 
alább h á g y ,  és a ’ lónak járása meg-meg 
fzabadabb. Orvosság az illyen merevedettség 
ellen n in tsen ; a’ lovat  erÖs munkára nem kell 
ha jtan i ,  hanem tsak mértékletessel kémélni , 
soha pedig  sétálás nélkül sokáig  az istálló­
ban nem kell  hagyni.

A  Patkó-kelésekről,

A’ Patkó-kelések kitsiny daganatok, mel- 
lyeknek  a* patkó’ nyomásától kellene támad­
ni ; mivel némelly lovak  hibás fzpkásból úgy  
f e k fz e n e k le ,  h o g y  az ö boka-tson tyok  a’ 
p a tk ó ’ hajlásira e s s é k ; a’ miből azutánn da­
ganat támad. Én ugyan el nem hitethetem 
egéffzen m agam m al, hogy  egyedül tsak eb ­
bő l  az o kbó l  fzármazzanak; sót úgy vé leke­
dem , h o g y  az illyen keléseknek o k a  a’ 
lovaknak  nemében fekfzik. Az mindazáltal bi­
zonyos, h o g y  azoknak  támadását nagyon elö- 
m ozdíthattya amaz ingerlés , mellyet a’ pa t­
k ó ’ hajlásai okoznak.

A’ Patkó-kelések kiilörabféle garáditson- 
kén t nyölnek. Elejénten nem e g y e b e k ,  fel­
dom b o ro d o tt  pofeteges  daganatnál. Ez a ’ da-

ganac



iranat sokfzor magától e l-m úlik; de jo b b  még­
is, hogy  minden roífz következések meg-eloz- 
te s sen ek , ha azt az ember l e g o t ta n , m ikor 
támad, a ’ 31. fzám a la t tva ló  orvossággá! meg­
mossa , meilyre közönségesen el ofzlani fzo- 
ko t t .

Ám de sokfzor vizenyős gennyetséget 
foglalnak m agokban ezek a ’ daganatok, s o k ­
fzor egéífzen kemények , sokfzor meg-tiize- 
sednek és meg-érnek. —  I tt  a’ kelést meg 
nem kell n y i tn i ; maga meg-nyíttya azt a ’ ter- 
méfzet. A’ ki okosan  akar ezzel a ’ nyava- 

\ lyával bánn i , semmit egyebet ne tseleked- 
g y é k , hanem elozze-meg a m eg-tüzesedés t , 
hogy  tovább ne terjedgyen. A ’ 34. fzám 
alatt lévő orvosság erre leg-foganatosabb . 
Ha a’ kelés magától meg-nyílt, élly a ’ 37. fzám 
alatt meg-írtt tifztító o rv o sság g a l; minekután- 
na pedig  a ’ gennyettség egéífzen k i - fo ly t ,  
kössd bé a ’ sebet a ’ 11. fzám alatt lévő  fzer- 
r e l ;  ’s bé-gyógyűl*

A ’ Patkó-kelések tígy meg-keménykedhet- 
n e k ,  hogy  azokat el-ofzlatni semmiképpen 
ne lehessen; a k k o r  tehát a’ daganatot ki kell 
vágni. ErrÖl azonbann Kenteknek nem fzól- 
lo k  többet,  mivel az illyen vágást tsak az o l-  
lyan teheti-meg leg - jobban , a' ki ebben ta- 
núltt és gyakoro lt t  5 k iv á l t , mivel az által a* 
nélkul-is nem sokat nyer az ember ennél a* 
nyavalyánál.
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/íz: ifye -daganatokról.

Minekutánna Patikai egy-kevesé ki pi- 
heg te  m a g á t ,  í g y  fo ly tatá  tovább a’ Lábak* 
nyavalyáinak magyarázását.
J  „  Esraérik K igye lm etek , úgy  mond , az 
én Fetske lovam at?  Ennek a’ minapában a* 
térgyén  egy  daganat tám a d t , m elly epe-da* 
ganatnak neveztetik. Ebben  a* daganatban 
e g y  vizenyős nedvesség vala. M ivel ez az 
én  lovam at nem tsak m eg-tsú f í to tta , hanem 
az ö  ágyékjának fzabad mozdításában-is aka­
d á ly o z ta t ta ;  tehát kovetkezendŐ képpen  gyó- 
gyítám vala meg.

i . fzö r  A’ daganatot a* 26 . fzátn alatt lé. 
t o  orvossággal fzorgalmatosan meg-mostam. 
D e  mivel ennek foganattyát kevés idő alatt 
nem láthattam: eg y  meg-tiizesedett kést vevék 
k e z e m b e , és ezt a’ daganaton fel-o fz to tt  ki- 
tsiny vonásokban által m eg’ által-vontam. Ez 
által a* teft-edények öfzve-vonódtak , a’ k i- 
fzivárgó nedvességek k i-fzárad tak , vagy  p e ­
d ig  e l-o fzlo ttak , és így  az én Fetském a’ térgy- 
ke léstö l meg-fzabadűlt. M ost  már megint egés- 
séges* Az égetés utánn meg. dörgöltem a ’ k e ­
lés t  borostyán o lajja l, hogy  a’ var könnyebben  
le-hiíllhasson, és a’ b ő r  elvégre fzőr nélkül ne 
m aradgyon. A* Kováts nékem azt javasol­
ta  h o g y  ezt a* daganatot vág jam -fe l• de há­
lát adok  az e g e k n e k ,  h o g y  meg nem tsele- 
kedtera. M ert  ké t  nap múlva eggy Id e g e n , 
iő  vala hozzám „ a* kivel ez iránt fzóllék, ’s 
1 ;  a ’ ki

A



a’ ki nékení a á t 'm o n d á ;  h o g y  Ő-is egyfzet 
o lly  efztelenül hirtelen v o l t , és a’ dagana­
to t fel vágta légyen. De jóllehet a’ daganat 
legottan  el iniíltt, lova mindazáltal egynéhány 
nap o k  múlva a ’ lábára m eg-m erevedett, úgy , 
h o g y  végtére semmi hafznát nem vehette.,,

„  H o g y h o g y  lehetett ez m eg ? , ,  kérde- 
zék a ’ Gazdák. r

„  O nékem azt monda • hogy  ennek a’ 
nyavalyának a ! fzéke többnyire  a’ forgó tsörtt 
mellett van, és így, mihelyt az ember a ’ da­
ganatot meg nyittya, lego ttan  ’s egyfzer’smind 
azt a ’ fz tk rén y  hártyát.is meg-sérti, melly min­
den fo rgó-tson to t  b é - b o n t ,  s mellyben az a ’ 
nedvesség tartatik, melly a ’ forgó-tson toknak  
a’ mozoghatóságot adgya. Ez a ’ nedvesség te­
hát k i - fo ly ik ,  a’ lónak járása a* meg neheze­
dik, a’ lába meg mered * Y  végtére a’ ló még 
meg-is d ö g l ik . , ,

„  Boldog isten ! mennyit kell még az 
embernek a’ világon tan u ln i , ,  mondának a* 
Gazdák;

' 4’-

A ’ H o ltt- íe tem ru l,  avvagij T so n t.fé fzek rő l •

. 1 ■

, ,A ’ H oítt-téitm ek , mellyek között  a’ TsonU 
féfzek is értetik, nem egyebek, ollyatén tsont- 
n öv ö tén y ek n é í , mellyek magokból a’ tete­
m ekből ki-nyólnek, és többnyire  döfésektől, 
vagy  más egyébb külső okokbó l  támadnak,

* $  Három-



v Háromféle nemekre fzoktak fel-ofztat- 
n i , mellyek terméfzettyekre és m ivoltyokra 
nézve  ugyan mind eg g y e n lö k ;  de még.is a ’ 
helyre nézve, a’ ho l vágynak, valamint fzín- 
tén forraájokra és keríileftyekre nézve-is kíi- 
lom bfélék. A’ holtt-teteraek tehát eggyiigyiU  
ék 3 duplák és öfzve-folyottako

E ggyügvjiíek , ha a’ tsontnak az eggy ik  
oldalán tám adnak: duplák , ha mind a ’ két 
oldalán talá lta tnak: ofzve-fo lyo ttak , ha hát­
ról egybe-kaptso lva  vágynak.

A ’ L ó ’ járásának sem az eggyiigyűek, sem 
a’ duplák nem ártanak , ha a’ forgó-tsonthoz 
közel n intsenek: ezek a' lova t  tsak meg tsú- 
í í t ty á k ;  de az öfzve-folyottcik sántíttást o k o z ­
nak , mivel a ’ bokának hajlató i n a , melly 
azokonn á lta l-m egy , nyom atta tik , dörgölte- 
t i k , és mozgásában m eg-akadályoztatik .

„  A’ mi ennek a’ hibának m eg -g y ó g y í­
tására mindeddig javaso l ta tok  vagy próbálta­
t o k ,  monda tovább P a t ik a i ,  mind hafzonta- 
lan ,  sót ném ellykor még ártaltnas-is. S ü t ik ,  
é g e t ik ,  vágják ném ellyek , a’ n é lk ü l , h o g y  
mindezeknek fogana ttyá t ,  bár ha tsak egy- 
fzeivis, tapafztalnák. Az eggyetlen  eggy or^ 
vosság ebben az esetben azokból a’ d'úrgd- 
lésekből á l l ,  m ellyek a’ 31. fzám alatt meg­
írva vágynak.
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A ’ Vér-féfzékrŐ l avvágy a z  É r ■ dag a n a tró l»
E r-g e lyv a rú í , és a V í z  féfzekrö l.

,, Van még más féle F é fzek - is , Szóra- 
fzéd Uraim! melly F ér féfzehiek  nevezte tik . 
—  Ez nem e g yébb , az ágyék- é r’ hártyájinak 
égy  fzokatlati tágulásánál, és a1 ló-járásának 
ritkán árt. De á \  lónak betsét tsak ugyan 
még-is fele ttébb alá-fzállíttya, Ritkán halla­
t o t t ,  hogy  ezek a’ hártyák fe l-fzakadtak , és  
á’ ló magát ágyón-vérzetté  v o ln a ;  ez mindaz- 
által még-is külső sérelem által ném ellykor 
m eg-történ ik ., Á’ dágánat o l lyko r  fájdalmas- 
i s , és így a’ fzábad mozdulást meg-akadá- 
lyoztattyá. A z  illyen daganatot meg nem kell 
ny itn i:  mert a’ lónak vére k i f o l y n a ,  és 
a ’ ló meg-döglene. T sak  a’ 47. fzám alatt 
raeg-írtt dörgülésekkel lehet leg-b izonyosab- 
ban élni. .

A ’ F íz-féfzék  hasonlóképpen a* té rg y .  
forgón fzokott tám adni, a’ fo rgó-tsont’ vizé­
nek egybe-tsöportozásátóJ. H ideg  vízzel v a ­
ló fö rö fz té sek , és a’ 40.- fzám alatt meg-írtt  
dörgölések meg-gyógyíthati yák ezt a’ hibát ,  
i a  iego ttan ,’ m ih e ly s t  tám ad j  hieg-tétetnek<

6 i

Á  P atkó-[zu gtó l való sérelemről,

, ,  Semmit sém m ondott m ég tiékiink K ü  
g ye lraed , Patikai Gazda! azokró l a ’ sérések-

Q % rÖÍ,



rŐ l, meilyeket a’ patkó-fzögek  okoznak „  —  
monda V irgontz  Palkó — Ugyan tud-e Kend 
valamit r ó l l a ? , ,  —  E gybe  /inindgyárt fzóllok 
e ’ f e l ü l „  felele Patikai.

„  Ez abból támad , ha a’ patkólásnál a* 
fzög a* húsba verettetík  , és benne hagyatta , 
tik. Onnan lehet ezt meg esmérni: h ogy  ha 
az ember a7 lónak lábát fel em eli,  ’s a’ pat- 
kó-fzögekre környöskörú l a' kalapátssal las- 
satskán reá jok  vereget. M ert  így  , mihelyt 
arra a’ fzögre jö  az em b er ,  raelly a ’s húsba 
m e n t ,  a ’ ló legottan meg-rántya a ’ lábát.

Valahányfzor lovat pa tko lta tnak  Kigyel- 
m e te k : annyifzor meg kell a’ Kovátsuak pa- 
ran tso ln i ,  hogy  a ’ patkólás utánn ezt a’ p ró ­
bát még egyízer m eg -tegye ;  hogy  í g y , ' h a  
valamellyik fzög a1 húsba ment vo ln a ,  azt 
legottan  ki-húzhassa. M ert ha a’ fzög benne 
m arad ,  gennyetséget o k o z ,  raelly miatt sok- 
fzor a’ lónak az egéfz körme el-húll.

Az illyen sérelemnek a’ gyógyítása így 
itiegy végbe.

i .fzor  A* patkót mindjárt le kell venni; 
a’ fzögeket halkkal k i -v o n n i , és a’ lovat a* 
munkával meg kell kérujlleni.

2-fzor H o g y  a’ gennyettség, melly egyéb­
k é p p ’ hamar el-terjed, ’s magának üreges já­
rásokat ts iná l , ki-folyhassék , tsinálly a’ tal­
pa  és a’ köröm ’ oldala közö tt  eggy mélly 
n y í lá s t ,  és ezt azutánn tömd-ki terpetinbe 
m árto tt  lennel.

Jó llehet az illyen nyílás m eg-tétetett, és 
a’ gennyettségnek a’ k i - t ó y 4̂ ra út mutattatott 
l é g y e n ; ez mindazált^*' megels némellykor a’ 

l l*  *) k o ro -



k o ro n a  avvagy a ’ köröm nek felső réfze felé  
fzoko tt  ki ütni- £ z  felette  roffz á l l a p o t , és  
fzorgalmatos v íg y áz á s t , és vélle-való ^bá­
nást k ív á n : de azért még sem kell ám a’ gcn- 
nyettségnek ki-folyását meg-gátolni, sem Öfz- 
ve-vonó orvosságokkal élni. Sőt inkább aT 
seben olly  fzerekkel kell seg íten i,  mellyek 
gennyettséget tsinálnak, a’ minémü a’ i i . J z á m  
alatt lévő. Két vagy három hét múlva azti- 
tánn a’ s e b , ha egyízer belolle a’ gennyett-  
ség k i - fo ly t ,  és ha terpetinnel b é -kö tte t ik ,  
önként bé-gyógyú lM,

7-

s í ’ Kérőm  keldsrÖl avvagy a Kék-fátokról,
00

„ H á t  a’ Kór'ómkelés ékről avvagy a’ kéft 
futókról mit tart K igye lm ed , Patikai Gazda 
—-  kérdezi vala Vas Ferentz.

, ,  A’ kék  fó tok  avvagy a ’ Köröm-kelé- 
sek á lta l , ,  — felele Patikai —  „ a z o k  a’ ve* 
reses-kék vagy feke te  fó to k  érte tődnek, mel- 
lyek a’ lónak köröm-húsában v á g y n a k ,  ma­
gokban némellykor v é r t , némellykor gén. 
nyettséget fog la lnak , és a ’ lovat sántításra 
kénfzer/tik,,.

„  A ’ Köröm -kelések több  félék , de mind 
valamennyit a ’ következendő mód ízerínt kell 
gyógyítani.

i-fzör  A’ vésÖ-vassal nyílást kell  tsinál- 
ni egéfz’ addig a’ h e ly ig ,  a’ hol a ’ kelés va­
gyon , hogy  a’ benne foglaltt  gennyettség k i­
folyhassak.

2-héx



n-fzor M eg  kell azutánn a’ sebet a’ 3^. 
fzám alatt lévő orvossággal t ifz toga tn i , vá- 
fzony .fo fz ladéko t a’ 31. fzára a la tt  meg-írtt 
fzerbe m ártani, és ezt a’ sebre tenni.

3-fzor E z t tselekedd naponként mind 
addig, míg a ’ gennyettség folyni meg-fziinik , 
és a* seb gyógyulni l^ezd; élly  azutánn a’ 44. 
fzám alatt meg-írtt o rvoslássa l , hogy  a’ ló­
nak a ’ körme meg ne hátasodgyék, ’s hajtssd- 
k i  a’ lova t  egy  darabég  patkólatlan e ggy  
m ez ő re ,  vagy  más lágy fóldü legelte tőre .

A' Kürdm-rotfiadásróf.

„  H a  a’ lov^k  nedves iílállóban , a’ hol 
a* húgy le nem f o ly h a t , és a’ ganéj ki nem 
tifztíttatik, sokáig á l lanak ,,  —  monda tovább 
Patikai —  ,,  m e g tö r té n ik  s o k fz o r , hogy a1 
köröm nek a* bü tköje  ( hátrűlsó réfze ) meg- 
to th ad . , ,

Sokfzor ennek maga egyedül a’ pa tko- 
lás a a o k a .  Ez akkor  történik-meg, mikor a’ 
p a tk ó ’hajlásai o lly  m ag o sa k ,  hogy a ’ bü tkö  a’ 
fő ide t  nem érheti, és így a’ hafzontalan nedves­
séget a ’ nyomás által , mellyet egyébaránt a ’ 
fö ld re  téfzen, ’s melly a’ ló ’ egésségének so­
kat ha fzná l , el nem takarítha ttya . A ’ lég- 

'b izonyosabb  orvoslás ez ellen a’ kö v e tk e ­
zendő,

i - fzö r  A ’ patkót leg-?ottan vedd-le, akár 
miből támadott légyen a’ bü tkőnek  ro thadá­
s a ; mert a ’ nyomás á lta l ,  mellyet a’ járásban

a’ föld-



a’ fő idtől v é fz e n , tö b b  e rősség it  és égéssé- 
get nyer a’ k o ro m , mint akármelly egyebb  
íorvosságok által. V a g y  legalább ollyan pat­
kókkal kell az illyen lovakat m eg-pa tkó ln iy 
mellyeknek a ’ végein hajlások nintsenek.

2-fzor V é g y  terpetint * és Öntsd a’ ló ­
nak biitkőjére naponként kétfzer. A ’ lo v a t  
azonbann a’ nedves és tifztátalan he ly rő l  más 
fzárazra kell állítani. Ugyan erre nézve, ked ­
ves Szomfzéd U ra im , —  monda tovább Pa­
tikai —- „  mindenkor jobb  ám , azt a’ helyet, 
a , h o l  a’ ló á l l ,  k ö v e k k e l ,  vagy égett  tég­
lákkal ki p a d o ln i : ez a ’ k ö rö m ’ egességének 
fe le ttébb  hafznál; és ha egyfzer a’ ló meg­
gyógyul , arra kell  v igyázn i, hogy  ennek a’ 
fzegény párának lábaira ne iittessenek tö b b é  
ollyatén pa tkók  , m ellyeknek felette m agos 
hajlásai vágynak., ,

Erre eggy Gazda e l-be fzé llé ,  a’ mit ais 
Ö minapi úttyában eggy lovon lá to t t ,  melly- 
nek hasadt körme volt, mint az ökörnek . —  
„  Erről a’ leg-fziikségesebbet tÖstént el-mon? 
d o m „  *■— felele nékie Patikai Lukáts,

?•

f i  KorVm.hasadásról avvagij a Korüm-nijtUsróU

„  A’ rofiz pa tko lás  á l ta l ,  kedves Szom- 
fzéd U ra im , fziníúgy járhatnak K en tek , mint 
az a’ fzegény J á m b o r ,  a’ kinek a ’ lova ha­
sadt körmii volt. Sokfzor meg nyílnak, m eg­
hasadnak a’ lónak k ö r m e i ; és ennek nem 
egyébb  az oka , hanem a’ Kováts, Ez a’ lé-



nak körmét némellykor. o lly  nagyon ki-vér  
s i , kíilso réfzét sok ízor  o lly  eíztelenül le- 
ráspollya, hogy  a köröm  majd nem egéíTzen 
k i-fzárad , öízve-vonódik  és meg hasad. A’ 
patkok-is  nemellykor íz i ikck , a ' mi végtére 
azt okozza ,  hogy a’ ló erőltetett korraü Íeífz, 

vső t  h o g y  körm e azutánn még meg*is  nyílik.
Ennek a ’ hibának orvoslásáról keveset 

m ondhatok  , jóllehet nem gyógyíthatatlan, 
l l lyenko r  a’ lónak a ’ körmét azonn az o ld a ­
l o n ,  a’ ho l a’ hasadás v a g y o n , él lehet vág­
n i ,  h o g y  a’ l ó ,  m ikor a' földre l é p ,  az il. 
lyen hasadást tö b b é  meg ne nyitogassa. E ggy  
o k o s  Kovátssal kell azutánn a ’ d o ig o t  köz -  
l e n i ,  a* ki az illyen rom lott  köröm re  alkal­
m as-pa tkó t  ütni tudgyon ; az alatt ped ig  a ’ 
hasadékot terpetinnel fzorgalmatosan bé kell 
kötözgetn i.

Ez az e g g y ,  a ’ mit ennek a1 roíTz nya­
valyának meg-gyógyíttására Kenteknek java­
so lh a to k ;  és ezzel meg magyaráztam egyfzer- 
’smind a’ lovaknak valamennyi kíilso és be l­
ső n y a v a ly á i t , mellyeknek gyógyítását K i ,  
gyelm etek  magok végbe vihetik. M ert  vágy­
nak ára m é g ,  kedves Szomfzéd Uraim, több 
kiiJso és belső ló nyavalyák , mintsem a* 
m ellyeket én elő-fzámláltam; de mi hafzna 
vo lna, ró llok  fzóllanom, mikor tudom, h o g y  
azokonn Kentek m agok , más ollyan Ember 
né lk íil ,  a’ ki ezt az orvoslást tanu lta ,  nem 
segíthetnének. —  Ha majd engernet megint 
meg lá toga tnak  K ig y e lm e tek , fzóllok majd 
a k k o r  valamit a ’ fzarvas marháknak nyava-



lyáiról. M ára elég légyen az oskola . Fel­
ke ltek  tehát a7 Gazdák , ’s haza érkezvén el- 
befzéllették Feleségeiknek és Gyermekeiknek , 
mennyit tanultak légyen ezekben a’ napok­
ban Patikai Lukátstól, |

H A R M A D IK  F E J E Z E T ,

Patikai Lukáts’ Oktatásai a’ beteg  
Ökröknek és teheneknek g y ó ­

gyításáról,

1.

A ' Tüdo-gyátadásról és a  f z á r a z  K órságról 
a fzaxvas marhában .

Mi. ..p í M'RM,
el-befzéllették nek i teli ijedéssel, félelemmel 
és belső fzo ronga tássa l , hogy  az eggy órá­
nyi járásra fekvő fzomfzéd faluban a’ tehe­
nek és az ök rök  seregenként döglenek,

„ H a l lo t ta m  már feJÖlle va lam it , ,  —• f e ­
lele Patikai, eggy  ollyan Férjfiűnak kép-vöfr* 
násával, a5 k it  semmiféle fzerentsédenség efzé- 
b ő i  ki nem m ozdít. —  „ K i  tudakoztam  egy- 
fzer’smind ennek a’ betegségnek terméfzetét- 
is, ’s fele tte-nagyon sajnálom azokat a’ Gaz­
da-em bereket,  a’ kiket ez a’ fzerentsédenség 
illet ,

„ E z  a’ b e te g sé g , ,  —  monda tovább  —  
mellyben a’ marhák ebben a 5 v idékben olJy

fzárao-

/



fzámosan d ö g len e k , T&dő-gyúladásnak , S zá ­
r a z  kórságnak neveztetik.

M eg  lehet ezt a’ betegséget a’ marhában 
eggy  elejénten fzáraz köhögésbő l esm érni, 
melly már ha th^ósb , már meg-raeg alább hágy. 
A 7 marha hamar véfzen lé le k ze te t ,  a’ lélek- 
zet forró,- az ételhez való kedve egéíTzen el­
enyészik; nem rágódik ;  erős hideglelése v a n ;  
a ’ forróság és a hideg hirtelen fel váítogat- 
tya eg y m ás t; az ereje f o g y ;  fzája és nyelve 
fzáraz, utóbbra pedig tifztátalan; az orra’ b ő ­
re és a' fog  hűsa ayvagy ínye meg-halaványo- 
d i k ; lélekzete m eg.büdósÖdik; eggy nyirkos 
gennyettség fo ly ik  ki az orrán ; rövideden : 
ez a1 betegség eggyike a’ leg-vefzedelmeseb- 
b e k n e k ,  és a1 marhát fe’ette-hirtelen meg-öli.

Okai ennek a ’ betegségnek, mikor majd­
nem közönségessé léízen, és nem tsupán-tsak 
eggyes darabokat vefzteget, többnyire  ezek : 
a ’ levegőnek  hirtelen változása, avvagy ha 
h ideg  napokra hirtelen melegek köve tkeznek ;  
ha a’ marha ö fzkor vagy tavafzkor ollyan me­
zőkre  h a j ta t ik ,  m ellyek d é rre l ,  vagy hideg 
harmattal bé vonva vágynak ;  a ’ hoifzasan- 
íartó nedves i d ő , és az igen-meleg istá llók , 
m ellyek ritkán fzellőztetnek. —  Ezek  közűi 
eggy ik  mindenkor a’ tíidŐ-gyúladásnak az oka, 
ha valamellyik f a lu b a n , mint most Aíízony- 
falván , közönségessé léfzen. —  Sokfzor p e ­
dig tsak eggyes darabokat támad-meg a’ 
tüdő gyúladás , és akkor  ennek a’ nyavalyá­
nak  az okai a’ köve tk ezen d ö k ; vagy  tudni­
illik az egésségtelen táplálék, az ifzapos fzé- 
* a ,  vagy  az esső által a ’ m ezőn meg-rom-



lő t t  fzalma. V a g y  a’ len-tovküitol is támad­
h a t ,  melly. imitt amott a’ marhának eledelül  
mértékletlenül a d a t ik ; mert a ’ kn-torkul az 6  
o lajos  réfzei miatt a ’ vért felette  nagyon meg- 
s íirüsítti , és a’ tiidő-gyúladasnak sokfzor a’ 
süni vér az oka , kivált, ha magában egy  k e ­
vés élességet-is foglal. M ikor  az ökrök a 
munkánál m eg-hajta tnak, nagyon meg-heve- 
s e d n e k , és ebben az állapotban hirtelen ifz- 
n a k , a tüdö-gyúladást azonképpen  el-kap- 
h ü t ty á k ; de még kü lső  o k o k b ó l  is támadhat 
ez a’ nyavalya, úgy  mint a’ marha’ mellyére 
te t t  ütésekből. ,

M ivel a * tiidö-gyúladás igen-hirtelen el­
te r je d ,  és sok fzo r  mar harmad vagy  negyed  
napra fzáraz kórsággá v á l to z ik : tehát minden 
halafztás nélkül azonn kell  len n i ,  h o g y  ez 
a roífz a’ következendő mód fzerínt meg- 
elöztessék.

i )  Jónak  m ondgyák ugyan mindgyárt 
elejénten a’ vér-e re fz tés t , úgy hogy  a’ mar­
hán négyfzer vagy  Ötfzör egymás utánn eret 
vágjunk. De sokfzor a ’ vérnek illy m értek- 
leden  meg-tsapolása a’ marhának el-döglését fe­
lette  nagyon elö-m ozdíttya. M ert  ez a’ b e ­
tegség terméfzete fzerínt o llyan  lév é n ,  h o g y  
sebesen e l . te r je d g y é k : az ér-vágásnak leg-jobr  
b ik  ide je ,  m ellyben hgfznos le h e tn e ,  tö b b ­
nyire el raulattatik, és így  —  önnön b izonyos  
tapafztalásom fzerínt — a’ sok  érvágás által 
a ’ marhának úgy el-véfzi az ember az e re jé t ,  
hogy  a ’ nyavalyát az ö eseteivel eggyütt  az- 
utánn el nem v ise lh e t i : ha mindgyárt a’ vér­
nek ártalmas meg-ritkúlását és a’ több i  kárp-



Icát ebha llgatom -is ,  ffiellyek az ér-vágásból 
támadni fzoktak. Azt tehát fo regulának kell 
tenni: h o g y  a ’ gyúladásbéli nyava lyák , k i­
vált a1 bélnek gyúladásai érvágást k ívánnak ; 
de a ’ vért mindgyárt elejénten ízorgalmatosan 
m eg kell visgálni, ha siírü -e , és ha vagyon-e 
néki egü;y e rő s , sá rg a , barna  hártyája, vagy« 
sem ? ha nintsen : akkor az ér-vágás eggy- 
általlyában ártalmas. Sokkal jobban  tselek- 
f z e l , es a ’ meg-gyógyulásra el-kerülhetetle- 
niíl fzúk'séges-is, ha eggy tüzes v a s a t , a ’ 
mint az r fzám alatt meg-írva v a n ,  a ’ marhá­
nak mellyére leg-ottan  fe l-sü tf iz , vagy arra 
eg y  fx ö r  zsinórt téfíz, hogy  ezen ingerlés ál­
tal a ’ gyúladást a ’ tüdőtől és a’ belső réfzek- 
íö l el-tsallyad, és a’ külső bÓr alá vonnyad.

2) A' beteg marhának tartása az Ö nya­
valyás á llapottyához légyen fzabva. Se fzé- 
n á t ,  se a b ra k o t ,  se fzalmát, se más egyéb 
kemény táplálékot nem kell néki illyenkor 
adni. M ivél az evésre való kedvét a ’ nélkül- 
is ehvefz ti :  az első napokban a? marhát tsak 
itallal kell táplálni, m ellybe egy m arok k o r ­
pá t  t é g y , e legyítve egy lóth fel-olvafztott 
salitrommal és egy kevés mézzel. El nem 
ke ll  azonkivl’il mulafztani a’ goz-fö rdö t az f  
Izám alatt, reggel, estve és dél-tájban, mind­
gyárt a ’ nyavalya’ e le jé n ; valamint fzíntén a*
2 fzám alatt meg-írtt klifztírozást is.

3) Az orvosságoknak-is, mellyekkel az- 
utánn az iliyetén fzorgalmas meg-elozés utánn 
hafznosan élni l e h e t , hasonlóképpen  eggyü- 
gyüeknek  kell lenni. A5 48. fzám alatt meg- 
ír t t  o rvosságot az első három n a p o k b a n ,

síiko r



m ikor a1 nyavalya kezdődik , reggel és estve 
a7 marha1 nyelvére kell kenni. Három nap 
múlva pedig a’ 8* ízám alatt meg írtt o rvos, 
ságot kell néki az elöbbeni he lye tt  reggel 
és estve bé-adni. Ezt mindaddig kell fo ly ­
ta tn i,  míg a1 nyavalyás marhának az orrából 
eggy gyenge fo lyadék  kezd ki-ütni ; e k k o r  
van az ideje „ h o g y  a’ 19.  fzám alatt lévő  
orvossággal éllyünk égéfz’ add ig ,  míg a’ mar­
ha meg nem gyógyul» Ha az idő arra-való * 
ki kell a’ be teg  marhát egy fzáraz mezőre 
hajtani, hogy  a" friss füvek  által ismét fel* 
serdülhessen. Az istállóban , m ikor az evés­
re való kedv m eg-tér ,  eggy  kevés répát és 
savanyú almát is lehet néki adni és e le jébe 
nyalni való sót adni.

Azt kell még K enteknek meg m ondanom , 
kedves Szomfzéd Uraim ! hogy  ebben a’ fziik- 
ségben ne légyenek  Kentek konnyen-h ivŐ k, 
és nyavalyás m arhájoknak testébe ne Öntse- 
nek-bé minden gizgaz orvosságot , a’ mit 
tudatlan emberek javasolni fzoktak. Kivált 
intem K e n te k e t , h o g y  semmiféle o lajos or* 
vosságokat ne adgyanak n é k ik , mert ezek a ’ 
marhát minden bizonnyal meg Ölik. Azutánn, 
hogy .ha  talán a1 fzomfzédságban kezdene az 
illyen nyavalya uralkodni : akkor  jo b b  tar­
tást adgyanak Kentek ökreiknek és tehene­
iknek , hogy  a’ marhának a’ terméfzete e rő t  
nyerhessen és így  a’ roíznak ellent-állhasson. 
H a  pedig  a ’ nyavalya igen k ö z e l í t ;  a k k o r ,  
ha a’ marha jó erőben  és jó húsban van, meg­
előzés gyanánt eret kell rajta vágni és a1 21* 
faáru alatt lévő italt kell néki bé-adni. V e ­



gyék  Kentek b £  végtére még azt a‘ tanátso- 
m at- is ; h ogy  , minekutánna a’ m arha, raelly 
már egyfzer igazán a* tüdÖ-gyúladásba esett 
v o l t ,  a’ dögiele tto l ízerentsésen meg-fzaba- 
d ú l t , h o g y ,  m ondám , az illyen ki-gyógyúltt  
marhával ne soka t múlassanak K e n te k ; hanem 
hizlallyák meg jól és adgyák-el a Méfzáros- 
n a k ;  mert húsa ugyan egésséges, de nem le­
he t  tu d n i ,  ha vailyon tüdejében nem marad­
tak-e  viíTza némelly k em én y ség ek , m ellyek 
az illyen marhát a’ hevesebb munkánál ismét 
a’ dögleletnek azon vefzedelmébe vifTza e jt ­
hetik  , m ellyböl már egyfzer ízerentsésen ki- 
fzabadult. Áz illyen ki gyógyiíltt marhának 
íé lekzete-is  nehezebb,- és nem olly  könnyii 
néki, mint az e lő tt  volt,- fzolgálattyát ’s mun­
káját végezni.

E ’ fzerínt bánnyanak tehát K igye lm etek , 
kedves Szömfzéd Uraim, ha talán a’ mi mar­
háink k ö z ö tt  a’ tüdö-gyúladás dühösködne.; 
É n  bizonyos vagyok  b e n n e , h o g y , ha a’ 
gyógyításnak ezen módgya mellett híven meg­
maradunk , nem doglenek-el annyi m arhák , 
a ’ mennyien az illyen nyavalyában! egyébként 
el dögleni fzoktak.

A ’ Gazdák tátott fzájjal és nagy figyel- 
meteisséggel hallgatták b e fz é d g y é t ; mert a ’ 
fzerentsétlenség közel volt hozzájok  , és 
mezéi vagyotikájoknak  jó á llapottya t fe le t­
te  hatalmasan m eg-rontsolta volna. Pati­
k a it  kétfzerte jobban  fzerették, mint az e lő tt,  
mivel ő ke t  m eg-vígafzta lta , és módot m uta­
t o t t ,  miként lehessen ezzel a’ nyavalyával 
fáerentsésen bánni.



A* Torok-gyékről, avvagy a Torok-ttixesedésmL

„  M ivel a1 fzarvas marháknak még több  
más nyavalyáik-is vág y n ak , m o s t a ’ lég-ve- 
fzedelraeseblbeket meg-esmértetem K entekkel, ,
—  m onda Patikai.

A ’ Torok-gyík  eggy  ollyan nyavalya, melly- 
nél a’ marhának t o r k a ,  ín y e ,  sokfzor még 
nyelve és fog-hiísa-is fel dagad és meg vere- 
s e d ik ; mire nézve ezt a ’ nyavalyát Torok- 
tüzesed esnek As lzok tuk  mondani.

Következései ennek a’ nyavalyának a’ 
marhát felette nagyon nyom örga ttyák . T sa k  
már a ’ fájdalom*is n a g y , mellyet a’ marha’ 
fzájában és torkában»támadott tiizesedés o k o z :  * 
e’ mellett pedig kividről a ’ marha’ nyakán a’ 
m akkotskák-is  m eg-dagadnak , és a ’ leg-kis- 
sebb mozdúlást-is fájdalmassá té fz ik ; a’ nyel- 
deklönek  erei végtére öfzve-vonattatnak , a* 
mi a ’ vérnek folyását akadályozta ttya , a’ f ő ­
nek rend kívül való daganatot o k o z ,  és a’ 
marhát eggy  erős hideg-lelésbe ejti.

T ava lzkor  a ’ marhán ez a1 nyavalya leg ­
inkább u ra lk o d ik ,  és onnan láifzik e redn i ,  
hogy a’ marhát a’ mezőre igen .korán  ki-haj- 
t y u k , a’ ho l azt a’ f ü v e t , melly a ’ télen ál­
tal a’ hó alatt á l l o t t ,  és néminémüképpe» 
m eg -ro th a d tt , m eg -e fz i ,  és így magának to­
ro k g y ík o t  fzerez. Az éles harm at, a meg­
ro m lo tt  nedves fzéna és az egésségtelen le ­
vegő  , ezek-is okozha ttyák  a to ro k -g y é k o t  
az ^fztendönek akármellyik réízeiben,

— j



Ez a’ nyavalya ollykor igen vefzedel- 
mes leíTz, és a ’ marhát sokfzor hirtelen , és 
fzámosan meg-öli. Nem ra g a d ó s , és ha né- 
melly vidékekben majd-nem közönségesen el- 
te r je d - is , nem attól van, mintha ragadós v o l ­
n a ,  hanem a ’ le v e g ő tő l ,  a ’ tápláléktól a’ 
harmattól és a’ köd tő l.

E z t a ’ be tegséget így kell meg-gyógyí-
tan i:

i )  T akard -bé  a* nyavalyás marhát eggy 
köttyii b o r é t é k k a l , dörgöld meg tőbfzör te ­
stét fzalmával g y e n g é n , tartsd egy  m érték­
letesen meleg istá llóban, hogy  így  a ’ ki-gö- 
zölgés, a w a g y  az izzadság elő  mozdíttassék. 
D e az istállóban a’ levegőt naponként meg 
kell tifztítani e tz e t te l , eggy tüzes vasra önt­
vén a z t , hogy  füstbe mennyen.

2) Nyiss rajta e re t ,  ’s tégy a’ nyakára egy 
fzo t-zs inórt ,  és ha talán a’ be teg  marhának 
has-rekedése-is vo lna , add néki a ’ 2 fzám 
alatt lévő k l ifz t í r t ,  v ag y  e1 helyett a ’ 16. 
fzám alatt meg.írtt  tsappal indítsd-meg hasát. 
—  M íg  a’ tüzesedés meg nem fzünik , ad­
dig a 1 marhának enni egyebet ne adgy, eggy  
ti tka  és lágymeleg lifzt italnál, mellyben eggy 
lót nieg-tiíztiiltt salítrom fel-olvafztva és eggy 
kevés méz elegyítve légyen .

3) Az o rvosságok, m ellyekkel még en­
nél a ’ nyavalyánál élni lehet, ebbő l á llanak: 
Az első napokban fetskendezz bé gyengén a’ 
marha’ fzájába bodza-virágból fő tt  v i z e t , ’s 
élly e’ mellett a ’ 37 fzám aíatt meg-írtt o r ­
vossággal-is* (A’ fe tsk en d ő n ek , mellyel ez 
ineg-tétetik, elől sok lyukú gombjának kell

lenni,



lenn i,  h o g y  a’ bé-fetskendett főze lék  a’ mar- 
l>ának egéfz fzájában el-terjedhessék,) R eg­
gel és estve kend nyelvére a ’ 48. fzám alatt 

. lévő  o rvosságo t ,  és ezt a ’ lifzt itallal és a ’ 
kliíztírral eggyütt folytassd m indaddig , míg 
a’ tiizesedés m eg-fzünik , a’ marha’ fejérő l a* 
daganat e le n y é fz ik ,  és a’ hideglelés meg­
enyhül. A ’ fetskendést pedig  még asJutánn- 
is lehet eggy darabig fo lytatni.

Ha a’ nyavalya nem m érges , ez a ’ g y ó ­
g y í tá sn a k  eggyügyü  módgya elegendő a r ,  
ra , hogy  a ’ marhának egéssége meg térjen. 
De a ’ to ro k -g y é k  sokfzor o lly  mérges, h o g y  
hamar vad-hússá válik. Ha éfzre véfzik Ken­
tek  , h o g y  ebben a ’ nyavalyában egynéhány 
marhák hirtelen el-doglenek : a k k o r  a ’ 49 , 
fzám alattt meg-írtt orvossággal é ln i ,  és ezt 
a’ marhának minden negyedik órában bé kell  
adni.

3-
I

A 1 Nyelv-pattanásokról vagy Nyelv‘kelésekről»

A’ fzarvas marhának nyelvén sokfzor 
igen hirtelen bizonyos hólyagok  tám adnak, 
melly nyavalya nyelv pattanásnak nevezte tik . 
A ’ hó lyagok  elejénten veresek vagy  fejérek ,  
k e v é s  idő múlva meg-feketednek, és vad hús­
sá válnak; a’ minek következése  a z ,  h o g y  
a ’ marhának nyelve k i . f z a k a d ,  vagy  h o g y  
az első 24 óra alatt meg doglik.

Nem  ragadós ,  és jóllehet némelly vi- 
dékben  valamennyi marhákat mind elő véfz i ,

H  e l nem



el nem ferjed még.is t o v á b b , hanem fsak a" 
mennyire azon ok  u r a lk o d ik , meliyböl a’ 
nyavalya elejénten támadott. Az okok , mel- 
lyek ezt a’ nyavalyát fze rezhe t ik , nem es- 
m éretesek; azt gyaníttyák tö b b n y ire ,  hogy  
a’ mérges fü v e k tő l , a’ poshadtt v í z tő l , ’s 
ném ellykor a’ kukatzoktól-is fzármazik.

A’ nyavalyát meg esmérni nehéz. M ert  
kivált sC fzarvas marhának a’ fzáját tifztogat- 
n i , és belső állapottyát meg-tekénteni ritkán 
fzok tuk  : mire nézve a ’ marhák leg -foképp  
ebben a’ nyavalyában hamarább e l-dög lenek , 
h o g y  sem a ’ betegséget éfzre vefizük.

De ugyan  e ’ miatt felette  fzükséges-is,  
hogy a5 fzorgalmatos Gazda , mihelyt marhá­
jában az é te ltő l való undorodást, a ’ bádgyad- 
s á g o t ,  és a’ lankadtt fzemeket éfzre v é fz i , 
vagy ezt a ’ nyavalyát a ’ fzomfzéd helységek­
ben uralkodni hallya — felette fzükséges , 
mondám, hogy marháinak fzáját lég ottan meg- 
v iegálíya , ha nintsenek-e abban pattanások. 
Ha vágynak , és ha idején-korán éfzre vefzi 
az em ber ,  nints k ö n n y e b b ,  mint ezt a* nya­
valyát m eg-gyógy íttan i , noha egyébaránt a’ 
marhát o lly  hirtelen raeg-döglefzti.

i )  A’ hólyagotskákat lég-ottan nyisd- 
ineg, bőreit  ezeknek a hólyagoknak vedd-el, 
és a ’ h e ly e k e t ,  a’ hol ü l te k ,  az ^o. fzám 
alatt meg írtt orvossággal fzorgalmatosan mosd- 
meg. Visgáld-meg azonkivül a ’ marha’ fzá­
ját mindennap kjétfzer, ha vallyon új hólya­
go k a t  nem talá lfz-e ;  és mihelyt újjakat látfz, 
ezekkel is fzínte azonképpen banny , a mint 
fe l lyebb  meg-írva van.
/ ' 2) A dggy



2) A dggy a’ marhának gyenge táplálékot, 
és kivált az első napokban  tartóztasd-meg 
minden kemcny és afzott. e ledeltől. J ó  ellen­
ben néki ebben az á llapotban kápofzta-leve- 
l e t , Öfzve tö rt t  répát és savanyú almát adni. 
R eggel azonkivtil o lly  italt-is kell nékie ad­
ni, melly a’ rothadásnak ellent áll, és a ' vér­
nek fel-oldozását m eg -akadá lyoz ta ttya : erre 
leg-jobb az 51. fzám alatt meg írtt o rvos­
ság. Ezen eggyügyü. g y ó g y í tá s ra  el-enyé- 
fzik ezen egyébaránt dÖgleletes nyavalya,

Arra-is meg-kell még Kenteket em lékez­
tetnem ; kedVes Szomfzéd U raim ! h o g y  va­
gyon  eggy  bizonyos m eg-elözö o rv o s lá s ,  
melly által a’ marhák ettől a \  nyavalyától 
fzabadon m aradgyanak. Ez abból á l l : h o g y  a ' 
fzarvas marhán eret nyitnak, és néki eggy  etzeN 
b o l ,  kán fo rbó l ,  és más egyébféle  ö ízve-hor- 
dott  fzerekbol álló italt adnak. En erre sem­
mit egyebe t nem fzóllok , hanem h o g y  az 
ér-vágás ezen nyavalya a latt mindég á rta lm as; 
mert a’ vérnek fel-oldozását m o zd í t ty a -e lö , 
és a’ testet a’ rothadásra még hajlandóbbá té- 
fzi. M ég  mint meg-elŐzÖ orvosság.is hafzon. 
ta lan ,  ha nem árta lm as, az ér-vágás. M ert  
ez a ’ be tegség  o lly  hatalmasan vefzi-elő a* 
m arhát, h o g y  24 óra alatt egésséges-is , és 
meg-is dög lik :  fzükséges tehát azonn lenn i ,  
h o g y  a’ testnek e r e j e ,  a ’ mennyire , l e h e t , 
fenn-tartassék , és erre nézve a* vérnek m in ­
den m eg-tsapolása el-távoztassék. Az etzet- 
ból és ru ta-főzelékből kéfziiltt italt inkább 
jónak hagyom . A* leg b á to rsá g o sab b  meg-

H  2 e lőző



elŐzÖ orvoslás a z ,  h o g y  a’ marhának a’ fzá- 
ját egésséges -állapotban ta r tsd , és h o g y  ki­
v á l t , ha ha llod , h o g y  egynéhányan ezekben 
a ’ pattanásokban meg d ö g lö t te k , etzettel és 
sóval fzorgalmatosan meg-tifztogassd. A’ jó 
Gazda azonban ezt még az említett vefzedel- 
mén kivűl.ís minden héten leg-alább egyfzer 
meg tse iekedgye , hogy  a' marhának a’ fzája 
b izonyos enyves tifztátalanságokból ki tifz- 
túllyon, és az evésre való kedve meg ne ro- 
m ollyék . L e g - fö k é p p ’ akkor tanátslom Ken­
teknek  ezt a ’ t ifz toga tás t , m ikor a’ ízíikség- 
to l  arra kén te len í t te tünk , h o g y  a’ marhának 
rofiz táplálékot a dgyunk , v agy  mikor eggy 
fzarvas marhát hizlalni akarunk.

4.

Á  M áj-tü zesedési'ó /.

M ost én K e n te k n ek , kedves Szomfzéd 
Uraim ! , ,  monda Patikai „  eggy ollyan nya­
valyáról fzó l landok , mellyet kevés M arha­
o rvos  e s m é r , és meg gyógyítani még keve­
sebb tudggya. És annál nagyobb-is ez a’ 
ro ífz ; mert a ’ pufztító m arha-dögöt ki-vévén, 
eggy ik  nyavalyában sem döglenek-el a’ mar­
hák o l ly  fo ly v á s t ,  és eggyikben sem lehet 
o líy  kevés b izonyos  segítséget rem ényiem ', 
mint ebben. Ezen nyavalya a' M áj-tü zesedéi, 

Elejénten nehéz meg*esmérni, mivel a b ­
ban m agok  a ’ marhák nem igen nagy fájdal­
mat éreznek, és így  ennek jele it  sem adgyák. 
M ert  az i n a k , avvagy az érzésnek tulajdon*

k é p p e n



képpen  való fzerfzámai, a ’ májban nem ta­
láltatnak o lly  fzámpsan, mint a’ többi belső 
réfzekben; és ezért a ’ fájdalom a’ májnak tíi- 
zesedésénél kissebb-is; mire nézve ezt a’ nya­
valyát , mikor tám ad . vagy nehezen , vagy  
semmiképpen nem lehet meg esmótni. A z ­
ért is o lly  nehéz ezt a nyavalyát meg-gyó- 
g y í ta n i , mivel azt többnyire tsak akko r  ve- 
fzi éfzre az e m b er ,  mikor már el-hatalma- 
sodott .

A* jelenségek , melJyeket az ember en. 
nek a ’ nyavalyának folyamattyában éfzre vei'z, 
a ’ következendő!*: a ’ főnek  fzomorű tsiiggedé- 
se, a’ tápláléktól való undorodás, a ’ n e m z  lé- 
lekzet, a’ ízáraz hurut, melly estvénként hat- 
hn tósb , eggy s4r^a nedvességnek az orron 
y A ó  ki-folyása ; sarga fzem ek , fzáraz n y e lv , 
melly némellykor máj fz ín ii , vagy  éppen fe­
kete  fzokott  lenni.- és m ikor a ’ beteg marha 
le-fekfzik, mindenkor a’ jobb ik  oldalára fek- 
fz ik ,  ?s ha bal oldalát az ember a’ rövid 
avvagy az utolsó oldal bordája alatt meg-ta- 
p ín ty a ,  fájdalmat mutat*

Az okok, mpllyek ezt a’ nyavalyát okoz-  
ha t ty á k ,  kiilömbféiék. Támadhat ez eggy 
erős meg-hevíüés utánn való meg-hnuűlésböl 
az i ta l ,  az .űfztatás s több  effélék által. Az 
epe- i s , ha igen éles leífz , támafzthíá a mar­
hában máj-tiizesedést; vagy a’ kuvetskék, mel- 
lyek  némellykor a’ májban vagy az e p e ’ járá­
sában ta lá lta tnak , ingerléssek által tüzesedést 
hasonlóképpen okozhatnak.



Az egéfz orvoslás, mellyet ennek a’ nya­
valyának eí-távoztatására javasolhatok, a’ k ö ­
vetkezendőbői áll.

1) Ha a ’ nyavalyát l e g o t ta n , mikor tá­
mad, éfzre v e fz e d : nyiss eret a’ marha nya­
kának jo b b ik  oldalán. Ezen é r-vágás , ha 
későbben  tö rténne, a ’'marhának el-doglését 
többnyire  elő mozdítaná. De tanátsos ellen­
ben  mindenkor a ’ marha’ mellyen egy fzor- 
zsinórt h ú z n i , és ezt a’ sebben naponként 
mozgatni.

2) M ég  a’ nyavalya ta r t ,  ( melly tö b b ­
nyire  télen az igen fzáraz tápláléktól támad) 
addig a’ marhának eledelül sa látát, kápofzta- 
l e v e l e t , répát vagy a lm át, italul pedig a’ 4. 
fzám alatt meg írtt  l i íz t- ita lt , mellyben egy 
ló th  meg-tifztúltt salitromat kell fel-olvafzta- 
n i , lágy melegen kell adni.

Z) Az orvosság, mellyet ebben a’ nya­
valyában a ’ marháknak hafzonnal lehet nyúj­
t a n i , a’ 48* fzám alatt valóból á l l ,  mellyet 
regge l és estve a’ nyelvére kell tenni: és mi­
vel a lágyító bo ré tékokkal  kívülről egéfz’ 
a ’ májig bé hatni nem lehe t ;  azonn kell len­
n i , hogy  a’ klifztír á lta l, melly tsupán tsak 
a* 34. fzám alatt lévő fzernek főzelékjé- 
b ő l  á l ly o n , mellyhez egy  kevés mézet-is 
kell t e n n i , be lü lrő l  a’ tiizesedés meg-eny- 
híttessék. A* fefzülés m iatt ,  melly a’ rövid 
ál o ld a lb o r d a  alatt a’ marhának húsában vagy 
hús-inaiban támad, tsak ugyan kivűlrÖl-is meg 
k e l l  a ’ testnek ezt a’ réfzét a’ 34» fzá® alatt 
meg-írtt főze lékke l fzorgalmatosaa g ő z ö ln i ,

aw agy



avvagy pá ll í t tan i , ’s végtére még a’ füveket- 
is reá borítani. A’ marha fzáját-is fzorgal- 
matosan meg kell sóval és etzettel ti fz fogat­
n i ,  valamint fzintón az fzám alatt meg-írtt 
góz-fördÖvel az orra folyását elö*mozditani 
és könnyebbíteni. —  íg y  a ’ máj-tiizesedés e l ­
fo g  ofzlani, vagy pedig meg evesedik , m eg­
keménykedik ; vagy  végtére vad hússá válik, 
a ’ miből többnyire  a’ marhának el-döglése 
fzoko tt  köve tkezn i;  mellyröl mi Gazda-em­
berek  nem segíthetünk.

De még egyfzer kell  azt m ondanom , és 
arra K enteket kedves Szom ízédgyaim ! még 
egyfzer figyelmetesekké kell tennem; h o g y  
ez a’ nyavalya  a fzarvas marhákban tö b b ­
nyire t é l e n , és közönségesen a’ kemény és 
f z á r a z  tápláléktól támad. M ert  tudni kell 
ám a z t .  Gazda U ra im ék! h o g y  a sok fzáraz 
kemény táplálékból a’ m ájban, és az epe já­
rásában követskék támadnak ; ezek a ’ kö -  
v e ts k é k ,  m ikor a’ marhák a’ fűre kaphatnak, 
tavafzkor és nyáron ismét fehofz lanak  ugyan; 
de ha tsak egy kis réfzetske marad-is belöL- 
j ö k , ezek a ’ m aradékok a’ következendő té ­
len ismét o lly  fzokatlan nagyra n y ő ln e k ,h o g y  
a ’ májt in g e rü k ,  m eg-tüzesít ik , és a' marhán 
meg-Ölik. Azért tanátslom Kenteknek, h o g y  
a’ répa nevelést el ne mulassák, hogy a’ mar­
hának télen egy kevés friss táplálékot adhas­
sanak , a’ mi a’ kö v e tsk ék 7 támadásának el­
lent áll. Kápofztát és salátát-is jó plántálni és 
fenn-tartani, a’ kinek benne módgya v a g y o n ,  
h o g y  a’ fzarvas marhának ebbő l az egésséges 
zöldségből o llykoy -o ilyko r  télen-is adhasso .



—  íg y  a’ vefzedelmes és dögleletes máj-tii- 
zesedés ,  h iggyék-m eg Kigyelraetek í ritkáb­
ban ragadgya majd meg a’ marhát, mint m o s t ; 
és  sokan tovább fzánthatnak majd ö k re ik k e l ,  
5s végtére a’ Méízárosnak adhattyák el a * he­
ly e t t ,  h o g y  most sokfzor ki-vitetéssekért a’ 
Petzérnek kell fizetniük.

A" V ér.ftjésrö t,

A ’ tantílni akaró Gazdák azt is kívánták 
vala Patikaitól ha l la n i ,  m iképp’ történne az 
m eg tu la jd o n k é p p e n , hogy  az ember a’ te­
h enek tő l  némellykor tej helyett vért fe j ,  vagy  
h o g y  még o l ly k o r  tö llök a’ kúggyaU s  vér 
fo ly ik  ?

„ A z t  ugyan tagadni nem le h e t , ,  —  fe­
lele Patikai —  , ,  h o g y  a* tehenek ném ellykor 
tej helyett vért adnak,* de az ellenben babo­
na és o s to b a sá g ,  kedves Atyámfiai! ha azt 
hiíTzük, hogy  a ’ tejfejés a’ patkány’ vagy  
a ’ b é k a ’ harapásától és bofzorkányságokból 
támad.

A ’ tehénnek tö lgye ném ellykor meg-tii- 
zesedik , meg-veresedik, és fájdalmat o k o z ,  
m ikor  a ’ vér a’ tö lgynek edénnyeiben meg­
r e k e d ,  m eg-alfz ik , és a ’ tö lgyön  egy  b izo ­
nyos tsomós daganato t o k o z ; ha illyenkor 
ez a ’ nyavalya éfzre nem v é te t ik ,  vagy rofz- 
fzűl g y ó g y í t ta t ik , ak k o r  az említett edények­
ben meg-aludtt vér a’ te j .edényekbe m egy ál­
tal ,  a’ teje t veresre fe s t i ,  és mi ak k o r  azt

. fzok tuk

 -  -  ___________________



fzok tuk  mondani: hogy  a tehén tej helyett 
vért ád, <

A’ te j- fe jés , avvagy a’ tö lgynek meg- 
tiizesedése akkor  tám adhat, mikor a’ tehenek 
egy  nagy meg-hevülés utánn vízbe hajtattnak 
és hirtelen meg-hüvülnek. Külső sérelmek t 
verések, döfések és több  effélék-is o kozha t-  
tyák azt 5 sót az illyen tej-fejés tsak abból-is 
e red h e t,  ha a’ tö lgynek tifztogatása el-mn- 
lattatik.

H ogy-ha  pedig  a’ tehén tej he lye tt  vért 
adna , következendoképpen  kell azzal b á n n i :

i )  Gőzöld avvagy pállogasd és tifztítsd- 
meg fzorgalmatosan tö lgyeit  a’ 34. fzám alatt 
meg-írtt fő ze lék k e l ,  h o g y  a ’ tiizesedes el- 
o fzo llyék , Adgy néki liízt-italt, és két vagy 
három napig minden nap’ egyfzer add néki a’ 
48. fzám alatt lévő  orvosságot.

2) Ritkán fzükséges, rajta eret v á g n i ; de 
m ég - is , ha mindgyárt elejénten a’ tö lgye na- 
gyón  fel-dagadna , és a’ vér tölle nagyon 
m enne: akkor minden kétkedés nélkül eret le­
het rajta ny itn i;  azonkivül ped ig  a’ 4&. fzám 
alatt meg-írtt o rvossághoz o lva l lW el fél-lóth 
ammoni sót ( sá l  ammoniacum; sa lm iak ) két 
lóth velentzei fzappanban , áfztass-meg ré l le  
ru h a -d a ra b o k a t , és borítsd a’ tö lgyére.

Erre  a ’ tiizesedés el-ofzlik majd, és a’ te j­
fejés meg-fziinik.' Ez a’ roífz azonban r it­
kán fzállya-raeg az o llyan fzorgalmas Gazda’ 
marháját, a’ ki tselédgyeire rá parantsol, hogy  
a ’ teheneknek tö lgyeit friss vízzel minden nap’ 
meg-tifztogassák; hogy  így a’ m otsok a' tö lgy­
nek bőrén viízketést ne o k o z z o n , és a’ mar­

ha a



ha a ’^dÖrgolŐdzésre ne k é fz te ssé k : a ’ mi ál­
tal a' tüzesedés ’s ezzel a ’ tej- fejes is el fog  
távoztatni,

9*

Á  Vér-fiuggijozásról.
t

De hallo ttak  é K en tek , Gazd’ Uraimék,, 
~r-r kérdezi vaia Őket Patikai —  „  a ’ vérhűg- 

■ gyozásról valamit ?
„  M i ugyan hallottunk már egy keveset 

ró lla , ,  — felele Vas Ferentz — de Kigyel- 
med bizony tsak még is jobban fogja tudni 
a ’ do lgo t,  niint a; m iképp’ mi hallottuk. M ond- 
gya-el Kend tsak , mondgya ! „

„ M i k o r  a* marhának a’ húggya vérrel van 
egyelítve; akko r  ezt vér-huggyozásnak fzoktuk 
n ev e zn i ; — monda Patikai. A ’ teheneknél 
fzoko ttabb  a ’ vér-huggyozás, mint a’ bikáknál 
és  az ökröknél, és mindenkor egy fájdalmas 
fefzüléssel fzoko tt  járni.

O ka  a* vér-huggyozásnak n ém e l ly k o ra ’ sok- 
vériiség l e h e t : de többnyire a ’ hóivagban lé­
v ő  köve tskék , mellyek későbbre még tá lyo ­
g o k a t  is támafztanak. Adhatnak arra a lkal­
matosságot a’ hathatós verések , a ’ külső sé ­
relmek és a’ tö rések-is ;  valamint némelly fü ­
vek  i s , úgymint a ’ ló-fark-fii, a’ bos'óvény av- 
vagy  a ’ bubulitska~fű , ha azokat a’ marha 
meg-efzi.

Gyógyításához tar tozik  ennek a’ nyava­
lyának, hogy  az ember mindenek e lő tt  az okát, 
m ellyből támadott, k i-nyomozza. Ha a’ vér-

huggyozást

■    .  *



huggyozást a’ kovetskek  okozzak  : akkor  olly 
orvosságokkal kell é ln i ,  mellyek hamar mnn- 
ká lódnak , és a köve tskéke t b é -b o r í t ty á k , 
h o g y  a’ húgy-menesnek uttyat o lly  hathatósan 
ne ingerellyék. Én eggy-általlyábanaz f 3 fzára 
alatt meg-írtt orvossággal naponként é l t e m , 
és ig^u sokfzor hafznosnak tala ltam , mivel 
mintegy gycug^** Öfzve-vono erővel b í r ,  s 
egyfzer’smind eléggé nyálkás-is arra, hogy az 
inger lő  réfzeket bé-borítsa. Eledelül zöldsé­
gé t  kell a’ marhának a d n i , italül pedig o lly  
v iz e t ,  melly a’ len-magnak benne történtt 
le-főzése által nyálkássá tétetett*

*7-
* « » ■

J f  G u ta -ü tésrő l és a* Farnak Bénnasúgáróh

„ L á t tá k  K igye lm etek ,,  — monda tovább 
Patikai —  „  a’ rainapában Tzifra Katának az 
ö k r é t , melly hirtelen ö fz v e - ro g y o t t , hátúlso 
tagjaira nézve m eg-m erevede tt , és rendesen 
tsak  egyedül első réí'zeit mozdíthatta. Ez a ’ 
nyavalya  Guta-ütésnek, vagy Far-bénna súgnak 
neveztetik . 1 . 1

T zifra  Kata még fzerentses volt, kedves 
Gazdg U ra im é k ! hogy  az Ökre abban a fzem- 
pillantásban meg nem döglött. M ert  ez igen 
sok fzo r  meg esik. .. ,

Ennek a ’ bénnülásnak oka a’ kpzonse . 
ges Ítélet fzerínt a ’ vérnek felette nagy so k a ­
s á g a ; jó l le h e t ,  ha egyébb m ellék-okok  ah­
hoz  nem é rk e z n e k , maga egyedül a’ sok ve-
rűség soha a ’ gu ta  ütést nem okozhatná. 

ö Am



Ám d e ,  ha példának okáért az ök rö t  hizlal- 
ly u k ,  és meleg istállóba zárjuk , a1 hol a ' le­
vegő  sem^ ki sem bé nem h a tha t ,  akkor  a ’ 
sok-verüseg  a’ guta-ütésre nézve sokat tehet, 
A ’ vér i llyenkor az agy velőbe  k i ü t ,  vaey 
a ’ velőnek erei a ’ vértől ügy fel-dagadnak , 
h o g y  a velőt nyomni kezdik, az inakat meg- 
k ab ít ty ák , ’s mintegy bénnáknak té fz ik ; a’ 
vé r  némellykor a1 marhának prrán és fzáján 
k i - to ló d ik , és a ’ marha tag-yonogatások  k ö ­
zö t  y el-döglik. Ha a* ver az agy-velore k i­
b o ru l ,  akkor a marhát a ’ gu ta  í it i-m eg, ’s 
többnyire  hirtelen m eg-döglik; ha pedig  a’ 
vérnek folyása az agy-velő felé nem olly  
e r ő s , es a ’ ki tágíttatott vér-edények a ’ ve­
lő t  nem nagyon nyomják, ak k o r  ebből tö b b ­
nyire a hátúlsu réfznek bénnúlosci támad.

Az első orvoslás, mellyet lég  ottan meg 
ke ll  t e n n i , mihelyt a’ marha így  meg-bénnűl, 
vagy  mihelyt hirtelen el dőli, és dögleni ké- 
f z ü l . a ’ köve tkezendobol álj,

1) Nyiss a’ marha’ nyakán legottan egy 
ere t, s botsáss ki belőlle  elég sok vért, hogy  
a vérnek a’ fő  felé való igyekezete  meg fo- 
gyafztassék,

2 )  Ontsd-meg a ’  fe jé t töstént hideg víz­
zel, s tégy  fejére boré ték  gyanánt égett b o r ­
ba  m ártott  fzöízt.

3) V égy  dohány-levele t,  főzd-meg e le ­
gendő v íz b e n , olvaífz-fel benne sót és adgy 
ezzel a vegyűle tte l  a' marhának klifztírt. —  
H a ped ig  tsak a’ hátűlsó réfze bénnűlt-rnegt 
v é g y  ezenkívül annyi fzöfzt, mint egy em­
beri k é z ,  mártsd égett borba  , tedd a' raeg-

bénnűltt



bénnúltt marhának ágyékára ,  gyűjtsd-meg és 
égesd el rajta, h o g y  a’ testén tüzesedést o k o z ­
z o n ;  és ez a ’ vonú-jlastrom  helyett  le g - jo b b , 
leg-foganarosabb és leg-gyorsabb segítség. 
Az ebből támadó gennyedezést a’ 30. fzáin 
alatt meg-írtt fzernek reá boríttása által kell 
fenntartani*, és így a’ marha nem tsak az eh- 
dögléstől m e g f z a b a d ú l , hanem lassanként még 
erejét-is vilTza-vefzi. Javaslom  m indazáltal, 
kedves Szom fzédgyaim ! hogy  az illyen mar­
h á t ,  mennél hamarább lehet , meg-hizlallyák 
Kentek ,  és le -vág ják ; mert vefzedelmes, sÖt 
ollV' o r  lehetetlen-is, az illyen marhát ismét 
munkára fogni.

Azt.is kell még Kenteknek tudn i,  h o g y  
ez a’ nyavalya a’ marhát nem olly  hirtelen 
fzokta el lepni. A’ figyelmetes G azd a ,  a ’ ki 
a’ marhájának terméfzetét esméri , e lőre  éfz- 
re veheti benne az illyen nyavalyának jelen­
sé g e i t ,  és ha ezeket jól esméri, magát a’ 
nyavalyát-is meg e lő z h e t i .— A ’ marha, melly 
ebbe a1 nyavalyába esni akar , á lm o s , f r is ­
sessége és kedve-vefzett, b izonyos terhet érez 
magában,, és ízemei már jobban  már kevésbé  
hom ályosak. M ihely t ezt, kivált a ’ kövér mar­
hában éfzre v e fz e d , azonn légy  , hogy  az is­
tállóban a’ friss levegő t fenn-tartsd; lélekző 
l ikaka t tsinálly ab b a n ,  h o g y  a ’ levegő ég k i  
’s bé-mehessen. El ne mulasd azonkívül, az 
illyen marhának a’ fejét friss vízzel meg-mos- 
n i ; és add néki többfzör az f 2. fzám alatt 
meg-írtt o rv o ssá g o t ,  melly néki egy  gyenge 
has-nyílást fo g  o k o z n i , és a’ vefzedelmes kö­

ve tke-



vétkezéseket meg-akadályoztattya. íg y  lehet' 
a’ guta-ütést és a ’ bénnúlást meg-elözni*

8«

A  Hcis-fójfedésról avvagy a Dob.nyavalyáról,

V an a’ fzarvas marhák köz tt  egy nyava­
ly a ,  m elly Has-pöffedésnek vagy Dob.nyava- 
lijáncik neveztetik. Ez a’ betegség neve fze- 
rínt Kegyelmeteknél alkalmasint esméretes lé- 
fzen. —  íg y  folytatá  befzédgyét Patikai Lu- 

v  — Azért neveztetik tudniillik e n n e k ,
mivel annál a' marhának a’ hasa úgy meg-fe- 
fz iil ,  és úgy  fe l-pö ffed , mintha mindgyárt 
fel-repedui akarna.

Ez a’ nyavalya többnyire  tavafzkor tárnaI, 
m ikor az ember a marhát a kövér legelte tö -  
re ki hajtya, a’ ho l a’ zöldséghez való sovár- 

• gásból annyi friss és ifjú füvet e f z ik , h o g y  
ez által sokfzor  az el-döglésnek vefzedelmé. 
be  jut. M ert ez a gyenge^ eledel a’ g y o m o r­
ban igen hirtelen meg-eméfztodvén , és magá­
ban véghetetlenűl sok  levegőt foglalván, meliy 
a ’ gyom orban  hirtelen ki-fejtodik , azt o k o z ­
za hogy  a’ levegő a’ marha’ bélét fel-pöf- 
fe fz ti ,  sokasága miatt öfzve-nycmódik , a’ 
vérnek fzabad folyását meg gátoliya , a’ lé- 
lekzete t meg-nehezíti, fájdalmat és tüzesedést 
o k o z  , mellyre sokfzor az el-döglés kö v e t­
kezik.

Gyógyítása ennek a’ nyavalyának így tör­
ténik :

\ )  Min



1) M indenek e lő tt  add a' marhának a’ 2 
fzám alatt meg-írtt küfztír t ;  belsőképpen p e ­
dig az ?4 fzám alatt lévő orvosságot.

2) Jártasd-meg gyengén ; dörgöld-meg 
m értékletesen fzalmával a’ fel-pöffedett hasát, 
és enni, míg a’ pöffedés tart, semmit ne adgy. 
Két óra utánn addgy néki újra küfztírt ,  és  ha 
mind ezekre  a ’ pöffedés majdan meg nem fziim- 
ne , a k k o r

3) Az erre különösen el kéfzültt efzköz- 
zel (melly Trokárnak nevezte tik ,  a ’ víz-kór- 
ságos embereknek meg-tsapolására fzo lgá lgés  
minden falusi Borbélynál esméretes és fel-is 
ta iá l ta t ik ) ezzel az efzközzel mondám két 
újnyira a’ hát-gerintz alatt és négy újnyira  a 
tsípo-tsontnak begyétő l  az úgy nevezett ék* 
g'édiirben a ’ bal oldalon tsinálly a* marha ha­
sában két újnyi méllységre egy fzúrást, h o g y  
azonn a’ levegő ki-m ehessen; a ’ mi az egéfz 
nyavalyát egyfzerre el-távoztattya. A J seb 
könnyen bé-gyógyúl. Azt kell mindazáital 
még éfzre-venni, h o g y  annak a’ tsövetskének ,  
melly ezen az efzközön ta iá lta tik ,  mind ad­
dig a ’ marha’ hasában kell m aradn i , míg a ’ 
levegő  egéfzen ki nem ment. M ert m ihelyt 
ezt a ’ tsövetskét k i -h ú z o d , a ’ hús-inak lego t-  
tan öfzve-vonódnak, és a’ levegőnek ki-me- 
netelét meg-gátoilyák. De még azutánn-is, 
'm ikor ebből a ’ nyavalyából a ’ marha már egy- 
fzer k i -g y ó g y ú l t , egy  darab ideig meg kell 
ö té t  a’ zöld táplálékkal kémélleni, ki nem 
kell a’ legelte töre  ha jtan i ,  és tsak az istálló­
ban kell a ’ fűhez ismét lassanként fzok ta tn i ;  
e l-végre  pedig  azonn kell lenni, h o g y  a ’ meg-

eméfz-



eméfztésnek el-Jankadtt fzerfzámai a’ g y o m o r­
ban a’ só-nyalás és a’ mezei fzeg-fű virágból 
(  Kamillen-Bilimen )  tsináltt és borra! vagy 
etzettel vegyültt  főzelék által ismét erőre ho* 
zattassanak.

9.

A ’ Has-minisről.

A ’ Has-menés az a ’ n y ava lya ,  m ikor a’ 
marhából sok  vékony  és sokfzor tsupa v ize ­
nyős ganéj megy.

Az álla tok e’ m ellett többnyire fájdalmat 
és has-rágást-is é rz e n e k , k iv á l t , m ikor belol- 
lök  a' ganéjon kivül nyálas nedvesség vagy  
e g y  b izonyos éles tifztátalanság-is fo ly ik . Az 
ö k rö k  ezen nyavalyától m eg-fogynak, el-vefz- 
tik hű sso k a t ,  és a’ tehenek azonkivül tejet
sem adnak. t

A’ Has-menést a’ f a g y o s , deres vagy  a 
h ideg harmattal bé -bo r í to t t  f i i , a ro thad tt  
és dohos fzé n a , a ' hüves i t a l , és a’ marha’ 
bé lé iben  találkozó bizonyos élesség-is okoz- 
liattya.

Orvoslása a’ kove tkezendökbö l a l l :
i )  Ha a ganéj sem nyirkos nyállal sem 

vérrel egyelítve n in ts , akko r  semmit egye ­
b e t  a’ marhának nem kell a d n i , hanem tsak 
minden reggel a 24 fzam alatt lévő  o rv o s­
ságo t,  me'lly a ganéjt a ’ gyomrából gyengén 
ki-vifzi. E ' mellett pedig vizet kell nekie 
a d n i ,  mellybe egy  kevés k o rp a  éé lifzt lé­
pvén ke v e rv e :  Eledelül végtére semmi zold- 
5 ' séget,



ség et, hanem tsak jó és fzáraz fzénát. —  Ha 
erre az eggyiigyü orvoslásra a5 has menés erőt­
lenebb lenne: akkor kétkedés nélkül az f f  
fzám alatt meg-irtt fzerekböl kéfzíttetett klifz- 
tírt, és ollyatén hideg vizet adhatfz néki, m elly- 
ben egy  tüzes vas óltatott-el, míg a* has-me­
nés meg nem fziinik,

2) Ha pedig a’ ganéj nyirkos nyállal va­
gyon e le g y ítv e , vagy ha talán a’ marha fáj­
dalmas has-rágást mutatna: az jele; hogy  a* 
béliben eggy éles nyirok találtatik, m ellynek  
a’ nélkül, h ogy  a’ marha a’ m eg-doglésnek  
vefzedelm ébe ne essék, a’ testben maradni nem 
lehet. Mire nézve a' 24 fzám alatt meg írtt 
orvosságot mindaddig folytatni k e l l ,  míg 
magával a’ ganéj sem nyálat, sem más egyéb  
vefzedelmes fzert nem hordoz. Vedd azon­
kívül az fzám alatt meg-írtt klifztír helyett 
a’ 2 fzám alatt lé v ő t ,  és eledelül addgy a* 
marhának lifzttel és korpával vegyültt lá g y -  
meleg ita lt, és e’ mellett jó fzénát. Ha erre 
a’ ganéj meg változott és m eg-javűlt, akkor  
azután,’ hogy a’ hasmenés egéflzen meg-fzün- 
n y é k , az f f  fzám alatt való klifztírrel kell 
élni.

10.

Á  K'óróm-nyav a tyáró l, a Száj-fakadékokról 
és a z  ingó fogakról.

M a fzinte jól esett a’ Gazdáknak az ok­
tatás, és Patikait o lly  figyelm etesen és o lly  
édesdeden hallgatták, h ogy  az idÖ előttük

I  fzinte



fzinte rövidnek tetfzett. M ár egy  néhány fzor 
fé lbe  akarta  vala befzédgyét fzakafztani és 
az ágy felé te k é n te t t ; de a’ Gazdák a ’ mai 
ok tatásnak  meg-hofzabbíttására kénízerítették* 
E rre  tehát a’ köröm-nyavalyáról I^ z d e t t  fzól- 
l a n i ,  a’ mint következik . y

„  A’ K iíröm -nyavalya  , .  —  ü g y  mond —  
, ,o l l y  b e te g s é g ,  m ellybe a ’ mi teheneink és 
Ökreink sokfzor esnek. A ’ korom  ennél a ’ 
nyavalyánál hőségben  van és fájdalmat o k o z ;  
a' k o ro n a  m eg-dagad ; és valamint ezenn, úgy  
a ’ korm ek közott-is^, vag y  mind a ’ ké t  o lda­
lon , tá ly o g o k  jelennek-meg, m ellyek m agok­
tól egy büdös nedvességet a d n a k ; a’ marha 
sántíttani k e z d , és ha ezen nyavalya orvoslás 
nélkül h a g y a t ik , vagy  rofiziíl o rv o so l ta t ik , 
végtére  még a’ korme-is el-húll. Ezzel a* 
roifz nyavalyával többnyire  a ’ fzáj-fakadékok- 
is járnak.

L ehe tséges ,  hogy  ez a’ nyavalya eggy  
egéfz vidéknek marhájit egyfzerre e lö -vegye , 
a ’ nélkül, h o g y  ragadós légyen. —  Gyógyí­
tása köve tkezendoképpen történik.

1) M ihe ly t  éfzre-véfzed, hogy  a’ marha 
sántít, és lábait fájlallya: végy egy fa-edényt, 
önts belé h ideg friss v iz e t ,  olvaífz-fel benne 
egy  kevés sót, és ebben fórÖzd-meg fzorgal- 
matosan lábait. E ledelül adgy néki jó fzé- 
nát, lifzt-italt sóval egye lí tve ;  és azónn légy , 
h o g y  a ’ marha az istállóban mindenkor fzáraz 
és tifzta fzalmánn állyon.

2) H a erre a ’ tá lyogok  el nem m ú ln a k , 
és ha tá ly o g o k  a’ fzájában-is találtatnak; jele, 
h o g y  a’ marha’ testében egy bizonyos élesség



v a n , és éltkor mindenek előtt azonn l é g y , 
h o g y  a’ vérét meg-javíthassd. E zokáér t  add- 
bé néki három nap’ egymás utánn minden r e g ­
gel a’ 29 fzám alatt meg-írtt o rv o ss á g o t ,  és 
a b b ó l , melly a’ 27 fzám alatt van, adgy né­
ki nappal ital gyanánt. R e tek k e l  és zöld táp . 
lálékkal-is meg-kínálhatod.

3) A’ fzájában lévő  tá lyogokat t ifzto- 
v gasd elejénten fenyo-fa  főze lékke l,  és ha fzá-

radni kezdenek , é lly a’ 37 fzám alatt meg- 
írtt  orvossággal, hogy  egéífzen meg gyógyűl-  
lyanak. A ’ körmein lévő  tá lyogoka t ped ig  
az ^6 fzám alatt lévő orvossággal ke ll  b é .  
k ö tn i ,  és annyifzor m egaíjj í tan i , a’ mennyi- 
fzer meg-fzárad. ,

4) Ha ped ig  a’ kö röm bő l már néhány 
da rabok  le - ro th ad tak , v agy  már el-fajűltak 
v o l n a : a k k o r  ezt egéfz’ az egésségesig leg- 
ottan el kell  v á g n i , terpetinnel vastagon bé .  
k e n n i , azonban p e d i g , míg egéífzen meg 
nem g y ó g y u l ,  az f 6 fzám alatt való b o ré té .  
k o t  fo lytatni. Ezzel az alkalmatossággal sok -  
fzor a’ marháknak fogai-is ügy  kezdenek inga- 
ni 9 hogy  az eledelt meg nem rágha ttyák , és 
a ’ m eg-gáto lta to tt  kérödzés miatt el-sovány- 
kodnak. K iváltképp’ hajlandó erre az Öreg 
m a r h a , ,h a  mindgyárt alkalmatosságot reá a’ 
tá ly o g o k  nem adnak-is.

l l lyenkor nem tsak a’ fzáját jól ki-tifztí- 
tani, hanem a’ 37 fzám alatt meg-írtt o rv o s ­
sággal fzorgalmatosan meg.is kell mosogatni.

I 2



11.

A* R üh rő l 3 Tályogokról és Tölgy-daganatról•

Valamint az egyébb állatok „  —  így  
folytatá beízédgyét Patikai Lukáts —  „  úgy  
az ök rök  és a’ tehenek-ís a’ R iá  alá vágynak 
vettve. A’ tifztátalanság i  a’ rekedt is tá lló , 
a* rofz tartás és az éles vér-is lehet a’ rüh- 
nek oka . T öbbny ire  a’ marha1 n y a k á n , a’ 
hátán és a* tö lgye  körül fzokott  meg-jeienni.

Ha a ’ rüh nem hatalmasan ragadgya-meg 
a’ m arhát és tsupán tsak a’ tifztátalanságbóí 
támad-, ak k o r  elegendő, ha az ember a’ mar­
hát és azt a ’ he lye t ,  a’ ho l a’ rüh le telepe­
d e t t ,  egy kevés sós vízzel vagy lúggal meg- 
t ifz tí t tya ,  és ké t vagy három nap múlva a ’ 
g fzám alatt meg-írtt o rvosságo t a ’ nyelvére 
keni és a' marhával el nyeled. —  Ha pedig 
mellette a* vér éles v o l n a , a ’ rühnek Ízelei 
ped ig  kem ények ; a k k o r  a’ marhának a’ 23* 
fzám alatt meg*írtt gyom or tifztító orvossá­
g o t  a d d -b e , tifztítsd-meg riihét lú g g a l , add- 
bé  a’ 8 fzám alatt lévő orvosságot, és ha ta­
lán a ’ rüh erre sem akarna m úln i, élly kü l­
sőképpen  a1 k é n k ö - í r ra l , melly egy  lótii ki- 
tsinyre törtt k én k ö b o l  és két lóth mézbői ké- 
fzítte tik  ; k iváltképp1 a’ marha’ tö lgye körül 
lévő  rühnél és tályogoknál.

A1 t á ly o g o k a t , mellyek sebesíttésekből 
tám adnak , fzinte úgy kell g ó g y í ta n i , mint a* 
lovaknál. (Lásd fellyebb a L o v a k ’ betegsé­
geit.) Ha ped ig  a’ tifztátalanságbóí fzárraaz- 
n a k ,  úgy kell véllek bánni, mint a rűhvel.

Támad-
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Talpadnak azonban o l lykor daganatok  
és tsom úh is a' teheneknek tö lgyei körü l,  rael- 
lyek  attól a’ tiizesedéstol erednek , m ellyek- 
röl a1 vér-fejesnél fzóllottunk. Ez a ’ daganat 
sokfzor m eg-evesedik , és akkor a’ gyógyí­
tása nem nehéz: úgy kell tudniillik azzal a’ 
tályoggal bánni., melly az evesedésbÖl támad, 
mint akármelly egyéb közönséges tá lyoggaL  
De ha talán az illyen daganat sem el ofzlani 

,sem gennyettséggé válni nem akar, és a ’ tso- 
mók jobban  és jobban  m eg-kem énykednek: 
a k k o r  végy  a’ kezedre e g y  kevés k á m fo r t ,  

' és dörgöld  meg vélle fzorgalmatosan a ’ tso* 
m ó k á t , hogy  fe l - fa k a d g y an a k ; ha pedig  aT 
daganat ké t  vagy három nap alatt el nem ofz- 
l i k , sőt inkább h e v e se b b , kem ényebb , és 
meg tapíntattván fájdalmasabb : a k k o r  nints 
egyébb mód b e n n e , hanem h ogy  gennyett­
séggé változtassék. M eg-történik  ez, ha reá 
egynéhány  napig meleg zab-kása avvagy pu-  
l i tzk a ,  v a g y  e’ he lye t tfeke te  lifztböl és víz­
ből kéfzíttetett kása bo r ít ta t ik .  Ha egyfzer 
ezek a’ tsom ók illy móddal meg-evesíttetve 
vágynak, a k k o r  azutánn úgy kell azokat meg- 
gy ó g y ít tan i , mint az egyébféle  tá lyogokat.  
Lásd ennek módgyát az elobbeni Fejezetben a* 
lovaknak külső nyavalyáiról,

12 .

A z  iffjú Borjúk? nyavalyáiró l.

Minekutánna mindent el-befzélle ítem , a ’ 
mit Kenteknek  a’ fzarvas marháról tudni fzük-



séges :  most még egynéhány nyavalyákról-is 
fzóllandok, mellyek alá az iffjú bo r júk  vettvé 
vágynak .

Ezek  ném ellykor nem fzoph atnak , vagy  
gyengeségből, vagy  mivel a’ fzáj-püffedék van 
r a j t o k , mellyben sokfzor meg-is döglenek. 
N ém ellyko r  o lly  vefzedelm'es hasmenés-ís jön  
r e á jo k ,  melly ő k e t  vagy  igen meg-erőtleníti, 
vagy  az élettöl-is  meg-fofztya.

Az ollyan b o r jú k n a k , m ellyek gyenge­
ségbő l  nem fzophatnak, egy  darab ideig, míg 
e rőhez  ; j u tn a k , fzájokba kell a’ tejet adni. 
E z  ped ig  így  történik-meg. A ’ tehénnek a ’ 
tejé t fejd-ki eggy  e d é n y b e ,  tedd belé  a’ k e ­
zedet viíTzájáról, úgy  h o g y  az újjaid a ’ tej­
b ő l  k i-á l lyanak ; tedd illy móddal a ’ lágy-me­
le g  teje t az iíFjú b o r jú ’ e le jéb e ;  és ha talán 
Önnként és magától nem kapna h o z z á ,  tedd 
fzájába az u j ja d a t , ’s Jegottan majd fzopni 
k e z d i ; lassanként azutánn vondd-bé  kezedet 
viífza a ’ te jbe , mellyet a’ borjú  követni f o g ;  
íg y  az ember ezt az iffjú állatot a’ fzo- 
pásra lassanként könnyen reá fzokta thattya .

H a  pedig  a’ fzaj-poffedék  van r a j to k ,  az 
a z : ha nyelvén vagy  nyelve alatt kitsiny f e ­
jé r  fzömörtsök vágynak, hó lyagokkal e legy ít­
ve  ; akkor  ezeket eggy  efzközzel meg kell 
ny i tn i ,  sós vízzel helyeiket nieg-mosni és az­
utánn mézzel bé-henni. E rre  a’ fzáj-poffedék 
lassanként el-enyéfzik és a ’ borjú  Önnként 
fzopni k e z d ;  míg ez a’ gyógyítás t a r t ,  ad­
dig  a ’ fe llyebb  említett mód fzerínt kell néki 
a ’ teje t e lejébe adni.

A’ H as-



A’ Hasm enés, raelly néraellykor a’ b o r ­
júkon  v a n ,  a’ gyom orban  túróvá változott  
te j tő l  fzármazik : vagy pedig  a’ tej a’ g y o ­
m orban  ő fzve -m egy , és b izonyos nemű sa­
vót tsinál. Idővel azutánn ez a* túró a ’ b o r ­
jú ’ gyomrában éles l e í í z , béléit  ingerleni k e z ­
di , és minduntalan eggy  új pözsogést o k o z .  
Innen támad azutánn a ’ hasmenés, melly a ’ 
b o r jú t  némellykor nagyon m eg -fo g y afz ty a , 
ső t  meg-is öli. •

A ’ hasmenést a’ borjúknál soha nem keik 
tóstént m eg-tsi l lap ítan i; e lőbb  mindég a ’ bé­
léiben találkozó fzert kell  ki-tifztítani. E z t  
az S7 fcá® alatt meg-írtt  orvosság vifzi vég ­
be , mellyet három réfzre o fz ta n i , és a ’ bo r­
júnak háromfzorra reggel, dé lko r  és estve kell 
bé-adni. Ezen orvosság kv-vifzi majd a’ túrót 
és a’ gyo m o rt  ki*tifztíttya. Ha pedig  erre 
a ’ hasmenés le nem tsil lapodnék, akkor  a’ b o r ­
jút, a ’ mennyire lehet, a’ tej helyett  más ele- 
dellel kell  táplálni; példának okáért lifzt-ital- 
l a l , melly eg y  kevés mézzel meg-édesítve lé­
g y e n ;  e’ mellett ped ig  fo ly tasd  57  fzám 
alatt lévő o rv o sság o t ,  és ha egyfzer a ’ b o r .  
jú tökélletesen k i- t ifz tú l t ,  addgy néki klifz- 
t írt  o lly  v í z z e l , mellyben e lőre  mezei fzeg- 
fü  fözette te tt  és. tiizes vas hiivíttetett-meg. —  
A ’ k liíztírokat elég hidegen ke ll  adni. Err.e ' 
a* hasmenés le tsillapodik.

„ É s  e z z e l , , —  monda Patikai —  „ m in - :  
dent el mondottam K enteknek, a ’ mit a’ fzar- 
vas marhákról tudnunk kell, és a’ mit nyaya- 
lyáikról hafznosan tudhatunk.,,

„  Köfzö%
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, ,  KöfzÖnnyük fzépen ,,  —  mondának a ’ 

Gazdák — „  és ne haragudgyék Kigyelmed, 
h o g y  ma o lly  sokáig  tartóztattuk.,, —  íg y  
Ők nyugodo tt  fzívvel haza m en te k , és ettő l 
fogva  élesebb tekéntettel kezdették  visgálóra 
venni m arhá joka t ,  mint annakelotte.

NEG YEDIK  F E JE Z E T .

Miképpen bánik Patikai Lukáts a’ 
Juhok’ nyavalyáival, és mitsoda 
eggyügyü és bizonyos orvossá, 
gokkal, és melly hafznosan él 
azok ellen ?

1.

A' | ftik* himlőről.

, , A 5 Juh-himlŐnek igen nagy hasonlatos­
sága van az ember-hiralÖvel, mellytöl aman­
nak  neve eredett  „  íg y  fzóllott Patikai L u ­
káts az Ö Gazda tá rsa ih o z , a’ k ik  már ezt 
a5 fzeretetre méltó Férjfiűt úgy  m eg fz o k tá k  ,  
h o g y  nem-is a lh a t ta k ,  ha tsak vélle e lő re  
nem befzéllettek.

, ,  M ik o r  ez a ’ nyavalya a ’ juhokra  ér­
k e z i k , ,  —  monda ö tovább — „  ak k o r  ö -  
bennek  elofzör az é te l tő l  való p n d o ro d ás t ,  
és néraellykor a5 hatalmas fzomjúságot-is éfz- 

; ' ' . re



re lehet venni. Nem  kérŐdznek i l ly e n k o r ,  
és fzemeik fel-dagadnak , meg-vastagodnak # 
meg-veresednek ’s némellykor folynak-is. Ór- 
rokbó i  egy  sürü fejéres vagy  o llykor  sárga 
nyirok-is  fo ly ik . M eg-állanak ezek az álla­
tok  egy  h e ly b e n ,  le-ütik f e jő k e t ,  első és 
hátúlsó lábaikat bé felé vonván öfzve-zsugo- 
r o d n a k , és ha füleiket az ember meg-tapin- 
t y a ,  ezek i l lyenkor hidegek. Két vagy há­
rom nap múlva -fótotskák űtnek-ki rajta, meL 
lyek  elofzör veresek, későbbre  ped ig  sárgák. 
A* mellyek feke ték  , azok  nem válnak gén. 
nyettséggé és majd nem mindenkor halá lo ­
sak. A' veresek továbbra  meg evesednek , 
’s némellykor öfzve is fo lynak , úgy hogy a’ 
júh mint egy néminemű. héjjal vagyon el-bo- 
rítva. A’ gyapjú  azokonn a ’ helyeken , a ’ 
hol a* himlők i i l te n e k , el-húll. A ’ juhnak 
teste és feje  sokfzor ennél av betegségnél fel­
dagadnak, és fzámosan eh fzők tak  benne dög- 
leni.

A’ következendő orvoslás lég-jobb  a r ­
r a ,  h o g y  e ttő l  a’ vefzedelemtől meg-oItaU 
maztassanak.

1) M ihely t ezt a ’ nyavalyát éfzre vefzed; 
tégy  a’ be teg  juhnak mindenik hátúlsó tzom b- 
jára b e lő l ,  a’ hol leg-kevesebb gyapja  v a n ,

. Spanyol-légy-flastrorao t; o lly  n a g y o t , mint 
egy  ta l lé r ,  vastagon fe l-kenve , ’s kösd  reá 
jól erősen* E ’ hastrom helyett (m e llye t  a’ 
patikában Spanifchfiiegen-Pflafter név alatt ke ll  
k é r n i ) az 5^ fzázn alatt meg-írtt kenete t is 
v e h e d d ;  és ha talán a ’ nyavalya nem olly  
h a ta lm as ,  elegendő lé fzen ,  a ’ juhnak nyaka*

bőrén



borén egy  kender*zsineget áltabvonni, a ’ mint 
a 1 lovakra  a’ fzör-zsinórt tenni fzoktuk. Ezen 
ingerlés által a’ hőség a’ fő tő l és a ’ juhnak 
béléitő l e l-vona tta t ik , és a’ nyavalya fe le tte  
nagyon meg-enyhül.

2) Belsőképpen add-bé a’ be teg  juhnak 
az 59 ízám alatt  meg-írtt o rvosságo t minden, 
reg g e l ;  e ’ m ellett pedig ital gyanánt semmit 
e g y e b e t ,  hanem ritka fő tt  á rp a -v ize t . egy 
kevés mézzel és etzettel e g y e l í tv e ; és lm ta­
lán az ételre való kedvét el nem v e fz te t te , 
lehet néki ártalom nélkül friss f ü v e t , vagy 
ha ezt az idő nem e n g e d i , vagdaltt répát 
adni.

3) Ebben a’ nyavalyában a’ juhokat min­
denkor mértékletes l e v e g ő b e n , sem igen hi­
d e g b e n ,  sem igen melegben kell tartani; a’ 
tifzta, mértékletesen hiives és friss levegő iU 
lyenko r  nékik leg-hafzuosabb. A ’ juhoknak  
ízemei-is el-kámpúlnak sokfzor ennél a’ nya ­
valyánál és fo lynak  : mire nézve azokat-is fzor- 
galmatosan meg kell lágymeleg vízzel tifzto- 
gatni.

A ’ k i a’ himlőben az ő juhaival így bá­
n ik ,  és 'a ki nékik a ’ fellyebb  említett árpa­
v ízből so k a t  á d ,  az nag y o b b  réízént az el- 
dőglésto l azokat m eg-ízabadithattya, ha egyéb- 
aránt a ’ roífz és egésségtelen idő az orvos­
lást hafzontalanná nem téfzi.

A z
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A z  E rdei-nyavalyáról*

M ár a’ könyvnek  elején meg-mondottara, 
m ikor a’ juhoknak  tartásáról f z ó l lé k , h o g y  
ezeknek  az állatoknak a’ nedves lege l te tek  
igen ártalmasak: és  az erdei n y a v a ly a ,  melly 
alá a’ juhok imitt amott vettve vágynak, nagy 
réfzént az alatsony és  nedves lege lte tők to í  
fzoko tt  támadni, m ellyek az e rdőkben  vagy* 
nak.

Ez a’ nyavalya sok  juhoka t  meg-vefz- 
t e g e t , és erdei nyavalyának  azért neveztetik , 
mivel azt egyéb ju h o k n á l , m ellyek nem a* 
ligetekben és erdőkben  legelnek, ritkán látni.

T öbbny ire  a’ nagy hőséggel k e z d ő d ik ,  
és  ezzel fzünik-is. Június’ elejétől fogva  A u­
gusztus’ végéig  dühösködik. M ivel a ’ juhok  
a’ nagy hőséget el nem viselhetik , úgy  lát- 
f z i k , hogy ez-is nagy  o k o t  ád a r r a , hogy  
ez a’ nyavalya a’ juhokat elŐ-vegye* Onnan 
lehet azt a ’ juhokon  éfzre venni, h ogy  a’ be­
tegek  a ’ nyájtól m agokat el kíilönözik és hát­
ra m aradnak ; keveset efznek és a’ fűnek tsak 
a hegyeit h a ra p ják . le ,  kérodzni meg-fziin- 
n e k ,  füleiket le-tsiiggefztik , és Szemeik bád- 
g y a d ta k , ső t  o l lyko r  folynak-is. A jaka ik  
és innyöknek bő re , valamint nyelveik-is, hala- 
v á n y o k ; orraik mint egy vastag n y iro k k a l  
tö lt tve  v á g y n a k ; fe jők  többnyire meg-dagad, 
lé lekze ttyök  m eg-nehezed ik , és to rka ikon  
ta j tékos  ny irok  fo ly ik -k i  j vagy  ha még vért*



,is huggyoznak, akkor  minden bizonnyal meg- ' 
döglenek.

Ez a’ nyavalya már h a t ,  már n y ó l tz ,  
már tíz napig tart. A’ nyavalya magában 
igen vefzedelmes; sokan el-döglenek benne ,
’s m ellyek rajta által-esnek, igen lassan i je d ­
hetik. Öfzve erejeket. T öbbny ire  az éhes ju* 
h ó k  vágynak e ’ nyavalya alá v e t tv e ,  rael- 
íyek  alatsony és mohhal bé-bor íto tt  m ezők­
re vagy az e rdőknek  völgyeibe  hajtatnak* 
M e rt  az illyen helyeken nőnek azok  a ’ fü. 
v ek , mellyek a ’ ju h o k ’ egésségének felette  
nagyon ártanak ; ezeket ők, mikor nem igen 
é h e s e k , meg-tudgyák ugyan vá la fz tan i , és 
m eg nem efzik; de ha nagyon éheznek, ak ­
k o r  az éhség őket a ’ válafztásbeli tehetség­
tő l  meg fzokta  fofztani. M ik o r  ezek a’ me­
z ők  a’ napnak hőségétő l ki-fzáríttatnak, nem 
olly  ártalmasak : úgy  te tfz ik ,  mintha ez ál­
tal az említett fiivek meg-változtatnák termé- 
fze t tyeke t,  é^ a ’ juhoknak  nem olly  annyira 
ártanának. Azért nem tanátsos tavafzkor a’ 
juhokat illyen mezőkre hajtani. Ám de azon- • 
bán azt-is éfzre lehet venni, h o g y  az öreg 
ju h o k  ebben az erdei nyavalyában r i tk á n , 
vagy  legalább nem olly  fzámosan fzenvednek; 
minden bizonnyal azért, mivel az ártalmas és 
az ártalmatlan füveket egymástól jobban  meg- 
tudgyák  válafztani; egy  vagy két efztendös 
bárányok tö b b n y ir e , mellyek abban leg-in- 
kább fzenvednek.

E  nyavalya ellen kevés orvosság van 
o l ly a n ? mellyet a’ tapafztalás foganatosnak 
talált v o ln a ;  és az illyen környülállásokban

nem-is



nem-is volna tanátsos véllek soka t kotyval-  
kodni, Az egéfz segétség, mellyet az ember 
m e g - teh e t , ebben áll.

1) A’ be teg  juhokat hüves, friss és tifz- 
ta levegőben kell ta r ta n i ; az istállót többfzör 
k i kell fzelloztetni, és fenyő fával ki-fiistölni.

2) Ha a’ juhok  az ételhez való kedvet 
el nem vefztették egélfzen; semmit nékik eb­
ben az állapotban jobbat az ember nem ad­
hat, mint jól k i-sajto ltt  lenm ag-törkölyt, vagy 
rozs-korpát.  H a pedig fzomjűságot mutat­
nak , az italt Őcöllök meg nem kell tagadn i ,  
a’ mint némelly helyeken f z o k á s : tsak kút 
vagy forrás-vizet nem kell nék ik  engedni;  
hanem e’ he lye tt  a’ korpa-i ta l  egy kevés 
etzettel és mézzel egyelítve ártalmas nem le­
h e t ,  és annyit ihatnak b e lö l le ,  a ’ mennyit 
tetfzik.

3) Ha a> juhnak az órra bé van reked- 
v e ;  tsinálly néki g ő z fö r d ő t ,  mint az ök rö k ­
nek és a’ lovaknak fz o k tu k , és az 5 fzám 
alatt meg-írva van. Klifztírokat-is kell néki 
naponként a d n i ; de ez ne állyon más egyéb­
b ő l ,  hanem tsak fő tt  ko rpa-v ízbő l egy kevés  
lenmagolajjal egyelítve . Belsőképpen sem­
mit egyebet nem kell néki ad n i,  hanem tsak 
minden reggel a’ 60 fzám alatt meg-írtt o r ­
vosságot.

Ez a ’ nyavalya nem ragadós, a ’ mint né- 
m ellyek vélik: és ha a ’ be tegekkel a* fe llyebb  
meg-írtt mód fzerínt bánfz , ha tsak éppen  hi­
deg  és nedves idő az orvoslás közébe nem ér­
kezik , az e l.dögléstő l nagyobb  réfzéut meg- 
fzabadítod.

3* s f



3.

Á  K w en gö  nyavatyáról.

„  M ik o r  a’ ju h o k ’ tartásáról fzóllottunk, 
em lékezetet már ak k o r  a ’ kerengő nyavalyá- 
ról-is tettünk „  monda Patikai,

Ez ollyan n yava lya ,  kedves Szomfzéd 
Uraim , melly az a g y -v e lő b e n , és tsak rit­
kán a5 juh’ o rrában , és többnyire  az igen 
nagy hőség tő l  tám a d , ha példának okáért a’ 
ju h o k  dél tájban a’ fzabad ég  alatt marad­
nak,

A’ ju h o k  illyenkor fzédűlést fzenvednek, 
f e jő k e t  félre tartyák, és kerengenek. Ebben  
a ‘ nyavalyában sok  juhok  meg-döglenek. Oka 
többnyire  a ’ kerengő betegségnek a’ tüzese- 
d é s , melly az agyvelöben  vagy  leg alább a’ 
juh’ orrában tám ad; de ném ellykor a ’ kukatz- 
tó l is fzármazhatik, m elly az agyvelöben  egy  
hólyagban van zárva. A ’ betegségnek  k ö ­
vetkezéseit tehát jól meg kell kiilomböztet- 
n i ,  m ellyekböl azutánn meg-esmérhettyiik , 
ha  a* nyavalyának ez-e ? vagy más az o k a  ?

H a a’ kerengés a’ tüzesedéstöl támad, ak .  ̂
k o r  a’ juhnak réndenkivülvaló és felette nagy 
hősége  v a n ,  lé lekzete t nehezen vöfz de hir­
telen és erősen-, ’s e’ mellett eggy erős hideg- 
lelés-is van rajta. Az illyen á llapotban a ’ 
juhoka t  így  kell  gyógyítani.

1) Vonny-által legottan  egy  fzőrzsinórt 
a ’ hom lokának közepén  5 hogy  ez által a’ 
tüzesedés az agyvelo tö l  el-vonattassék.

2 )  Adgy



2) Adgy n é k i ,  ha felette  nagy fzomjú- 
sága van , liíztitalt, mellyben egy kevés kotiy- 
ha-só légyen fel-o lvafz tva , a ’ mennyit inni 
akar : kemény táplálékot ne engedgy néki, és 
add-bé minden reggel a’ 61 fzám alatt lévő 
orvosságot. Ha a 1 kerengő nyavalya hatha­
tó s ,  nyiss rajta  eret-is.

_ íg y  gyógyíttatik-m eg a’ juh a ’ keren- 
gésto l, ha a2 agyvelonek  tiizesedésétöl fzár- 
mazik. H a pedig  ellenben a ' fejében lévő  
kukatztól tám adna ; a k k o r  ezt onnan lehet 
m eg-esm érni, h o g y  rajta sem hőség sem hi­
deglelés sem fzomjiíság nintsen. Gyógyítása 
pedig  tsupán tsak  abból á l l ,  h o g y  az ember 
a ’ juhnak orrába fzarvas-fzarv»párát fetsken- 
dez , melly előre egy  kevés vízzel egyelítte -  
t ik ;  és h o g y  a’ 62 fzám alatt lévő  orvossá­
go t  be lsőképpen  nékie minden reggel bé-ad- 
g y a .  Erre a ’ kerengős a* ju h o k  koz tt  meg- 
fzü n ik ; mert ez a1 pára (a’ patikában németül 
fíirfchhorngeifi a ’ neve) a ’ kukatzot meg-öli.

Lám kedves Szorafzéd U ra im ! „  —  m on­
da tovább Patikai — ,,  h o g y  tsak egy kis 
tudományra kel a ’ d o lo g ,  ha azt a k a r ju k ,  
h o g y  sokféle  bajból ki-fejthessük m agunkat, 
és h o g y  íg y  előttünk a ’ leg-tsudálatosabb 
d o lg o k  világosakká Jéfznek. A’ ju h o k  olly . 
jó és hafznos á l l a to k ,  o lly  kevésbe  t e ln e k ;  
és mi sokfzor nem azért vefztyük*el azoka t ,  
mintha nyavalyáik vefzedelmesek és gyógy ít­
ha ta tlanok  volnának ,, hanem tsak a z é r t ,  mi­
vel az Ö terméfzettyekrŐl és be tegségeikrő l 
semmit sem tudunk —  „  Ha én azt tudtam 
volna „  •— monda Vas Ferentz —. „  a’ mit

most



m ost nékünk befzéllett Kigyelmed, biz’ én-is 
tíz juhval legalább gazdagabb volnék ., ,  —  
Patikai az óktatást erre tovább folytatá,

4 *

A  ju h okn ak  F orró-nyavalyáiról.

Az emberek és a’ lovak utánn a’ ju h o k  
%inden b izo n n y a l ,  mellyek minden betegsé­
gekre  leginkább ki téve vágynak. M ire  néz­
ve terméfzettyek fzerínt, és a ’ mint élnek és 
ta r ta tn ak ,  külöm bféle forró  betegsógeket-is 
fzoktak  fzeftvedni. Sokfzor o lly  hideglelés 
jön reá jo k ,  mellynek fzínt’ azon következé­
sei v á g y n a k ,  mellyek a’ lo v ak ’ forró hideg­
lelésénél meg-jelenni fzoktak. Sokfzor a> 
fzáraz hurut jön r e á jo k ,  mintha mollyeiknek 
belső  réfzében tüzesedés v o ln a ; nehezen vöfz- 
nek  lé le k ze te t ,  fzomoriíak és o lly  annyira 
ked v e tlen ek ,  hogy  már nyavalyájoknak oká­
ról kételkedni semmiképpen nem lehet. A ’ 
juhnak ínnyé illyenkor többnyire  ha lavány , 
nyelve tifztátalan, és fzemei némellykor f e l ­
dagadnak; ha meg-is veresednek és fo lynak , 
b izonyos jele, h o g y  forró  nyavalyája vagyon.

Nem  volna taná tso s , ső t hafzontalan is 
volna, kedves Szom fzédgyaim ! magunkat mind 
ezeknek a’ betegségeknek tudós fef-ofztásá-- 
nál ta r tóz ta tn i ; elég, ha a’ juhoknál a fel-jegy­
zett jelenségekre v igyázunk , és tu d g y u k ,  
hogy  i llyenkor a’ nyavalya forró .

Ha tehát juhainkat lá t tyuk , hogy  m ago­
kat a’ nyájtól el-különözik , hogy  az istálló­

ban



bán fzomonían fék e  fekfzenek és lé lekze te t  
nehezen vé fznek ; hogy  keveset vagy  semmit 
sem e íz n e k , soka t ifznak, és híves he lyeke t  
vagy árnyékot k e re sse k ;  akkor a ’ mi juhaink 
b e te g e k , és íg y  kell azokat m eg-gyógyítani.

i )  M ivel ezek az álla tok igen fzomjú- 
h ó z n a k , adgy nekik v ize t ,  a ’ mennyit aka r­
nak , ’s olvaífz-fel benne meg-tifztúltt sálit, 
r o m o t ,  minden italra egy  la to t. És mivel a* 
juhok  ebben a5 nyavalyában friss levegő t és 
h ive? árny ékot-is keresnek , nem kell Őket 
gőzö lgő  istállókba zá rn i , vagy  b o ré té k o k -  
kal bé-takarni; mert a ’ mit az állatok m agok  
k ív án n a k , azt többnyire  az Ő belső öfztön- 
nyök, v a g y ,  as "mint mondani f z o k tu k ,  az ö 
terméíbettyek kívannya; és a ’ mit ez k ív án ,  
az n ,k ik  sokkal egésségesebb a nná l,  a ’ mit 
ra j tok  a1 mesterség meg-tehet. H o g y  ped ig  
a’ hőség valamennyire m eg-enyhüllyön , add- 
bé néki* apónként a ’ 61 fzám alatt meg.írtt  
orvosságot.

, 2 )  A ' juhokon illyenkor eret fzoktak 
vágni. ígaz^ ugyan, h o g y  ezzel még őke t 
m eg re  » j l t e k ;  de nintsen-is b izonyságunk, 
h ogy  az ^ei«dögléstŐl m eg-fzabadították v o l­
na. A z o k , a* kik raj tok  eret v á g ta k , m eg. 
Syogyuottuk  Őket és a vefzelytöi meg-men- 
t e t t é k ; és azok, a* k ik ra j tok  ér-vágást nem 
tettek , hasonlóképpen meg-gyógyították. Lásd 
alabb es olvasd 9 a* mit az orvosságok* laj­
stromában az ér-vágásról m ondok. M inden­
kor  j o b b ,  ha az ember az ér -vágás helyett 
a juhnak melJyére fzör-zsinórt téfzen.
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3) A’ tápláléknak ezen nyavalya alatt abból 
ke ll  á l la n i : h o g y  a fellyebb  tneg-írtt v ízből 
és salitromból tsináltt italba vagy  ko rpá t  vagy  
lifztet k e v e r j , és h o g y  n é k ik ,  a mennyire 
leh e t ,  friss zö ld sége t,  kápo fz ta - leve le t , sa- 
látát és több  effélét adgy. Adhatfz nekik  
fzénát-is , de o l ly a n t ,  melly magos es fzaraz 
cétekröl fzárm azott, és ezt-is igen m ertekle- 
t e s e n : tanátsos mindazáltal m eg -is , h o g y  ezt 
a  fzénát előre sós vízzel meg hintsd.

4) H a erre  a juhok  egy  kevese t  jo b b an  
v á g y n a k , a ’ hőség  m eg-fzünt, és az ételhez 
jobb  kedvet m u ta tn a k : akkor add-be nekik  
naponkén t a’ 64 k k m  alatt meg írtt o rvossá , 
«rőt ' és h o g y  hamarább erőre jussanak, ele- 
lénte’n adgy nékik egy  kevés  tö rö tt  zabot-is.

íg y  ke ll  bánni a’ juhoknak forro nyava- 
lyáival. Eggyáltallyában, kedves Gazd’ Urai­
méit! ha az álla tokon az ö nyavalyáikban o k o ­
san akarunk seg íten i ,  tsak lassatskan kell a  
terméfzet utánn já rn i , és azt annak idejében, 
m ikor  el-bádgyadnak, eggyügyü  orvossago t- 
ka l gyámolítani. Soha ne h iggyenek Kigyel- 
m etek  az o llyannak , a’ k ik  a beteg állatok, 
b a  eggy  egéfz sereg orvosságo t akarnak on . 
teni. Az illyen tsak háborgattya a terraefze- 
te t  az ö  jó tévö  munkálódasaban , es az alla- 
toknak , az ö  vefzedelmes mesterségével, tsak 
ártalraokra van.



5.

JP N y  a h  dagan atró l a puháknál.

T a v a fz k o r ,  valamint Ö fz k o r , de nyáron 
és  télen r i tk á n ,  azt K igye lm e tek , kedves 
Gazd’ U ra im ék , sokfzor éfzre vehetik , h o g y  
a ’ ju h o k ’ nyakán már nagyobb már kissebb 
daganat támad „  —  monda tovább az Ö H all­
gatóihoz Patikai.

Ez a ’ daganat elejénten éfzre vehetetle- 
nül k i ts in y , de hirtelen m eg-pyÖ l, tüzes fo r­
róvá lé fzen , k e m é n y , majd-nera mindenkor 
gennyettséggé vá lik ,  és ennél a’ nyavalyánál 
tartani l e h e t , h o g y  a ’ be teg  juh el ne dŐ- 
gö llyék . És ez sokakon  meg-is történik.

S zo m o rú ság o t , fö - tsüggedés t , forrósá. 
g o t ,  az é teltől való undorodást, nehéz lélek- 
zete t és a ’ nyaknak félre vonását véfzi az em ­
ber  éfzre a ’ ju h o k b a n , m ikor ebbe a ’ nyava­
lyába esni kéfzülnek. T ö b b n y ire  az időnek 
hirtelen változásától, a’ nagy  hőség tő l ,  hoíTzas 
esső to l  és k ö d t ő l , valamint az efztendŐ ré- 
fzeinek hirtelen általmenetelétÖl is fzo k o tt  ez  
a’ be tegség támadni.

Ennek a’ daganatnak terméfzettye azt kí- 
v á n n y a , h o g y  el ne ofz la ttassék ; hanem a* 
mennyire lehet meg*evesíttessék; h o g y  íg y  
az állatot jó l ki lehessen gyógyítani. Ugyan 
erre nézve

1) N yírd-e l a’ daganat koríil a’ g y a p já t ,  
?s kenegesd-meg fzorgalmatosan a’ 30 fzám 
alatt meg-írtt kenettel. Ha a* daganat már 
talán meg yolna keménykedve, a ’ mi ném elly .
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k o r  meg tö r té n ik , ha az ember mindgyárt 
elejénten éfzre nem v e fz i ; ak k o r  a’ 30 fzám 
alatt lévő  kenet helyett az j8  fzám alatt va­
lóval ke ll  azt k enege tn i : és akár ezt, akár az 
e löbben it  kened reá ,  borítss arra napjában 
ké tfzer  fel-lágyító fzereket-is. Ez a1 boríték 
tsüpa  rozs-lifztböl tejjel vagy vízzel le-főzve, 
vagy  tsak abból-is á llha t,  a’ melly a 34* 
fzám alatt meg-írva van.

2) Egynéhány napok  múlva ennek a 
daganatnak a’ keménysége el fo g  enyéfzni és 
genuyettséggé válik. M ihe ly t  ezt éfzre ve- 
fz e d ,  nyissd meg azonnal a h ó ly ag o t ,  hogy  
a* gennyettség ki-folyhafsoii* A seoet azu. 
tánn váfzony-fofzladekkal es a* 11 fzám alatt 
meg-írtt orvossággal kö tögesd-bé  mind ad.
d ig ,  míg meg-gyógyúl.

3) Belsőképpen a ju h n a k , mihelyt a 
daganat meg nyittatott, naponként a’ 65 fzám '  
alatt lévő orvosságot kell bé.adni, melly egy- 
általlyában a juhoknak a’ forró  nyavalyák 
utánri igen foganatos. V ág y n ak ,  a’ k ik azt 
minden betegségben be-adgyák nékik , akár- 
minémii jö jjön  reájok,* de á l ta l ie h e t  azonban 
könnyen látni, hogy  nem lehet mindenkor fo ­
ganatos , sÖt hogy  sokfzor ártalmas is.

A’ táp lá léknak , míg a ’ gyógyítás t a r t ,  
m értékletesnek és gyengének kell lenni. De 
k o r p á t ,  jó fzénát, l ifztitalt,  zöldséget és sót 
lehet nékik ártalom nélkül engedni.



A ’ Has-menésről a  Juhoknak eV a V ér-kasról.

A y Has-menés és a’ Vér-has olly  k é t  be­
te g s é g ,  melly sok juhokat m eg -ö l ,  a1 mint 
Kegyelmetek nálam nélkül- is tudhattyák, m on­
da Patikai. —  A ’ Has-menés abban kü löw bö-  
zik a’ V ér-hastól, h ogy  az elsőben tsak ga- 
néj megy to llök  vér  nélkül ;  a’ vér-hasnál 
pedig  va?y  a’ ganéj,-  vagy a’ húgy vérrel 
van egyelítve. *

Mind a’ két nyavalya eggy igen nagy 
bádgyadság álfal jelenti ki magát, és a’ ganéj- 
nak egy ritka és hathatos ki-folyása által ; e* 
mellett még az ételre való kedv-is el-enyé- 
fzik. N ém ellykor egy gennyettséghez hason* 
ló fejér  ny irok  folyik-ki a’ juhnak o r rá b ó l ; és 
a ’ vér-hasnál ezek az álla tok egyfzerre fzédü- 
lésnek in du lnak , hirtelen m eg-állapodnak, és 
so k  vért adnak ki m agokból vagy  vég-hurká- 
jo k o n ,  vagy a’ húgynak  az úttyán, vagy  p e ­
dig — de leg-ritkábban —  a’ fzájokon.

Ha azokat a’ juhokat meg n y i to d ,  mel- 
lyek ebben a’ nyavalyában m eg -d ö g len e k , 
tíidőjÖket teli találod v é r r e l , a" hasokat a’ le ­
vegő  égtől fel-pöffefztve, és lép jeket  n a g y o b b ­
n a k ,  mint e g y é b k o r  lenni fzokott .

Mind a ’ ké t  nyavalya többnyire  tavafz- 
k o r  és Őfzkor tám ad; valamint a’ több i  be- 
teg sé g e k -is , a1 kerengőst ki vévén, a’ ju h o k -  
ra  az efztendőnek e' két réfzeiben fzok tak  
lég-inkább érke?ni. A’ h ideg ’s egyfzer’smind 
nedves idő, v a g y  ennek hirtelen v á l to z ása ;

vagy



v a g y  ha a* juhok  tavafzkor korán k i-hajta t­
n a k ,  és o fzkor az istáitokba késön zárattat- 
n ak -e l ;  ha a’ télen által öfzve-rothadtt fzéná. 
bó l efznek, vagy  hó vizet ifznak; mind ezek 
és tö b b  effélék o k o t  adhatnak a’ has-menés­
re  vagy  a ’ vér-hasra.

S ok  ju h o k  el.döglenek ebben a* nya­
v a lyában ;  és ha elejét nem véfzi az e m b e r ,  
nehéz meg gyógyítan i,  kivált a ’ vér-hast. M i­
re  nézve azon kell lenni, hogy  azt meg­
előzhessük.

1) M ihelyt éfzre vefzed , h o g y  a’ juh- 
nyájban a’ has- menés vagy  a* vér-has u ra lk o ­
d i k ,  a* több i  még egésség'es juhoknak jó táp­
l á l é k o t ,  kö-só t ke ll  adn i,  és ő ke t  magos és 
fzáraz m ezökre v e z e tn i : rö v id e d e n , a* nya­
valyának okát kell k i-tudnr, a ’ mennyire 
l e h e t ,  és a* juhokat  ennek az oknak réfze- 
sülésétől tartóztatni. Meg-elŐzÖ orvosság he­
ly e t t  kivált a’ vér-hasnál a* kövér ju h o k o n  
e re t  lehet ny itn i,  ha még nintsen-is raj tok  a ’ 
n y a v a ly a ; a sovány oknak pedig  a’ mellyére 
fzör-asinórt lehet tenni.

2) A’ betegeknek  add-bé minden reggel 
a* 66 fzám alatt lévő  o rv o ssá g o t ,  és e lede­
lü l  tsak fzáraz táplálékot adgy nékik. Ü röm ­
sót, üröm-füvet konyha-sóva l , rozs-fzalmát és 
rozs-korpá t  annyit ehetnek, a’ mennyit te tfz ik ; 
a ’ vér hasnál,  kivált ha sok  a’ k i-folyó v é r ,  
nyiss ra j tok  e re t ,  és estvénként add-bé a’ 61 
fzám alattt meg-írtt orvosságot.

3 )  H a egyfzer a ’ juhoknak gyom rát 
íg y  k i .ü re s íte t ted , és a’ has-menés m ég sem

akar



akar m eg-fzünni; akko r  végy  egy  pár m arok­
ka l  nagyra törtt tö lgy-fa  h é j ja t ,  lozd-le  JQ 
és édes fzénával egyelítve v ízbe , adgy  bele 
k é t  lóth sa li trom ot,  és add a juhoknak ital 
gyanánt. H a  íg y  bánfz véllek l k a k a t  meg- 
gyógy ítha tfz ,  és ha ay nyavalyát a fellyebb  
meg-írtt  mód fzerínt m eg-e lozöd , sokan meg 
sem betegfzenek, és így juhaidat ettől a tö b b ­
nyire dögleletes nyavalyától m eg-kabad ithatod .

7*

4 ' Sárgaságról, Vízi-hUg s égrő l és á  N a d á ly -  
rpl avvagy £  M etéUjröl £  jukoknát*

A mint már egyfzer mondám „  —  így 
folytatá  befzédgyét a ’ mi Patikáink „  a  ̂
ju h o k  sok  nyavalyát fzoktak fzenvedm : a 
több i  k ö z ö t t  a’ sárgaságot és a’ víz-korságot-is*  

Mind a 5 két nyavalyának a ’ májban v a ­
gyon  az Ö ü lé se ,  m e l ly , ha e l- rek e d , e lo -  
fzör sárgaságot,  azután p ed ig  víz-kórságot-is
ok o z . . . -

M ihelyt tehát éfzre vefzed, h o g y  a Izem. 
nek fejérje m eg-sárgúl, a ’ juhok  el-bádgyad- 
nak és az evésre való ked v ö k  e l-vefz ; b iz o ­
nyos jele , h o g y  a májban rendetlenségek tö r ­
ténnek. . /  . . . . .

Találni o l ly k o r  a’ juhok’ májában kitsiny 
• és lapos  férgetskéket , mellyek jjiotzaknák  
nevezte tnek; v a g y  finom h o m o k o t- is ,  m elly  
k é t  nyavalya  külÖmbféle m á s o k a t , leg-több- 
nyire ped ig  m á j- re k e d és t , sárgaságot és vízi 
be tegséget fzo k o t t  okozni.

H a
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Ha aJ juhokoji a' sárgaságnak jeleit Iá. 
t ó d , akkor

i )  A dgy Jegottan ezeknek az állatoknak 
• 5^*» hegyeit az üröm .fűnek, vagy

ürÖm-fú.sót-is, (Wermuthskrautfaltz) m ellyet 
minden patikában találni. Tápláld e’ meliett 
jó fzénával és  fzáraz fzalmával: azután pedig  
add nékik a’ 66 fzára alatt meg.írtt orvossá­
got. Ez m eg-lévén

2)  A ’ 6? fzám alatt lév ő t: és ha talán a’ 
juhok nyughatatlanok, lábaikkal toppantga- 
nak, ném ellykor hem pelygenek-is; jele, hogy  
férgeik  vágynak, és h ogy  a’ mételyben fzen- 
vednek , m ellyet a* Ném etek piótza nyavalyá­
nak neveznek. Ezeket a’ férgeket tehát meg 
kell Ölni a’ 68 fzára alatt meg-írtt orvosság­
g a l  Ezt tsak kétfzer kell be adni , és a’ 
nyavalya toftent meg-fzünik. Az első és má­
sodik  bé adás között mindazáltal négy nap­
nak kell e lfo ly n i.

Ha a’ nyavalya nagyon elhatalm asodott, 
és  már valóságos víz-kórsággá változott v o l­
na , akkor azutánn ezeket az állatokat az el- 
dögléstől ritkán lehet meg-fzabadítani,

8«

J t  B á r-n y a v a ly á k ró l a * ju h o k o n , a* R iik rŐ l és 
a  T e tú k rö l. '

Friss em lékezetben vagyoq minden bizon- 
ny^l/K igyelm eteknél, kedves Szomfzéd Uraim ! 
, ,  — monda egy kevés hallgatás utánn Páti- 
kai —  „  h o g y  a’ minapában az AíTzonyfal-

vai



vai Juháfznak egéfz nyája k i-dög lö tt ,  és hogy  
azok  , a’ mellyeket a ’ döglelet meg-kéinélt , 
gyap jú  és hús nélkül fél betegen és fél-egés- 
ségesen idetova tántorganak. És mi vo lt  val- 
ly o n  az 5 fzerentsétlenségének az o k a ?  Nem 
az ég , nem a’ bofzorkányok , sem más egyébb  
babonás á l lapo tok  öíték-m eg ezeket az álla­
tokat ; nem a* lev e g ő ,  sem mindenkor a’ táp . 
lalék ; hanem többnyire  az emberek’ gondat­
lansága, a’ juhoknak a’ roíTz tartása és nevelé- 
s e ,  a* mi tudatlanságunk és a ’ mi röstségünk.

Ha mi a ’ juhokat soha sem, vagy  ritkán tifz- 
toga t tyuk  , ha az is tá l lóbó l , a’ ho l zárva 
\ragynak, a? ganéjt k i nem ho rdgyuk , és p ó k .  
hallókkal ’s férgekkel teli h a g g y u k , ha a5 
rekkentt istállókból a7 m eg-rom lott  és poshad tt  
lev eg ő t  naponként ki nem e re fz ty ü k ,  h o g y  
e’ he lye tt  azo k b a  frissebb m ehessen; ha a ’ 
fzénát és fzalmát p o ro s  vagy nedves he lye ­
ken ta r ty u k ,  mellyekben e l- fa jú l ,  és raég-is 
a ’ ju h o k ’ elejébe v e t ty ü k ; akkor ezeknek az 
állatoknak a’ vére meg-élesedik, m e g b o m l ik ; 
a’ kiilso b'őr azutánn a ’ j u h o k n a k , valamint 
a’ gyap jú  közö tt  fekvő tifztátalanság, vifz- 
ke tés t o k o z ; dörgölődznek  v é g té r e , és aT 
bör.tiyavalyákba  e s n e k ,  zC fakadókban f a’ rük- 
ben , a ’ tttyűkben  fzenvednek.

A ’ rüh tehát és minden bŐr-fakadók a1 
külső tifztátalanságtól és az éles vértő l fzár- 
mazik. M ire  nézve k ik i  által-láthattya, h o g y  
ezeke t a’ nyavalyákat mind meg lehet e lőz ­
n i ,  ha az émber a’, juhokat tifztán ta r ty a ;  az 
istállókat k i -sö p r i ,  k i-fze l loz te ti ,  és a ’ táp ­
lálékot el-romlani és e lfa ju ln i  nem haggya*

H a



Ha pedig  már a’ juhok  eg^fzer rühösek 
v o ln án a k , így kell azokat e ttő l a’ roílztól 
meg-fzabadítani.

i )  Akár az egéfz testére el te r je d e t t , 
akár ped ig  tsak egynéhány ta g ja in ,  f e jé n ,  
vagv  lábainak belső  réfzén légyen a ’ rüh : 
nyitd-le  azonnal az egéfz g y ap já t ,  és minde- 
nek e lő tt  mosd-raeg fzappannal kivált azokat 
a ’ he lyeke t,  a * hová a’ rüh Je-jilepedett. E le­
delül adgy nékik  z ö ld s é g e t , egy  kevés to r .  
mát, fejér vagy  sárga répát, és édes kápofz- 
ta levelet. Ezen eledel, táplálék egyfzer’smind 
és orvosság, mivel a ’ vért  meg-tifztítya, meg­
frissíti, m e g - jo b b ít ty a ; ugyan ezen ok ra  néz­
ve egyfzer vagy  ké tfzer  a* 66 fzám alatt meg- 
írtt orvpsságot-is  bé  kell nékiek adni.

z) Az így  meg-tifztúltt juhoknak  add- 
b é  kétfzerre a’ 8 fzám alatt lévő orvosságot* 
az eggyik  fejét ma ? a’ másikot holnap. K or- 
pa-italt-is adgy  n é k ik , egy  kevés konyha-só­
val egyelítve .* és ha erre a ’ fakadek meg f é m . 
fzünne-meg, akkor a ’ rühet avvagy az aíféle fa- 
k adéko t,  kivált a ’ feje  körü l,  mosd m eg egy­
fzer vagy kétfzer a ’ 33 fzám alatt meg-irtt
orvossággal.

A* tetyük  hasonlóképpen  a ’ tifztátalan- 
•ágból támadnak. T e ty ü  form a kitsiny álla- 
to tskák  a ’ gyap jú  közé vefzik m ag o k a t ,  ezt 
m eg-ron tyák  és idővel azutánn rühöt vagy  
más egyébb  fakadéko t okoznak .

M ivel az illyenálla to tskák minden égett-fza.. 
gú o la jok tó l  vagy zsírtól m eg-doglenek : tehát 
valamint azoknak meg-ölesére úgy a' gyap júnak  
fenn-tartására-is semmiféle orvosság nem jo b b

sem



sem árta tlanabb, mintsem ba  egynéhány tojást 
meg-siittetfz, sárgájokat k i v e íz e d ,  írós-vajjal 
fel-kevered, parázs-tuzün meg-melegíted, és a’ 
juhokat ezzel bé-kened : erre a ' te tyük  mind 
el-doglenek. L é g y  azutánn fzorgalmatos ab ­
ban , h ogy  a* juhokat vízzel és fzappannal 
m eg-tifz togasd , és így  jövendőben a ’ tetyü-* 
to l  nem kell  félned.

M eg-történik  o l ly k o r  a z - is , h o g y  eb ­
ben vagy más egyébb  nyavalyában a’ juhok­
nak  kérödzése vagy meg-gyengül vagy  egéfzen 
meg-fziinik. Ennek az oka többnyire  a ’ ju- 
h ó k ’ fzájában találkozó tifztátalanság; nyelvö- 
ké t tehát és ínnyeiket sóval és e tze tte l  meg 
kell mosni és t i íz toga tn i;  és ha erre a’ ké- 
rödzés viflfza nem é rk e z n e ,  a k k o r  ez a* nya­
valya a’ gyom ornak  tifztátalanságából fzárma- 
zik. Ennekokáért  add-bé  a’ juhoknak  egy- 
néhányfzor a’ 66 fzám alatt raeg-írtt orvossá­
g o t , és a’ kérödzés m eg-jon , ha tsak más 
egyébb  nyavalyából nem ered.

„  íg y  már tehát meg-esmértettem volna  
Kegyelmetekkel a ’ ju h o k n ak  leg -fon to sabb  
be tegségeit  és azoknak  gyógyítását-is „  —  
monda Patikai. „  K ív á n o m , kedves Szomfzéd 
Uraim! h o g y  oktatásimnak jó hafznát vehes­
sék. Ü gy  tetfzik azonban nékem , h o g y  által 
nem láttyák még e legendőképpen  Kigyelme- 
tek  azo k a t  a1 hafznokat,  m ellyek a ’ jó és he­
lyes juh nevelésből nékiink és az Orfzágnak 
fzármazni fzoktak. M ára elég lég y e n :  máffzor 
e rrő l  majd többet fzóllandok.,, —  A ’ Gazdák 
erre  Patikai Lukátstó l nagy  köfzönetek  k ö z ö t t
ei bútsűztak, * . . .

OTO-



Ö TÖDIK F E JE Z E T .
Patikai Lukáts’ tapafztalásai a’ Ser­

tések’ nyavalyáiról, ’s azoknak 
leg-foganatosabb orvoslásáról.

3̂ f a  a2 eggy ik  Gazdának, a ’ ki, mint Hall­
gató , Patikaihoz jár vala , az o lég jobb ik  ’s 
Jég-kÖvérebb sértéssé hirtelen raeg-döglott. 
És úgy  lá tfzo t t ,  hogy  a’ Faluban a ’ több i 
sertések-is betegeskedni kezdenének. ’S i rae ! az 
Aíízonyok a ’ h e ly e t t ,  hogy egyébkor  a’ fzür- 
k e  Barátokhoz fzaladtak, és nékiek a’ Pádvai 
Szent AntaP oltárjára viafz-gyertyákat aján­
dékoztak, vagy  kendert ’s több effélét vittek, 
h o g y  az ö h ízott  sertésseiknek tsuda-segétsé- 
ge t n y e r je n ek , most egyenesen Patikai L u- 
kátshoz to lód tak . T udgyák  már moft még 
a’ Falusi emberek-is saját tapafz ta lássokbó l, 
h o g y  oké t  az efféle fziikségektöl nem a’ Ba­
rá tok , hanem tsak az Ő saját fáradságjok, fzor-  
ga lm a tosság jok , vígyázássok és gondosság- 
jo k  fzabadíthattyák-m eg; és az o k o s  és sor 
kát próbáltt Patikai Lukáts meg*mutatta azt 
az ö foganatos orvoslásival v ilágosan , hogy 
a’ marháknak és a’ házi állatoknak fenn tartá­
sa tsak az embernek tudománnyától és fzor- 
galmatossa'gátój függ, S ok  sertést meg-gyó- 
gy í to t t  az’ n a p ’ a? faluban a ’ to ro k -g y c k tó l , 
és estve m eg ta n í to t ta  G azda^társait . mit té­
v ő k  legyenek jö v e n d ő b e n , ha talám ez a’ 
nyavalya a’ sertéseket ismét elö-venné,

i* S



1.

J l Torok-gyékról Sertéseknél.

A’ Torok-gyék a1 sertéseknél nem egyébb , 
hanem a ’ to roknak  egy  vefzedelmes gyűladá- 
s a ,  m elly  olly hirtelen fenévé válik , h o g y  
ezek az állatok 24 óra alatt mind ekdög lenek .

E z t  a ’ nyavalyát későn lehet meg-esmér- 
n i ,  és tsak  akko r  vefzi azt éfzre az e m b er ,  
m iko r  már benne egynéhány sertések meg- 
dög lö ttek . E ggy  igen forró  hőség fzo k o tt  
i llyenkor reá jok  é rkezn i,  fzemeik ki-doled- 
n e k ,  to rkaik  fe l-dagadnak , ro fógéssek  re- 
ked ttebb  h a n g ú , és mind-űntalan okádhat­
nának.

Az orvoslásnak-is későn kell fziikség- 
képpen  é rk e z n i ,  mivel a* nyavalyát az em­
ber késéin fzokta  éfzre venni. M ire  nézve, 
mihelyt a ’ nyájban a’ sertések dögleni k ezde­
n e k ,  azonnal meg. e lőző  orvosságokról kell 
inkább az egésségesekre  nézve gondolkodni, 
mintsem a ’ be tegeknek  m eg-gyógyításáró l; az* 
az : tö b b e t  kell  fzorgalm atoskodni arról, h o g y  
az egésségesek meg ne beteged,ilyenek , mint­
sem a r r ó l , hogy  a’ be tegek  helyre hozattas- 
sanak. H a tehát már a’ faluban egynéhány 
sertések m eg -d ö g lö t te k ; ak k o r

i )  Az egésséges sertéseken vágj azonnal 
e r e t , és nyakokra  tégy  fzör-zsinórt. A dgy 
nékik azutánn so k  savót ital gyanánt,  és ol- 
lyan tá p lá lé k o t ,  melly a ’ vért  meg-ritkíttya 
és meg-javíttya. A’ h ideg levegőre ne erezd* 
és a ’ mi az é te lt  i l l e t i ,  mértékletesen tartsd.

2) Az



2) Az ember ganéj a’ sertéseknek eb- 
ben a ' nyavalyában igen f o g a n a to s , mivel 
azzal a1 repü lő  a lk a tiva l, avvagy ka li-sóva l, 
m elly benne foglalta tik  , a’ belső rothadást 
m e g -g á to l ly a ,  és  a’ vért az Ö folyásában 
fenn tartya. Imitt amott a’ tűzön ízokták  
által h a j ta n i , azt re raény lvén , hogy  ez ál­
ta l  a* to ro k -g y é k o t  nem tsak m eg-e löz ik ,  
hanem még meg-is gyógyíthattyák. A ’, vér­
nek meg-állapodását és meg-rekedését az 
illyen ijefztés vagy a’ sebe^ ide ’s tova va­
ló hajtás által ezekben az állatokban meg 
lehet gátolni. És ezen m eg-elözö  orvoslás 
á l ta l , bár melly tsekélynek tessen i s , a’ to -  
rok-gyék tó l  sok  sertések valóban meg-őriztet- 
nek. De még-is a hajtást nem olly  annyira 
a já n lo m , mint azt, hogy  az ember a’ tűznek 
term éfzet fzerínt való erejére ligyelmetes 1«- 
gyen.

3) H ogy-ha  pedig  a’ sertést a* torok- 
gyék  már elő vette  v o ln a ,  a k k o r  rajta a* 
69 fzára alatt meg.írtt  o rv o sság g a l , és a’ sa­
vóval lehet még ném ellykor segíteni.

Azt javaslom azonban Kenteknek, Szom- 
fzéd U ra im ! hogy  kivált ta v a f z k o r , m ikor 
a* sertéseket a’ mezőre h a j ty u k ,  naponként 
e g y  m arok  fa-hamut keverjenek  Kentek a’ 
m oslék  vagy  más egyébb  eledellyek közé . 
íg y  leg-ótsóbban és leg-bizonyosabban meg­
lehe t  a* sertésekben nem tsak a’ to rok -gyé ­
k o t ,  hanem még a’ több i nyavalyákot-is  e lőz­
ni. Más egyébkor-is  j ó , minden héten egy- 
feer, eg y  m arok  fa-hamut a’ moslékra hinteni.



2.

A' Far-fenérÓL
Á* Far-fene a’ sertéseknél nem ritka nya 

v a l y a ; imitt amott ez még tö b b e t  u ra lkod ik  
r a j t o k ,  mint még a’ torok-gyék-is .

Arról lehet ezt a5 nyavalyát meg.esmér. 
n i ,  h o g y  a’ sertésnek f a r a ,  avvagy hátúi, 
só réfze, úgy tetfzik, mintha le volna törve , 
és h o g y  maga utánn hátúlsó lábait fáradságo- 

* sah hurtzo llya. S o k íz o r  fzintég el-ájúl ? és 
minden érzékenységeitől m eg -fo fz ta t ik , a’ mi 
azonban nem o l ly  közönséges jelenség. Szá. 
jában egyfzer srnind és nyelvén hólyagotskák 
és más egyébb  tifztátalanságok.is találtatnak. 
A’ sertéje ném ellykor magától k i-es ik , és ez 
b izonyos jele az e l-dög lésnek ; ha ped ig  az 
ember ezen. nyavalyában a’ sertét erővel ki- 
v onnya ,.  azt vefzi minden serte-fzálonn éfz- 
re , hogy  a’ gyökere  véres. Gyógyícása en­
nek a nyavalyának ezekbő l á l l :

i )  T iíztítsd meg a’ sertésnek fzáját 
fzorgalmatosan hamuval vag y  lúggal,  vagy  
sós vízzel-is, és az egeíz táplálék tsak savó­
ból állyon* egy  kevés lifzttel vagy  ko rpáva l
egyeli ttve.

2) Add néki minden nap’ a’ 70  fzám alatt 
meg-írtt  o rvosságo t , míg meg nem gyógyú l:  
azutánn ped ig  tartsd jól, hizlald meg és vág^d-le.

3*
A' Szop tör Öl avvagy B or sárii.

M ik o r  a * sertés* nyakának eg g y ik  ól da» 
Ián daganat támad, melly kits iny tsomótskák-

ból



ból á ll ,  akkor -azt fzoktuk  m ondan i;  h o g y  
a ’ sertésnek fzep ló jé , vagy hogy  borsója  van. 
Sokfzor ezt a' nyavalyát kívülről meg nem. 
lehet esmérni; de ha a’ sertés le vágattatik , 
akkor a* fzalonnájában a’ fzeplöket nyilván 
l á tn i ; és mivel az illyen beteg sertésnek hú­
sa és fzalonnája egésség te len , el kell azt 
vetni.

Ném ellyek ugyan azt tartyák, h o g y e z e k  
a ’ fzeplök nem egyebek , hanem tsak hólyag- 
fé rg e tsk é k ,  és hogy  a ’ húst minden ártalom 
nélkül meg lehet enni. De légyen bár ú g y ,  
h o g y  a’ fzeplök hólyag-férgetskéknél, avvagy 
világosabban fzóllván, frantzia betegségnél nem 
e g y e b e k ;  az még-is tsak ugyan b izonyos ,  
hogy  az illyen sertésnek a1 húsa azt mutattya, 
h o g y  ezen állatt romló félben és egésségte­
len volt; mire nézve söha sem tanátsos, h o g y  
az ember a ’ húsát meg egye.

M eg-lehet azonban ezt a’ nyavalyát gyó­
gyítani , ha jókor éfzre vefzed, és a ’ sertés­
nek jó tartást adfz.

Ha a’ daganat lá tfz ik , a’ mi o llykor  
meg fzoko tt  tö r té n n i : mosd meg azt meleg 
lú g g a l ,  és a ’ sertést meleg ólba ne zárd.

2) Add-bé néki három vagy négy nap* 
egymás utánn a ’ 71 fzám alatt meg-írtt o r ­
vosságot. Az ér-vágás, méllyét ennél a’ nya­
valyánál némellyek tanátslani fzo k ta k ,  fzük- 
ségtelen. Azonkívül éhséggekis meg kell a* 
sertést illyenkor egy kévésé fogyafztani.

4. A



A 1 H urutról, E pe-sárról és cC f z á r  a z  Kórságról» .

M ik o r  a’ sertések nagyon m eg-hajtatnak 
és fzohijúságot fzenvednek, akkor  hurutót 
kapnak. Ha e z t  az ember éfzre nem v e fz i ,  
vagy ha vélle nem sokat g o n d o l ,  és a ’ savóé  
á l ta l , rhellyre tüstént meg-fzünik, le nem tsil- 
l a p í t ty a ,  akkor a’ sertések m eg-fogynak , ’s 
ki-fzáradnak; és ez a’ nyavalya epe-sárnak^ 
vagy (zárciz kórságnak neveztetik.

M ihelyt tehát a’ hurutot a’ se r té sekbea  
éfzre vefzed, segítss rajt ok, a’ mint már m on­
dám , savóval. Ha pedig a’ nyavalya már el­
ha ta lm asodo tt ,  ha már a’ sertések m eg-fögy- 
tak és napról napra jobban  k iszáradnának; 
a k k o r ,  míg a’ nyavalya ta r t ,  a’ savón k í v ü l ,  
racllyet folytatni kell, add nékik  minden nap ’ 
a’ 72 fzám alatt meg-írtt orvosságot-is.

íg y  a’ nyavalya meg-erőtlenedik, el-.enyé- 
f z ik ,  és a’ sertések ismét húsra kapnak , só t 
meg-is híznak.

„  E b b ő l  állanak á’ nyava lyák ,, —  m on­
da Patikai —  „  niellyek a ’ sertéseket leginkább 
nyom orgatn i fzokrák. M ost  ha még m a j d  
azt-is meg-tanúiljrák K igye ln ie tek , mit tévők 
légyenek  a’ marha dögnek alkalmatosságával, 
f o g a d o m , hogy  sok  gondo t le téfznek Ken­
tek  vállaikról i és so k  fzerentsétlen eseteket 
ső t  még a’ fzegénységet«ús m eg-elözhetik ,, ,  
A ’ Gazdák fzép köfzöneteket m ondották  né­
ki, és fzolgálattyokat igen örömest és jó fzív-. 
vei a ján lo tták ; akár m ikor és miként volna 
fzüksége az Ö segedelmükre, vagy tanátssok-

h  ra-,



r a ,  éjjel nappal jö jjön  h o z z á jo k , ’s érette  
mindenre kéfzen leendenek. Befzélgettek az- 
utánn egy kévésé még az iránt-is, mennyi 
héjával volnának még a’ Gazda emberek arra, 
h o g y  fzerentsésen, h o g y  fzükség n é lk ü l ,  és 
h ogy  boldogságban-is tölthessék napjaikat. 
M inekutánna pedig bé -es tvé lede t t , egymástól 
bűtsűt v e t te k ,  ’s barátságosan el-váltak,

HATODIK FEJEZET.
Patikai Lukátsnak jó tanátssa min­

den Marha dögnél: és miként l e ­
hessen e* fzomorú tsapások alatt 
a’ házi állatokat a’ dogtol meg-

A 5 leg -fon tosabb , a’ miről még fzóllanom 
k e l l ,  a’ M arha.dog  és a' Ragadó-rajav a ty á k , 
úgymint valóságos és közönséges tsapások ,, 
—  monda va la  egyfzer Patikai, midőn k ö rü ­
lö tte  a’ Gazdák fzámosan öfzye-gyültek  volna.

M ik o r  a ’ mi Tartományunkban egy vagy 
több  helyen eggy  és ugyan-azon nyavalyában 
több  állatok fzenvednek ; ha valaraellyik n y a ­
valya vagy  a’ házi á llatokat, a’ teheneket, a’ 
ju h o k a t , a’ lovakat és a ’ se rtéseke t,  v a g y  
pedig  ezeknek az állatoknak tsak az eggyik  
nemét e lö -ve fz i , úgy h o g y  abban sokan k o -  
zü llök  e l .d ö g le n e k , és majd nem valamen­
nyien mind m eg-be teg fzenek ; ak k o r  azt fzok.



tűk m ondani, hogy  a1 mi Tartományunkban 
a ’ marha-dog u r a lk o d ik , a ’ m arha-pestis dii« 
hósködik. Nem kell azt hinni, h o g y  ez a’ 
dög  mindenkor e g y fé le ;  sok  nemű ragadó­
nyavalyák v agynák , es minden ragadó-nya* 
valyáoák van valami tu la jdona . á’ mi a’ má­
sikban fel nem találtatik. N ém ellyek  ezek  
közül tsak egyedül a’ lovaka t vesz tegetik , 
némellyek tsak a’ juhokat, és nleg-meg eg y e ­
b ek  tsak a’ fzarvas marhát vagy a ’ sertése­
ke t.  N ém ellyek tsák az erős és a’ jól meg-» 
hizla ltt  á lla tokat vefzik-eíöj a’ gyengéket  p e ­
dig és a ’ sováriyokat m e g - k é m é l í i k v a l a ­
mint ellenben ollyánok-is vágynak * m ellyek 
a ’ gyengéket m eg-ö lik , az erőseknek pedig  
nem ártanak; Ső t némellyek jobban  diihös- 
ködnék  a ’ veres teheneken, mint a ’ b a rn á k o n ; 
Valamint egyebek  ismét ezeken inkább , mint 
am azokon.

M é g  a’ testnek tágjaira  r iizve-is ,  mel- 
lyeketí m agokat a’ ragadó nyavalyák k i mu­
tatni fzokták, felette  nagyon fzöktak egymás­
tól külömbözrii, N ém ellyek  á \  marhának a* 
f e j é t , f z á já t , t o r k á t ; némellyek pedig  a* lá­
bait  és az ökröknek  ’s teheneknek a ’ kö r­
meit ragadgya-meg. E b b ő l ,  kedves Gazd’ 
U ra im ék! által lehet lá tn i , hogjf azoknak az 
okoknak-is  külöm bféléknek kell le n n i , íneí- 
ly ek b ő l  ezek a ’ ragadó nyavalyák és marha- 
d ög ek  fzátmaznák; és h o g y  iniiíd ezeke t ú* 
kiilombféle nyavalyákot nem lehet eggyetleit 
e g g y  orvossággal m eg-gyógy ítan i , a ’ mint 
eddig  az emberek hitték*



Égynéhány ezen marha-dögek közül r a ­
g a d á s : a z * az ,  egy  b e teg  marháról a’ nyava- 
lya  az egéfz nyájra e l- rag a d h a t , és ezek a’ 
dögleletes méreggel eggy egéíz Orfzágot-is 
meg*vefztegethetnek, Az illyen ragadós nya. 
valyák közé  fzámláltatnak k iváltképpen: a ’ 
vér.has, a bél és a’ gyom or n y a v a ly a , a’ tü ­
zes kelés a’ m arha’ torkán vagy nyelvén, a’ te- 
ty ü  - és a ’ kofz-nyavalya. Azt mindazálral 
éfzre kell  venn i,  hogy  az efféle nyavalyák 
o l lyko r  tsak eggyes álla tokat véfznek e lő , a* 
n é lk ü l ,  h o g y  a ’ többiekre  r a g a d g y a n a k ; hi­
h e t ő ,  hogy illyenkor a’ nyavalyának o k a  
nem olly  vefzedelm es, és hogy a1 több i  ál­
la toka t  meg-ójja tölle az id ő ,  a’ l e v e g ő ,  a* 
jó  tartás és a’ jó táplálék. ^

A zok a’ nyava lyák , mellyek e ’ marha­
dögnél a’ marha’ fzájában k e z d ő d n ek ,  f z á j -  
fá já sn a k ,  nyelv-nyavalyának, és ha a’ marha’ 
to rkában  a ’ nyelvnek tövénn kelések tá­
madnak , nyelv vagy torok-dognek fzoktak  ne­
veztetni.

H a a’ marha-dög az állatok’ mellyenek 
belső  réfzeit r a g a d g y a m e g ,  akko r  a tudó*  
d o g , a’ tüdő-gíjútadás és a tüdő-fene fzoko tt  
tám adni: a ’ marhának fzíve-is el hervad né- 
m e l ly k o r ,  m eg soványodik  és el vefzti azt 
az e re jé t ,  mellyel önnön magának öfzve-vo- 
nogatása  által a’ vért a testnek minden réfzei- 
re  ki-terjedni kénfzeríti.

M ik o r  a’ marha-dög a ’ hasnak belső ré­
t j e i r e  rohan, akkor a’ gyom ort, a ’ béleket, a’ 
májftt és a* lépet  fzokta  vitatni. E b b ő l  támad­
nak azutánn a’ lép.ddg, a ’ tép -ft* h  a’ gyom or.

dög



dog avvagy a ’ ragadó has menés, a’ romlott 
epe és m á j , a ’ vér~has9 av bél-dog', ső t ugyan 
innen még a' dob-nyavalya-is támadhat, mikor 
a’ levegő a’ be lekbe bé-zárva lév é n ,  ki felé 
való litat sehol sem talál. A ’ láb-nyavalya  
vagy  a’ láb-fájás a z ,  m ikor a’ marha-dög a* 
marhának körm eire rohan.

„  llly  fzámosak a ’ d ö g ö k  és a’ nyava­
ly á k ,  mellyek minket a’ mí m arháinktól, a* 
mi jav a in k tó l , és egéfz házi boldogságunktól 
meg-foszthatnak ! „  —  monda Patikai —  , és 
a lig  fog ják  Kigyeím etek h in n i , ha azt m on­
d o m ,  h o g y  ezek a’ nyavalyák inkább az em­
b e re k ’ tudatlanságából Származnak , mintsem 
az idő tő l,  a’ levegő égtől és a nyavalyáknak 
ragadósságától. M indenek e lő tt  tehát azonn 
kell  lennünk, hogy  azokat az o k o k a t  ki-tud- 
hassuk, mellyekbŐl a-* marha dögek támadhat­
nak. M ert ha egyfzer az o k o k a t  t u d g y u k , 
meg-tanúllyuk azokat  távoz ta tn i-is ; és így  
minden bizonnyal több  marhát ójhatunk-meg 
a ’ d ö g tő l , mint a’ fzéles e ’ Világnak vala­
mennyi orvosságival,

1.
Aó M arka-dugekmk okairól.

1
A ’ M arha-dögeket az em berek , a ’ mint 

már m ondám , nagyobb  réfzént önnön m agok­
nak köSzönhetik, M o s t  én el-mondom majd 
a leg-fontosabb hibákat, m ellyeket mí az ál­
la tokra  nézve el-követni Szoktunk. Okai a ’ 
marha dögnek mindenek elő tt  az istállók. E z e ­
ket Kigyeímetek igen nagy Szorgalmatlansággal 
és még így. is tsak ritkán tifztíttyák; a ’ p o r

rakáá



rakásonként fekfzik a’ padolaton , teli a’ fa. 
lak  a’ pók-há lókka l , a ’ ganéj tsoportonkén t 
fekfzik minden fzegletben, és még az a ’ hely­
i s ,  a’ ho l a’ marhák á llanak , ki-gőzölgenek, 
és  minden idegen gőzöke t  m agokba véfznek, 
még ez a ’ he ly-is ,  mondám, eggy egéfz láb- 
nyira van meg-tömve a’ ro thadtt  ganéjjal, úgy, 
h o g y  az illyen állapotok  miatt a' levegő, m elly  
a ’ K entek’ istállójiban , mivel a latsonyak és 
mivel az ab lakok  igen p i tz in y e k , soha meg 
nem friss í t te tik , soha  meg nem tifztúl; fziik- 
ségképpen  el-ús rom lik ,  m eg-ro thad , az álla­
to k a t  egésségtelenekké tefzi, és a ’ marha-dög­
re  már előre el-kéfzíti* A’ mi Eleink, a’ k ik  
házainkat ép í te t té k ,  többnyire  a’ leg-ala tso . 
nyabb helyeket válafztották istá llóknak, azt 
gondolván m ag o k b an ,  hogy  tsak ezen ala- 
ts o n y ,  nedves és egésségtelen hely-is elég-jó 
a ’ marhának. M i ezt az efztelenséget még 
azzal fzoktuk m eg-tóldani, hogy  a ’ fzemetet 
kö rnyöskö ro l  az istállók mejlé ve ttyük, az ál­
la toknak  húggyát parányi tsatornák által 
le  nem erefztyük, az istállókat ki nem tőltyiik, 
fe l  nem emellyük, és az ember-ganéjt-is kö r-  
nyöskörül melléje r a k ju k ;  a ’ tollas állatokat 
k i  ’s bé-erefztyiik, a’ sertéseket azokban ide- 
tova  turkálni h a g g y u k , h o g y  a ’ többi efzte- 
íenségeket és gondatlanságokat el-hallgassam, 
m ellyek a ’ marha-dögnek oka i  lehetnek.

Az istállók utánn az többnyire  a’ marha- 
dogeknek  az o k a ,  h o g y  a’ marhákkal h e ly ­
telenül és nem úgy bánunk, a ’ mint tzélunk- 
hoz  illene. Felette  gondolatíanúl titztogat-  
tyuk  kivált a ’ fzarvas m arh á t,  a ’ juhokat és

a' ser-



a \  se r té seke t;  igen ritkán tiSztíttyuk-meg a’ 
marhának körmeit és lába i t;  meg nem keSé- 
lyiik ő k e t ,  és Szemeiket vagy  fzájokat ritkán 
mosstik-ki; sokfzor  a ’ leg-Szükségesebb álla­
p o to k a t  meg nem adgyuk n é k ik ; sem sót sem 
friss és tifzta vizet nem adunk e le iekbe , ’s 
többnyire  félig m eg 'ro thad t és ifzapos fzéná- 
val vagy  Szalmával táplállyuk. Mind ezek  
meg-rontyák a ’ marhának egésségé t,  m eg-fo-  
gyaSztyák a’ te s te t ,  és kiilÖmbféle nyavalyák­
ra , ső t  még a ’ dÖgre-is, hajlandóvá téíz ik .

A’ legeltető m ezők  is so k  nyavalyákra és 
marha dögekre  adnak alkalm atosságot. A ’ 
leg  több  Faluknak legelte tn i  úgy  meg vágy­
nak romolva, h o g y  egéSz dŐlö-földeken eggy  
egésséges Sü Szálat alig  találhatni. T ö v isek  
és bo j to r jánok  , vakondak-halm ak és kövek  
bo r ít tyák  el a fö ld e t ,  a' hol a’ mi házi ál­
latainknak legelni kellene. T a lán  mióltától 
fo g v a  a’ Világ á ll ,  m indenkor tsak annak 
hagyták a’ L akosak  ezeket a ’ m e z ő k e t , a ’ 
minek azokat az eset tsinálta vala : mire néz­
ve a’ leg jo b b  lege lte töket a’ nyomoriiltt m oh, 
egynéhány poros f ü v e k , és a’ férgek  Szok­
ták el-borítani. A ’ marha némellykor éhség­
bő l  kénteleníttetik  a r r a , h o g y  ezekből a ' 
tífztátalan növö tényekbő l  egyen. És ha e’ 
mellett még a’ mezők mélly és motsáros he* 
lyeken-is fekSzenek , nem lehet e gyébképp^  
hanem hogy  a1 marhák k ö z ö tt  fzámtalan nya­
valyák és dogek támadgyanak.

íg y  még az idő is oka  lehet a’ marha- 
dögeknek, mellyekben a ’ marhák a’ m ezőre haj - 
tatnak. A z  oSznek végén nem taná tsos , az
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álla tokat korán reggel a’ mezőre vezetni :  mert 
a ’ fű helyett  dért és ködöt nyelnek. Éppen 
illy roffz következései vágynak tavafzkor  is 
a’ korán reggel .való ki hajtásnak, kivál t ,  ha 
azokat éh-gyom orral vagy a* nélkül hajtyuk- 
I t j , h o g y  előre jól lak janak , I i lyenkor  Ők 
a' hó alatt fekvő meg-rothadt füvet fzokták 
fe l- fa ln i , és így  az o testeikbe külömbféle 
nyavalyákra való fzereket véfznek-bé. A’ mo- 
tsárokban lévő víz is, melly békákkal és fér­
c e k k e l  van m eg- to ltve ,  fzinte o lly  ártalmas 
a ’ m arháknak , mint a’ hó víz.

Okai a’ marha-dögnek azok az. o rvossá- 
!gok és ér-vágások-is l e h e tn e k , rael lyekkei  
Kentek o llykor  a’ marhákat minden ok  nél­
k ü l  kínozni fzokták. Ezek által meg romlik 
berniek a’ g y o m o r ,  a’ meg-eméfztésre való 
e rő  meg-gyengül , a’ test rendetlenségbe ho- 
zattatik, nyavalyák támadnak, vagy lég-alább 
az  illyen patikabéli  petsmegelésekkel még 
vefzedelm esebbekké tétetnek.

A ’ tifztátalan levegő, a z egésségtelen idő , 
a ’ legyek  és férgek»is lehetnek a' marha-dog- 
nek  o k a i ,  a’ mint minket a’ tapafztalás b izo ­
nyosakká téfzen, h o g y  ezek által még a’ fzar- 
vasok  és av farkasok-is el hullottak. A’ bo -  
fzorkányoknak és több  efféle terméfzet k í ­
vül való állapotoknak a" m arha-dogekkel 
semmi közök  nintsen. A ’ ragadósság-is ritka ; 
és talán mindenkor egy másféle oknak, példá­
nak  okáért a rom lott  vérnek kell előre meg­
lenni, minekelotte a ’ nyavalyáknak ragadós­
sága lehetséges légyen. Az egésségtelen is­
tállók t e ^ á t , az embernek gondatlansága , a'
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rom lo tt  legeltetŐk , a* késön vagy korán va ­
ló ki-hajtás, a ’ roíTz táp lá lék , a’ tifztátalan 
v í z , a’ patika-béli petsmegelések , a* rofTz 
idő és a’ ragadósság, m ellyekböl a’ marha- 
dögek  támadhatnak. Láttyák tehát K igyel-  
metek „  —  monda végtére Patikai -r- „  hogy  
raí magunk talán hamarább támafztunk tíz mar­
ha d ö g é t ,  mint a1 Term éfzet eggyet, „  De 
mennyünk már most tovább !

2.
Aliképp' kellyen ci marhával a* dög a la tt bánni P

Ha valamellyik vidékben a’ marha-dög 
uralkodni k e z d , nem ke ll  azt hinni , hogy  a ’ 
marhának tsak akkor fzükséges jo b b  tartást 
a d n i , m ikor már valóban a’ fzalmán betegen  
vagy fél-döglötten  fek fz ik ;  mert illyenkor 
már a’ jó-tartás m indenkepp’ hafzontalan. A ’ 
marhák azonkivüi a ’ marha dögnél korán sem 
mindaddig egésségesek , míg ra j tok  az embe­
rek  a* nyavalyát éfzre v e fz ik ; ez lassan és 
o rozva  hat bé a marha’ t e s té b e ,  és tsak akT 
kor mutattya-meg jelenléttét külső je lek  ál­
tal , m ikor már a1 marhának h ú s a , vére 
és egéfz teste meg-változva , ’s meg-romolv* 
van.

El-takarítása és el-távoztatása mind azokr 
n a k ,  raellyeket imént elŐ-fzámláltam, a’ jó 
'gondviselés és a* jó táp lá lé k ,  a ’ fzeilös istál­
lók és a* tifztaság , az egésségeseknek a ’ b e ­
tegektől való el-külonözése, az istállóban Jé*» 
v ő  levegőnek tifz togatása , a ’ lifzt ital sálit- 
ro m m a l ,  a 1 kő-só f és a ’ fzör-zsinór, mel- 
lyet 14 napig sőt még három hétig-is a’ mar­
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ha’ bőrében Icell hagyn i;  — ezek a’ meg-eloző 
orvosságok , mellyekbol az egésséges állatok­
nál azonnal élni kell, mihelyt éfzre-veíTzük, hogy  
a ’ marha-dög a’ mí Falunkban vagy a’ fzomfzéd- 
ságban magát jelengetni kezdi. És ezek az o r ­
vosságok a’ dog tó l,  kivált ha a’ forró dogek 
közü l való, ha nem mind, leg-alább a’ marhák­
nak leg-nagyobb réfzét m eg-fogják oltalmazni.

M ihelyt az ember valaraeílyik betegség­
nek jeleit egy  vagy több  darab-marhában éiz-  
re vefzi ; akár ragadós légyen  a’ n y a v a ly a , 
akár n e m , azt mindazáltal az előre-látó gon­
doskodás mindenkor © eg-kívánnya, hogy  a* 
be tegeket az egésségesektöl e l-kü lónözzük , 
’s egymástól úgy  meg-orízziik, h o g y  köz ttök  
semmi közlödés  ne légyen. Az edényt, melly- 
b o l  a’ beteg marha e v e t t , a’ h e ly e t ,  a’ hol 
á l lo t t ,  felette-fzorgalmatosan meg kell tifztí- 
t a n i ,  az istállókat k i-füstö ln i, ki-fzellőztetni, 
és még ezek utánn-is egynéhány napoka t  ke ll  
m eg-várn i, m inekelötte  o d a , a’ hol a’ beteg  
marhák á llo ttak , egésségesek fzállíttassanak. 
—  Ha már a’ be teg  marha azon a ’ helyen 
van eg y fze r ,  a ’ hová azt az ember g y ógy í­
tásnak okáért e l-k iilönözte , azonnal fzör-zsi- 
neget kell reá tenni. A1 hofizii tapafztalás 
által az is jónak ta lá lta to tt,  h o g y  egy fzéles vas­
sal alól a ’ hasán két vagy három fót égettessék.

Az evésre való kedvét a ’ marha elején- 
ten többnyire  e l-vefzti;  de keveset is vagy 
éppen  semmit sem kell néki kivált a’ fzáraz 
táplálékból adni. Kenyér Czeleteket sóval vagy 
puska-porra l  meg-hintve , savanyú almát és 
répát , sa lá tá t,  édes kápufztát és más egyéb 
zöldségeket adhatfz nékik ; ha önként el-ve-



vefzik, ak k o r  nékik ezen e leJe l táplálék e g y .  
fzer’smind és orvosság-is;  ha pedig e rővel 
be lé jek  t o l o d , akkor nékik  ártalmas. A* 
nyelv  az illyen nyavalyákban mindenkor tibz- 
táta lan , mire nézve a1 marhának ínnyét min­
den nap’ sóval és etzettel kell m eg-tifztogat- 
ni. H a a’ m arha, a’ nélkül ? hogy valamit 
vagy sokat evett  volna, hat vagy  hét n a p o t  
k i - ta r to t t ,  akkor  fozhetfz nékik elcg sűrűn 
lifztet v íz z e l , ’s naponként egy  vagy más-fél 
fon tig  valót (egy meíTzellyt) be lé jek  önthetfz.

A’ marhának táplálékjára nézve nagyon 
az efztendö’ réfzeihez kell magát az em ber­
nek alkalmaztatni. N yáron  az állatok a’ friss 
zöldséget íz e re t ik ; télen és a’ nedves id ő k ­
ben a’ ízáraz és afzott táp lá lé k o t ,  a’ ko rpá t  
’s több  effélét, ü f z k o r  az ö belső  öfztön- 
n y ö k , avvagy terméfzet fzerínt való indúlat- 
ty o k  fzerínt kerti gyüm öltsöket vagy gyenge 
és keserű füveket k e re sn e k ; tavafzkor pedig  
a ’ zöld és a’ fzáraz eledel közö tt  fel-ofztva 
marad az Ö ízleléssek. M ivel tehát a’ ter- 
méfzetböl tu d g y u k , hogy  a’ T erem tő  az ál­
la to k ’ életének fenn tartására mindenik nem­
nek egy  b izonyos belső ofztönt adott, melly- 
re nézve Ök akár egésségesek akár be tegek  
légyenek, azt m agoknak ki-válafztani tudgyák , 
a’ mi nékik  haí’znos és á llapo ttyokhoz  képes t  
fo g a n a to s ;  fzükséges v a ló b a n ,  h ogy  a ’ mar­
hák’ kívánságának ebben az ö á l lapo ttyok -  
ban ellent ne á l lyunk , vagy tselekedgyünk.

M ik o r  az evésre való kedv majd nem 
minden marha-dögnél mindgyárt elejénten meg- 
f o g y ;  ugyan akkor  az italra való kedv elleu.
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ben annál hathatósabb. Illyenkor a ' marhát 
nem kell fzomjan hagyni, hanem fzorgalraa- 
tosan raeg-itatni. V égy jó fzáraz fzénát, főzd- 
m eg elegendő v íz b e n , olvaíTz-fel benne sa- 
l i t ro m o t ,  vagy fózz vélle kenyér-héja t-is , 
és adgy a’ marhának ebből az i ta lb ó l , a1 
mennyi nékie tetfzik, v

Minden forró  nyavalyában azonn kell 
l e n n i , hogy  a’ marha m érték le tes ' h ívesben 
m ara d g y o n ;  ez a ’ leg-fziikségesebb és leg­
jo b b  orvosság. A ’ p a d o la to t ,  a ’ ho l a’ mar­
hák á llanak , friss és elegendő fzalmával na­
ponként meg kell  h in ten i , hogy a’ nyugoda­
lom által erőre juthassanak. A ’ ganéjt*is mind­
járt el kell tifztítani, mert ennek a* gőzzé roífz. 
N yáron  igen j ó , ha az ember a ’ fzabad me­
zőn defzkákból egy kulyibát ts iná l , és ide 
a ’ be teg  állatokat bé-á llí ttya ; de úgy, hogy  
a ’ h ívesben , az árnyékban, az elegendő víz­
ben és fza lm áb an , és egy fzóval az ol- 
lyasban fogyatkozás  ne légyen , a’ mi az il- 
lyen álla toknak alkalmas gondviseléséhez és 
tartásához tartozik. Ezen kulyibák he lye t t ,  
ha k ito l  ki nem te lhe tnének , a1 tstirök, ere- 
ízek és a’ kertek-is jók a rra ,  h o g y  azokba 
a beteg  marhák bé-állíttassanak. Friss leve­
gő  nélkül soha nem kell nékik fzükölkődni. 
Deriiltt híves napokon dél tájban a’ beteg 
marhákat mind a ’ fzabad levegőbe kell ha j­
tani , és jó időben az istálló’ ablakjait min- 
dég nyitva kell tartani.

L ég  többen  vágynak o l ly a n o k , a' k ik  
a ’ marha dögnél az ab lakokat és az a jtókat 
fzorgalíuatosau el-zárják, h o g y  a’ dogíeletes
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méreg az istállókba ne hasson ’s marháikra ne 
ragadgyon :  de éppen ez által roralanak-meg- 
a ’ marhák; mert az ö  saját gőzeiktől meg- 
vefztegette tik  és dögleletessé tétetik a’ leve­
g ő  , mellytől azutátin m eg-be tegfzenek , és 
hirtelen el-hüllanak. A* T se lédek  az illyen 
akalmatossággal fzörgalmatosak és hívek lé ­
gyenek. Űnalom nélkül jó gondgyát visel- 
lyék  az állatoknak ma ü g y ,  mint ho lnap . 
M ossák  meg nékik minden n a p ’ az o fzájokat 
és o r roka t  ,  tifztogassák-meg nyeivöket és 
fzem eiket, vonogassák ide ’s tova a* fzör- 
zsinórt a1 sebben minden nap’, és a’ gennyet- 
s é g e t ,  melly attól tám ad, mossák e l ; a’ fó -  
toka t  i s , m ellyeket az ember a ’ marhán a’ 
tüzes vassal tsinál , tifztogassák-meg minden 
nap’ sós és friss v íz z e l ,  és idegen istállóba 
soha ne mennyének.

J ó l  tneg-fontollyák K igye lm etek , a ’ mit 
a* gond viselésről a marha-dögnél imént m on . 
d o t tam , ’s azonn légyenek , h o g y  minden bé- 
tellyesíttessék. A ’ leg-jobb  o rvosságok  nem 
olly  fo g a n a to sa k ,  mint a* jó gondv ise lé s /  
és ha Kentek a ’ marhával úgy bánnak, ha azo ­
kat ügy ta r ty á k ,  ha ügy viselik g o n d g y o k a t ,  
a’ mint eddig meg-írrani és még réfzént meg­
írni fo g o m ,  bizonyos v a g y o k  benne , h o g y  
a' leg.vefzedelraesebb m arha-dogekben a’ Ki- 
gyelm etek’ marháji minden baj és sérelem nél­
kül maradandanak.

A y



Á  kg-wfzedehnesebb és leg-fzokottabb tnarha- 
d'úgehnek jeleirÖU

A’ H as-m enés, Gyomor-dog , vagy V ér- 
has mind ragadósak. Ennek jelensége a z , 
h a  a ’ marhában a’ hőség és a’ hideg egym ást 
h irte len  fel-váltogattyák  ̂ ha a ’ marhának 
é te lre  való kedve e l e s i k ,  és ha ereje meg­
f o g y ,  A ’ kéródzés többnyire  m eg-fzünik , 
f jem éi hom ályosak és bádgyattak  , nyelve 
t ífz tá ta lan , ínnye-bore h a lá v á n y , és az orra’ 
likaiban nyálkás nyirok gyülekezik. M íg ez 
a' változás történik, a ’ marhára azonban has­
fájás érkezik , és erre eggy igen-hathatós has. 
m e n é s , nielly hálórágással és has-fzaggátás. 
sal jár. A’ ganéj többnyire  ritka, v izenyős, 
v a g y  nyálkás nyirkot hord magával ; űtóbb- 
ra  egy  zöldellö  sárga vízzé változik, és ólly- 
I to r  még véres-is; e ’ mellett pedig b ü d ö s ,  
mint a’ roflz nemű tá lyogokból ki-folyó gen- 
nyettség . Ha mind ezek a’ jelenségek e g y ­
más utánn hirtelen következnek , a k k o r  az el- 
döglés e l-ke rü lhe te t len ; ha pedig a’ :arha  
tizen-két napot ki tart, ezekkel a' leg -nagyobb  
Vefzedelem el-miílik. Ez a ’ nyavalya, kivált 
a’ fzarvas marhának tu la jdona ; és ülése a’ 
gyom orban  v a g y o n , mellytol gyomor-dögnek  
neveztetik  Az ofzla tó’ Száradásának-is neve­
z ik  so k a n ,  mivel a ’ döglö tt  marhának har­
madik gyomrában* m ellyet ofzlatunak  neve* 
zünk, mikor meg-nyittatik , a’ meg nem eméfz- 
te te tt  e ledelből fzáraz gom olyagoka t  találni, 
m ellyék sokaiknak Ítélete fzérint' erre a ’ n y a ­
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valyára a' tulajdonképpen való o k o t  ég al­
kalmatosságot adgyák, — A ’ lovak  és a ’ ju­
hok. isSzenvednek a ’ vér-hasban: de a lovak ­
nál nem ragadós, és a juhoknál ritkán támad 
belo lle  marha-dog. Ez a’ nyavalya tehát ki- 
vakképpen  az ökröket és a ’ teheneket illeti.

A ’ tüdÖ-d'óg oljyan nyavalya , melly tü- 
dÖ.gyűladással ke z d ő d ik ,  és a 1 lo v a k a t ,  ö k ­
rö k e t  és teheneket mind eggyaránt az efzten- 
dÖnek minden réfzeiben elö-vefzi. A ’ tiidö- 
dög  magában nem ragadós, de még.is, kivált 
a1 hadakozás’ idejében a ’ ka tonák’" lovai k ö ­
zött  , nagyon el fzoko tt  ha ta lm asodni, és 
m ég  a leg - jobb  ’s leg-erőssebb lovakat-is  
e l- ragadgya ; mivel mindeggyikében eggy  és 
ugyan-azon o k o k b ó l  , példának okáért az 
eröss fárafz tásokból, a ’ roíTz istállókból 
az egésségtelen v idékekbő l  fzármazik. Sók* 
fzor meg-történik azonban m ég-is ,  ho^-y a ’ 
tü d ő -d ö g  ragadós, ha tudniillik a ’ gyom or-  
döggel j á r ,  m ellyet imént meg-írtunk. A ’ 
tiidö-dögnél a’ marhának ízemei fo rrók  éá 
tü z e s e k ,  oldalainak járása hathatós, és a ’ 
h ideg le lés , melly ra j to k  v a g y o n , fe le ttébb  
h a ta lm a s : hurutolnak vagy a ’ nyavalya előtt 
vagy m ikor már Őket a ’ nyavalya elö-fogta! 
N ehéz  lélekzetet-is lehet ra j tok  éfzre venni! 
H a a’ döglött  marha meg.nyittatik  , a 1 tüdő t 
vérrel te l lyesnek , felette barnának, ólom-fzí. 
nünek vagy éppen  feketének  taláilyuk. S o k .  
fzor a5 tüdő kem ény.is , hom okos  és töm ött:  
ném ellykor a ’ borda-hártyához r a g a d v a ,  ’s 
e’ mellett m eg .ro thadva , és egy  büdös gen- 
oyettséggel mintegy e l-borít tva  ,yan. V a la ­
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mennyi egyébb  belső réfzei a’ marhának sok- 
fzór mind frissek és egésségesek: tsak a' tü­
dő  vagyon  illy nyom oriíkt állapotban, melly 
miatt fzáraosan el-húllanak. E zekből a' meg- 
ír t t  je lekbő l könnyen meg lehet a’ tüdő-dö- 
ge t  esmérni.

Av Lép*dog  ávvagy az úgy nevezett lep- 
fene eggy ollyan n y av a ly a ,  melly kivált a ’ 
fzarvas marhát fzokta  m eg-ragadn i, ’s melly 
azo k a t  hirtelenebb dühösséggel meg-öli, mint 
akármellv egyébb  nyavalya. Alig vefzi azt 
az ember a’ marhán é fz re , már.is egynéhány 
órák múlva az istállóban vagy a’ mezőn d ö g ­
lö tten  talállya. N ém ellykor három vagy  né^y  
nap ig  a ’ marhát meg-kémélli ugyan — de vég- 
té ré ,  későn vagy  ko rán , tsak ugyan még.is 
meg-Öli. Okai ennek a* nyavalyának tö b b ­
nyire a zo k  a’ legelte tő  m e z ő k ,  m ellyekre 
a ’ víz k i-áradött v a l a ,  vagy  az a’ ro thadt 
fű-is melly a’ télen által a’ hó alatt feküdt* 
A* hatalmas hőség tő l ,  a’ felette nagy fzáraz- 
ságtól* és a víznek fogyatkozásától.is  támad­
h a t  Az oka it  a lép-dognek azért fzámlálom 
elő Kegyelmeteknek „  —  monda Patikai 
h o g y  ezt a’ nyavalyát el-távo2tatni tudgyák, 
mert azokonrt a’ marhákonn . a mellyek már 
egyfzer ebben a ’ nyavalyában fzenvednek , 
nehezen lehet már tö b b é  segíteni. H o g y  a’ 
marhának Up-dugz van , onnan lehet meg-es- 
m érni,  h o g y  fzom orú , és h o g y  minden ér­
zékenység nélkül egy helyen fzokott meg-al- 
la p o d n i ,  a’ n é lk ü l ,  hogy  tsak meg-forduJ- 
lyon.is. Semmi leg-kissebb fájdalmat vagy  
e rő ltetést sem lehet benne é fzre .venm ; a’ le
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lekzet lassú, és a’ marha fzenderedni tetfzifc* 
V izet  i fz ik , és az ételre való k e d v e t , vala­
mint a’ kérodzést egéífzeri él nem vefzti. T o ­
vábbá a ’ be teg  marhának a ’ m ellyen , vagy- 
égyébb  ,tagján d a g a n a to k , vágy  tá lyogok .is  
támadnak * mellyekben mindazáltal nem jó- 
üeriiíi gemiyettség, hanem tsak sárga víz fo g ­
laltatik   ̂ melly annák a ’ jele^ hogy  a* testnek 
íiilnden nedvességei felette  nagyon meg-rom- 
lotcak. L eg-többnyire  a’ fzarvas m arhákon 
uralkodik  ez a ’ nyava lya ;  de ugyan a’ fel- 
Jyebb említett o k o k b ó l  a’ juhökban-is  támad­
hat az illyeri í é p - f e n e , valamint vég tére  5 n o ­
ha r i tk á b b an , a’ lovak  k o z o tt  is.

A’ dob d ’ugi ávvagy a’ marhának fel-pöf- 
íedése tavafzkör támad $ nyáron r i tk á n ,  Őfz- 
k o r  m ég ritkábban , télen pedig  soha sem. 
Oka ennek a’ nyavalyának a z ,  h o g y  a* mar­
ha idein korán éh gyom orral hajta tik  a* me­
ző re  , a’ ho l áz iffjű kövér fűből* példának 
ókáért  á’ ló heréből ’s á ’ t. igen so k a t  efzik. 
E zek  á’ füvek  7 kivált tavafzkör * fele tte  so k  
levegő t  foglalnak m a g o k b a n ; ez tehát magát 
£  marha’ gyomrában k i f e j t i ,  a’ hását fele tte  
nagyon fel pö ffe fz ti , a ’ bőrt és a ’ béléit na* 
gyón  k ű fe fz í t i j  lé lekzetét nehéznek t e f z i : 
és hogy  ha ennek az el zártt levegőnek azon­
nal nyílást netn tsinálunk , egynéhány nap o k  
a l a t t a ’ marhákat mind m e g ö l i .  Ki tetfzik* 
e b b ő l * h o g y  ez a ’ nyavalya nem ragadós ;  
az.áz i a’ be teg  marháról az egésségesre nem 
ragadhat;  de az említett okbó l  még*is az egéfz 
nyáját egyfzerre elö-veheti* — E z t  a * nyava- 
lyát könnyen m eg lehet e lő z n i ; mert ha a’
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marhát tavafzkor a* mezőre soha éh-gyom or- 
ral ki nem h a j ty u k ,  ritkán fo g  uralkodni.

-H a  nyáron a° legeltető  mezöt hirtelen e lv á l-  
to z ta t ty u k ,  a z a z :  ha talán a1 marhát egy 
sováuy m ezőrő l kövérebbre  hirtelen áltaí- 
h a j ty u k ,  akkor-is fzintén arra kell vigyázni, 
h o g y  a’ marhát éh gyom orral soha k i  ne haj­
tsuk.

V ágynak  még más-féle m arha*dogek-is, 
mellyek az á lla tok ’ J zá já b a n , és o l ly a n o k ,  
m ellyek  a’ fzarvas marhának körmeiben dü- 
höskodnek .

A z o k , m ellyek a ’ marha’ fzáját e lő -ve-  
f z ik ,  k ü lö m b fé lé k , ’s többnyire  a’ fzájok 
kö rü l  való fak ad ék o k b ó l,  r ü h e k b ő l ,  hólya­
gokbó l és ko fzo k b ó l  allanak. N ém ellykor  
tsak a’ fog-hús fzenved, a ’ fogak  lógni kez­
denek , és a5 marha’ nyelvén-is sok fzo r  kelé­
sek , nyelv-fenék, és pöffedékek támadnak —- 
mind ezek a ’ gyom or-döggel-is egyízer'smind 
érkezhetnek. Szenvednek pedig  azokban nem 
tsak a’ fzarvas m a rh á k , hanem még a’ juhok  
és a’ lovak-is.

A ’ kelések  és a ’ fakadékok  ezt a’ nya­
valyát önnként el-árűllyák. Ha talán ehhez 
a ’ fzáj-nyavalyához a ’ gyom or dog van k a p -  
tsolva, akko r  ragadós és dögleletes. M ik o r  p e ­
dig a ’ kelések magányosan jelennek-meg , le ­
he t  rem ény iem , hogy  a’ marha ki-gyógyűl ,  
ha  a’ keléseknek  húsa meg veresed ik  , ele­
ven fzínt vefz m agára , és m agok  a kelések 
öfzve nem fo lynak . Az illyen állapotban 
m eg ne tagadgyuk  a’ marhától a’ friss leve­
g ő t ,  itassuk.jneg sokfzpr sós v ízzel, adgyunk
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néki e led e lü l ,  gyümÖltsÖt, r é p á t ,  a lm á t ,  
zöldségeket,, ’s ném ellykor l ifz t- ita lt is .

A ’ köröm .dög , a’ lá b fá já s ,  a ’ bénnaság, 
többnyire  nyáron és az öfznek elején támad. 
A’ fzáraz és heves nyárön lég  inkább dühös, 
k ö d i k ,  és tsak a ’ hőséggel fzünik meg. Sok-, 
fzor a ’ jfedj döggel van e g y b e -k a p tso lv a , és 
akko r  mindég vefzedelmes. E z t a’ nyavalyát 
abból lehet meg-esmérni, h o g y  a ’ marhának 
körme hőségben van es fáj;  hogy  azutánn 
meg tiizesedik, a ’ koronán lévő  hús fel-da* 
gad és a’ marha sántít. Innen azutánn hideg* 
lelések támadnak és o llyan  tályogok, m ellyek  
valamint a1 köröm  nyílások közö tt  úgy a ’ kö -  
to n a  körül-is le telepednek és gennyettséggé 
válnak. Sokfzor a' köröm nek fzarus ré-  
fze el-válik a ’ bortól^ és ha ezt a’ fzarus réfzt 
lego ttan  le nem v á g o d ,  többnyire  a’ marhá. 
flak egéfz körm e el-húlí.

E zek  a’ leg-közönségesebb m ürha-dogek. 
flek j e l e i , m ellyek a ’ mi házi állatainkra ro ­
hanni fzok tak . Szükséges ezeket Kigyelme- 
teknek  tu d n i,  monda P a t ik a i ,  mert az illyen 
orfzágos tsapások’ idejében ritkán van magun­
k on  kivül más segíttönk. M ost  majd valamit 
azoknak a ’ be teg  marháknak gyógy ításá ró l  
f z ó l lo k ,  m ellyek  a5 m arha-dögtől elö-vétet- 
ftek. -

4.
A  M arnarddglen  való G yógyításról•

„  Mind a z o k , kedves Szomfzéd U ra im !. 
a ’ miket a házi á lla toknak  a* marha* dog alatt 
való gondviseléséről fzó llo ttam , amaz o rvos­
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sá go k h o z  tartoznak  m ár, m ellyeket a’ mar­
ha-dögnél pkosan  javaso lhatok  „  —  monda 
a’ so k a t p rdbáltt Patikai Lukáts. —  „  Az ál. 
la to k n ak  jó tartása és g o n d v ise lése , a tifz- 
taság és az egésséges e le d e l, a’ friss levegő  
és  a* m esterségesen tám afztott k e lé s e k , fzŐr- 
zsinórok  és a 3 sa litro m , mind e z e k , ha vél­
le k  annak idejében é lü n k , valam int az i s , 
h o g y  a’ b e teg  m arhákat az egésségesektŐ l 
e l kü lönözz iik , mind e z e k , m ondám , a’ mar­
ha  dögnél az eggyetlen  eggy  o rv o ssá g o k , 
m ellyek  soha  nem a rtha tnak , sok fzo r ped i^  
hafználnak-is. —  H a a beteg  marhák a’ ké- 
rodzést e l-v e fz te tték , és így  a’ gyom orban  
a1 m eg-em éfztés m eg-fzün t, ak k o r nékik az 
o lly an ’ o rv o ss á g o k , m ellyek  a vízben fel 
nem o lv ad n ak , mind ártalm asak; m ert azo k a t 
jp gyom or m eg nem em efzthe ti, és így  ben­
ne m aradnak e g é ífzen , és a’ verbe által nem 
hathatnak . N a g y  efztelenség a’ m arhákat o lly  
á lla p o to k k a l k ín o z n i , m ellyeket fe le tte  nagy 
erő ltetésse l kell az ö fzájokba bé-öntem . Az 
undorodás és az erő ltetés m eg-öregbíti a ’ h ő ­
s é g e t;  a 5 h ideglelés és a1 gyom orban  lévő  ide­
gen á llap o to k  a ’ m e g - eméfztésnek erejét még 
jo b b an  m eg-gyengítik , és így  az á lla tok  m ég 
ham arább m eg-doglenek, —  ,

E ggy-á lta llyában  azonn kell lenni inkább , 
h o g y  az egésségeseket a’ nyavalyatói m eg-ój- 
j u k ,  mintsem h o g y  a’ be tegeket m eg-gyó- 
gy ítssuk  z m ert ak leg -jobb  tapa lz ta lások  bi- 
z o n y ítty á k , h o g y ,  m ikor a’ m arha-dögnek 
az oka h a lá lo s , alig lehet a’ b e teg ek n ek  har­
m ad’ réfzét m egszabad ítan i. D e ugyan  az a
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tapafztalás arra-is  tan ít m in k e t, h o g y  a5 jó 
gondv ise lés, a ’ fzorgalm atosság és az o k o s  
m eg-előzés által az egésségeseket m ég a’ r a ­
gadós marha dögtÖl-is m eg oltalm azhattyuk. 
A z a ’ vélekedés te h á t ,  h ogy  a’ m arha-dogek 
g y ó g y íth a ta tla n o k ,  minden b izonnyal he ly ­
telen ; m ert ha m i a’ m arhákat a ’ d ö g tő l m eg. 
o lta lm azh atty u k , sÖt m ég' a k k o r- is , m ikor 
m ég a* nyavalya el nem ha ta lm asodo tt, m eg- 
m en th e tty ü k , mi vallyon az e g y é b b , hanem 
gyógyítás ?

M ind ezen nyavalyák e l le n , m ellyeket 
i tt  a’ m arha-dögrő l ízólván elÖ-fzáraláltara, ta ­
lálni a ’ ízarvas m arhák’ betegségei k ö z ö t t ,  
m ellyek  ezen név alatt a’ harmadik fejezetben  
m eg-írva v ág y n a k , találni ,  m ondám , o rv o s- 
sá g o k a t- is , m ellyekkel K igyelm etek a’ jó  ta r­
tás és gondviselés m ellett bátran élhetnek . 
Tanatslom  a a t- is , h o g y  a*' m arha-dögnek 
o k a it m indenkor jó l k i-tam íllyák , és a’ mén- 
nyíre tehetségjekb>n á l l ,  el-távoztatn i i p a r - '  
Jtodgyanak.

A’ lég  foganatosabb o rvosságok  a’ m ar­
ha-dög  alat;t a’ következendok  ; a’ ízor-zsinór 
a ’ m arha’ m ellyén, a’ bőrnek  fel-égetése egy  
tallérnyi fzélességü tüzes vassal vagy  ismét 
a’ m ellyén vagy  a’ hasának alsó réfzén ; a 
friss le v e g ő , m ellyet az efztendonek vá lto ­
zásai fzerínt kell m eg-m értékleni ,• a ’ ÜfzM tal 
salitroram al e le g y ítv e , vagy ped ig  a ’ fzéná- 
bol le -fó tt víz egy  kevés sóval és m ézzel 
öfzve k e v e rv e ; r é p a , to rm a , savanyií almö 
ha a ’ marha erő ltetés nélkül raeg -e fz i, azu?

tánn



tánn ped ig  a’ k o r p a , és kenyér-fzeletek  pus­
k a-p o rra l m eg-hintve.

Az ollyan m arha-dögnél, m elly az álla­
to k ’ fzájában fzoko tt le te le p e d n i,  fzükséges 
azonkívü l az-is, hogy  a’ marha fzájat sós víz­
ze l és e tz é tte l , vagy pedig rozm arinból fő tt  
v ízzel egy kevés salitrom m al és mézzel meg* 
k e v e rv e , fzorgalira tosan  meg tiíztogassuk. A 
köröm -dögnél az el-váltt kóröm -darabot azon­
nal el kell v á g n i, a ’ sebet tifztán ta r ta n i, és 
az  56 fzám alatt m eg-írtt b o ré tékokkal bé- 
kö tözn i. Az egésségeseket a be tegekkel eg- 
gy iitt vezesd tob fzö r a’ fo lyo  vízbe , és ezt 
az orvoslást m indaddig fo ly ta s d , míg a ’ h ő ­
ség  m eg-fzünik,

íg y  h á t , kedves Szomfzéd U ra im ! mind 
©lÖ-befzéllettem volna m ár, a’ mit K igyelrae- 
te k n e k  a’ házi á lla tok ’ nyavalyáiról hafcnosau 
m ondhatok , —  Talán K igyelm etekre n é z v e , 
n o h a  egyébaránt rövideden fzóllottam  , hofz- 
fz*s-is va lék . E ’ rövid oktatás m ellett ne gon , 
d o lly ák  K entek , h ogy  a’ közlö tt o rvosságok­
k a l mindent ismét he ly re -hozba tnak , a’ mit ta ­
lán a ’ m arháknak a’ roiTz gondviselés által o k o z , 
hatnának. H a fzerentsések akarnak K igyel- 
m etek  a ' m arhatartásban lenni, tsak egyedül a 
fzükségben éllyenek o rv o ssá g o k k a l; eg y éb ­
irá n t  pedig  azonn lé g y e n e k , h ogy  a marha 
egéssége a* jó  gondviselés által épen tartas- 
sék . E z t a ’ m esterséget kell K enteknek rneg- 
(tam íln i, é s , ,  a ’ mennyire le h e t ,  tÖkéHetesseg, 
re vinni. E z a’ mi k ö te le ssé g ü n k ; a’ mi so r­
sunknak tzé lly a : ezen nyugfzik a’ mi bo ldog ­
ságunk , és minden vagyonunk, A ’ term e- 
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f z e t , az o rfzág , az Önnön m ag u n k h o z , fe le­
ségeinkhez és gyerm ekeinkhez való k ö te le s ­
ségek  mind azt paran tso llyák  n ek ü n k , hogy  
a ’ barom -tartásnak m esterségét tanúllyuk és 
tökélle tességre  v ig y ü k , valam int a’ K épíró  
m agát abban g y ak o ro lly a , hogy  fzemeink ele­
jébe az etsettel egéfz tartom ányokat le  tud- 
gyon  rajzo ln i. D e m arháinknak m ég O rvos- 
sai se le g y ü n k , ha e lő re  azoknak  term éfzet- 
ty é t ,  és a’ nyavalyáknak o k a it nem esm éi- 
jük  ; m ert egyébaránt igen könnyen m eg-történ- 
ténhetik , hogy  a’ m arhának az o rvosságot ro fz- 
k o r  adgyuk b é ,  és így  még a’ leg -jobb  o r- 
vosság-is m éreggé vállyék.

E l ne fele jtsék  K entek az én intéseim et, 
és tsak a k k o r ,  ha ezek  fzerínt bánnak mar­
há ik k a l, köz lök  majd K igyelm ecekkel írásban 
több  orvoslásokat-is.,,

íg y  ízó lio tt P atika i az ö  Szom fzédgyai- 
h o z  , és mivel önékik ezeket a’ tan íttásokat 
tobbfzö r e lo -b e fz é lle tte , k itsoda k é te lk ed h e t 
tiic r ó l la , h o g y  végtére  ezek a’ Gazdák a* 
m arha-nyavalyákat tsak  ugyan meg tanulták 
nem tsak  esm érni, hanem m ég ártatlan o rv o s­
ságokkal gyógyítani-is.

. Az egéfz Orfzágban lév ő  tselédes G az­
dáknak javára k i-jo ttek  azutánn ezek  a’ taní­
tások  nyom tatásban is; ü g y , hogy  m á rm o st 
fzámtalan em ber m eg-tanúlhattya, m iként kel- 
lyen bánni a’ házi á lla tok’ nyavalyáival, ha ezt 
a* könyvetskét tobbfzö r és figyelm etesen ál* 
tál o lvasgattya.
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y  e l e n

köz-m ondás az :  hogy  a’ jó és o k o s  
férjfi jó és o k o s  feleséget nevel m agának. 
É s k ito l lehetné ezt vallyon  inkább rem ény­
len i ,* mint a’ mi Patikai L u k á tsu n k tó l'? A ’ 
ifiint egyfzer a’ Gazdák kö rü lö tte  ü l te k , és 
az AÍTzonyoknak házi gazdagságáról egymás 
k ö z ö tt  befzé llge ttek  , közikbe lépe tt P atika i­
né  Örzsé A íTzony, ’s kiilöm bféle á llao o to k - 
ró l so k  ig a z a t, u jja t és hafznost m ondott né­
k ik  ; el-be'fzéllette a ’ több i k ö z ö tt Önnön ta- 
pafz ta lásibó l a’ tyúkoknak  és az egyéb házi 
fzárnyas á lla toknak  n y av a ly á it, és a’ mi a ’ 
házi gazdaságnak ezen réfzéhez ta r to z ik : rö- 
v id e d e n , a* mit tsak  eggy okos GazdaíTzony 
tu d h a t, és tudni k ö te le s , arról Ö igen he ly e ­
sen és értelm esen befzélgetett. —  M ire néz­
v e  m éltó v a ló b an , hogy  ennek az Afízony- 
nak  oktásai is nyom tatásban k i-bo tsáttas- 
sa n a k , k iv á lt, m ivel ezek fz in tú g y , mint az 
U ráé, az Ő saját tapasztalásából vágynak  véve.

T O L D A -



T O L D A L É K ,
m ellyben a* Marhák* betegségei ellen való  

leg-eggyügyűebb és legfoganatosabb 
orvosságok foglaltatnak.

egyzés* E zek  az orvosságok többny ire  ollya- 
« o k , m ellyeket a ’ tselédes G azda oda haza maga 
e l-kéízíthet. D e még-is, m ivel im itt am ott olly fü -  
fzerek , v ag y  patika-fzerek  akadnak elő , m ellyeket 
tsak a’ patikában lehet fe l-ta lá ln i, és a’ P adkások  
többny ire  nem o lly  jó m a g y a ro k , hogy  azoknak 
neveit m agyarul igazán m eg -értsék ; fe l-te ttem  azok­
nak ném et neveit-is. M ert tsak ugyan  tartani le ­
het az illyen  á llapo toknál, ne hogy  az em bernek, 
m ikor k en y ere t k é r ,  mivel a’ ny e lv e t, a’ m elly i- 
ken k é r ,  nem é r tik , skorp ió t adgyanak .

i .  S zá m ,
A ’ SzŐr.zsinór , a’ m esterséges K e le v é n y e k , a ’ 

tüzes vas.
t A ’ Ször-zsinór és a’ mesterséges kelevények a* 

m arhák’ betegségeire nézve valóban a’ leg-neveze- 
tesebb orvosló efzközok közé tartoznak- M itsoda 
e se tek b en , és m ennyifeer ke llyen  azzal é ln i ,  k i- 
te tfz ik  az elöbbeniekbftl. I tt  tsak a ’ m ódgyát írom  
m e g , m iképp’ kellyen  azokkal b á n n i‘2

 ̂A ’ fz ir-zs in ö r  v ag y  s'ineg a’ marhának m ellyére  , 
hasára, v ag y  óldalaira, lábaira, nyakára , v ag y  hoinlo- 
kára-is fzokott té te ttn i. A ’ zsinórnak v a g y  si~ 
negnek kenderből vagy  ló-fzőrbÖl keli lenni. A - 
zonn  a ’ h e ly e n , a’ hová az em ber az illyen  
fzor-zsinórt tenni akarja , fel kell egy  k évésé  a’ 
b o rt h asítau i; fe lly u l, a’ hol a’ zsinór 4bé —  és 
alól ism é t, a’ hol k irvonattassék. A ’ zsinórt az- 
utann a bor es a’ hús k ö zö tt á lta l-vonva kell hagy- 
ni, v ag y  naponként fel ’s alá húzgálni, míg a’ seb 
m eg-evesedik , a w a g y  közönségesebben fzó llván , 
gennyettséggé válik .

, A ’ mesterséges kelevények eg y  tallérny i fzéles- 
segu tüzes vassal va ló  égetés által fzck tak  m egr



té te tn i. K ülöm bféle h e ly e k re , de* többn3nre a’ 
hasnak alsó réfzére  süttetnek* A ’ vasnak nem 
kell felette-nagyon tüzesnek lenni, és a' testen sem 
kell felette  sokáig tartan i,

j .  S z  4 m.
A ’ Klifztírozás.

A ’ K lifztírok-is a Ieg-ártatlanabb és a’ leg- 
foganatesabb orvosságok közé tartoznak. M inden 
has-rekedésnél, vagy  mikor a’ gyom orban tifztá- 
talanságok v á g y n a k , haCzuosan lehet azokkal élni. 
A ’ legközönségesebb  k lifz tír íg y  kéfz ítte tik :

V égy  len-m agot négy  m a ro k n y it, fö zd -fe l 
n ég y  font vízben ; olvallz-fel benne két-m arok 
k o n y h a -só t, ’s tég y  hozzá hat la t len -m ag-o la jt. 
M ind ezeket keverd  öfzve j ó l , és told-bé lágy- 
inelegen tsendesen egy  fetskendo által a’ marhának 
vég hurkájába.

Szoktunk ném ellykor fzappan-klifztírral-is'' é l­
n i ;  ez íg y  kéfz ítte tik  :

V ég y  n ég y  la t kö'zönséges fzappant, o lyafzd . 
e l négy  font meleg v íz b e n , ’s to ld -b é , a’ mint 
inár fe llyebb  m ondám , lágym elegen.

3, S z á m,
A z  É r  vágás,

Sok in téseket küldöttem  már előre a’ fe ló l, 
hog y  az ér-vágással v igyázva kell é lő i, és itt én 
tsupán tsak ezeket az in téseket akarom  meg-újjí- 
tani. V ágynak  o lly  e se te k , m ellyekben a m ar­
hákon való  ér-vágás fzükséges ; de az  ̂ illyen  ese­
tek  tsak akkor k e riiln ek -e lő , ™ikor a’ m arha’ bé­
léiben tüzesedés tám ad ; ezeken k iv u l pedig, vagy  
még mint meg-elÖzo orvosság-is, az ér-vágás min­
denkor ártalm as. M ind eggy  ugyan, ha v é rt kell 
e re íz te n i, akárm ellyik tagon tö r té n n y e n ; de tsak 
fzükséges még-is, hogy  az em ber m indenkor a’ leg- 
bátorságosabb h e ly e t v á la ífza ; a’ nyak-ér, avvagy  
a’ tudó-ér valam int leg -n ag y o b b , úgy  erre  leg-al- 
jkalm atosabb-is; kevés az ennek fel-vágásánál a’ 
v e fzed e lem , és ebből leg-ham arább-is lehet v é r t  
v e n n i: a’ m arha’ farkán . ellenben v ag y  a’ n y e lv e  
alatt soha sem kell e re t vágatni.



4. S zá jn .
A ’ L ifzt-ita l,

A ’ L ifzt-ital ebben a’ könyvben  leg-több be­
tegségek ellen javasoltato tt, E z  a  ̂marhának ele­
del és orvosság-is egy fzer’sm ind , ’s im igyen kó-
fzittetik: >

V ég y  rozs-lifz te t v ag y  más egyéb búza- 
N Üfztet hat m arokkal, keverd -ö fzve  annyi v íz z e l, 

hog y  azt a ’ marha meg-ihassa T é g y  belé k é t 
la t m eg-tifztú ltt salitrom ot (  ném etü l: zveei Loth 
Salpete*•) vagy  ké t m aroknyi k o n y h a -só t, ’s add 
a’ marhának ital gyanánt. .

Jó fzénából-is lehet főzeléket tsinalni, melly 
azutánn lifzttel, salitrommal v a g y  sóval hasonló­
képpen fel-kevertetik és a’ marhának ital gyanánt 
adatik.

5. S z á m .
A ’ Gözfördö-

A ’ marhák’ g y ó g y ítá sán á l a’ gőz-fórd& kkel- 
is fe le tte  hafznosan lehet é ln i, k iv á lt a’ m elly - 
n y a v a ly á k b a n , és m ikor magának a betegséget 
o k o z ó  nedvesség a’ m arha órrán ú ta t tö r. Fel-is 
jeg y ez tem  ebben a könyvben  minden m arha-be­
tegségnél, m elly  ellen lehessen azzal élni, Í g y  fco- 
ko tt pedig az illyen  fördÖ kéfzítte tn i.

V é g y  m ályva-füvet (ném etül1 Pappelkraut) k é t 
m aroknyit. S zent-györgy  virágát (tVollkriut) k é t
m aroknyit Főzd-fe l elegendő v íz b e n ; tég y  az­
utánii ho?zá fél font e tze te t. T edd  ez t mind öfz- 
v e  egy  vastag len -zatskóba, ’s akafzd a’ lónak n y a ­
kába ú g y ,  hog y  az órra a’ zatskóba jö jjön .

6. S z á m .
V é g y  d ifznó-zsírt fé l fon to t —  M ézet fé j 

fo n to t —  T erpetin-o lajt harm intz tsöppet. —  K e­
verd  öfzve jó l ,  ’s é lly  v é lle , mint kenettel.

\ 7. Szám. N
V ég y  jó l ö fzve-tö rtt p iskoltz-m ájat két la to t 

( t v e i  Loth Spiefsglaskber) —  B úza-korpát k é t ma­
ro kny it. — K everd  öfzve és add-bé a’ m arhának 
egyíze?re eledel gyanánt,



V ágy kénko-virágot egy  latot (e h  Lotb Seb**  
felblumen) — m ézet két latot. —  Keverd öfzve jól, 
s kend-fel egyfzerre a’ marha’ nyelvére.

9. S z á mv
V ég y  kénkó-virágot egy latot (eh  Lotb Sebve- 

felblumen) Ö rm ény-gyökeret egy  latot, ( e h  Lotb 
Alandwurzel.)  —  Mézet, a’ m ennyi fzükseges, hogy  
azokból nyaladékot lehessen tsinálni. ÉUy vélle  
U2F> a* mint ebben a’ könyvbe^ fel-jegyezve van.

10. S z á r a .
v  t ^Pany°J ?e'gy-Port fél latot (1/2 Lotb Spa~ 

ntjcb Etegenpulver.) —- Difznó-zsírt négy  latot. —  
Dörgöld egybe j ó l , ’s é lly  v é le , mint kenettel.

I I .  S z á m .
V e g y  terpetínt fél fontot —  Terpetin-olajt 

egy  latot. —  Friss tojás sárgáját hármat. —  K e­
verd egybe mindaddig, míg eggy-átallyában min­
denütt eggyenlo sárga fzínt nem vefz"magára; ’s 
é lly  vele , a’ mint ebben a’ könyvben fel-jegy  ez-

12.  S z á m .
V ég y  fejér M ályva-füvet három maroknyit; 

vEibifcbkraut)  —  Édes gyökeret egy  latot (ein Lotb 
Süfsbolz.) — Vizet három fontot. —- FÖ zd-fel, és 
add-bé, a’ mint fel-jegyezve van , a’ lónak; —  
de nem az órrán , a’ mint sok helyekeu fzokás; 
mert e miatt a’ Jó könnyen m eg-döglik; hanem 
a fzajan , mert ez az ú t , m ellyet erre a’ termé- 
fzet rendelt,

13. S z á m .
y é g y  Fepyö-m agot egy  maroknyit (PVacb- 

hoÜerbveren) —  Főzd-fel egy  font v ízb en , keverj 
közibe egy  lat porrá-törtt kénkövet; tégy  hozzá 
e g y  fertály-font e tz e te t , és három lat m ézet. —  
E H y vé lle  öntelék gyanánt; az ítz : öntsd a’ mar­
hába, a’ mint fel-jegyezve van,

; 14, S zám .
V é g y  Kénko-virágot egy  latot ( e h  Lotb 

Sebwefelilumen)  —  Piskoltz májat egy  latot ( e h  
Lotb Spissglasleber)  M ézet annyit, hogy azok­



ból nyaladékot tsinálhass. K end-fel egyfeerre a 
marha’ nyelvére,

15. S z ám .
V é g y  Kopajva-balsamot két latot ( zw ei Lotb 

Kopaivabalfam. )  —  Porrá tÖrtt édes gyökeret ( 
fülvertes Süfsholz) a’ mennyi fzükséges, h ogy ab­
ból göinbölyéket avvagy pilulát tsinálhass, és add- 
bé egyfzerre.

16. Szára .
V égy  zöld fzappant eg y  latot (ein Lotb grü, 

11c Seife.)  —  Sótv egy  latot. — Lifztet, a’ m ennyi 
fzükséges , hogy abból eggy o lly  nagy tsapot tsi­
nálhass , mint egy  sárga rép a; dugd ezt a* marhá­
nak vég-hurkájába . klifztír h e ly ett, ha talán a’ 
klifztírozásra fzükséges fzeífzámok nélkül fzuköl- 
ködnél.

17. S z á m ,
V ég y  közönséges Köm ény-magot eg y  marok­

nyit. —  Porrá törtt borst két gyüfzonyit. —  M é­
zet annyit, a’ mennyi fzükséges, hogy abból nyav 
ladékot tsinálhass és kend-fel egyfzerre a’ marha* 
n yelvére,

Í$. $2'dtth 
V ég y  apróra törtt kémény-kormot hat latot. 

E g y  fertály-font tejet; ’s keverve add-bé e g y ­
fzerre.

*9. S z á m .
V é g y  Szerit Láfzló-fü g yök eret, trielly más­

ként dantzia vag y  entzián, vagy  keserü-fü g y ö ­
kérnek ( németül Enzianvurzel )  neveztetik , egy  
maroknyit. —  Ö rm ény-gyökeret {AlantrvurzeV) egy  
maroknyit. —  K ofz-fü  gyökeret ( G rin dvu rzel)  eg y  
maroknyit. Főzd fel három font vízben , oflzd- 
fel két eggyenlő ré fzre , ’s öntsd-bé a’ marha* 
fzájába az eggyik fe lét reggel, a’ másikát dstve. • 

20, S z á m .
 ̂ V é g y  Lenmag-olajt fél fontot. —  Két tojás’ 

sárgáját. —  K everd öfzve, ’s tég y  hozzá két font 
lágym eleg v iz e t , ’s éfljr vele , mint klifztírrel.

s í .  Szám.



2i» S z á m
V ég y  erdei M ályvát (Kdfepappeln)  két marok­

nyit. —  FÖzd-fel két fönt vízben és oívaílz-fel 
benne egy lat salitroinot.

22. S z á m .
V ég y  lenmag olajt fél fdntot. —  M ézet fé l 

fontot., —  Porrá törtt timsót egy  latnak negyed  
réfzét. Add-bé egylzerre.

23. S z ám*
V é g y  lenmag-olajt fél fontot. —  Salitromot 

fé l fontot (1 /2  Bfund Salpeter) —  Rhabarbarom 
port egy  latot ( Rbabarberpulver 1 Lotb»)  —  Ke* 
verd egybe jól és add-bé egyfzerre.

24. Sz á m*
V é g y  fenyo-m agot eg y  latot. — Rhabarba- 

romot egy  latot — M ézet , a’ mennyi Czükséges, 
h ogy belölle nyiladékot tsinálhass ,  és add-bé 
egyfzerre.

25* S z á m.
V é g y  terpetint egy  köntinget (etn  Quentlein 

Tberpetin) — L ifz tet, a’ mennyi fzök séges, h ogy  
abból egy  göm bölyéket tsinálhass*

26. S z á m .
V é g y  e g y  marok rozmarint, —  E gy  marok 

zsállyát. —  Tolts reá két font meleg v iz e t , ta- 
kard-bé jól és hadd mindaddig állani, míg meg- 
hidegfzik; adgy azutánn hozzá egy  fertály-font bort; 
’s é lly  vel#e , m osó-víz gyanánt.

£7 . S z á m .
V ég y  H as-lágyító füvet egy  maroknyit (Biti-  

gelkreut) M ályvát eg y  maroknyit ( Pappel) —  Er­
dei tzikóriát avvagy Katángot egy  maroknyit. —  
Éozd-fel elegendő vízben ; ólvaíí’z -fe l benne egy  
lat salitromot ( ein Lotb Salpeter: )  vegyítsd-m eg  
eg y  kevés lífzttel ’s add-bé ital gyanánt.

28. S z á m.
V é g y  Szatvas-fzarv párát más-fél latot (r 1/2 

Lotb tíirfcbborn-Spiritus.') —  Égett bort egy fertály  
fontot. —  M ézet és lifz te t, a’ mennyi fzukséges, 
hogy abból nyaladékot tsinálhass í és add-bé egy-* 
Íz erre.



29. S zá m .
V ég y  Szenna-levelet egy  lato t ( ein Lotb Sen- 

nesblátttr.) —  FÖzd-bé harm ad-fel font v ízbe egéfz 
ké t fontig. T é g y  hozzá G laubernak tiuda savá­
ból hat latot, (6 Lotb Glauberifcbes JVunderfaltz)  .
’s add-bé egyfzerre,

30. S z á m .
V égy  egy lat F a-fzurkot ( ein Lotb Harz ) __

sarga v iaiz t eg y  lato t. —  Fa-olajt egy  fertá ly -fon - 
to t. — O lvaízd-öfzve tsendes m elegnél, és é lly  
v e le ,  m int kenettel. J

31. S z á m .
V égy zöld fzappant két la to t ( 2  Lotb orüne 

Seife.) JErÖss E g e tt-b o rt egy  fon to t. —  K ám fort 
egy  la to t. —  K everd -egybe és é lly  v e le , a’ mint 
e’ kön y v b en  íe l-jeg y ezv e  van.

32. S z á m.
V é g y  É rtz -fce re tsen y t fél la to t (1 /2  Lotb M i- 

mralmobr)  —  L ifz te t és m é z e t , a’ m ennyi fzüksé* 
g e s , hog y  abból nyaladékot tsinálhass.

33 S z á m .
V é g y  fűst-porrá változtatott k én yesőt egy  

köntinget (  ein Quentlein Merlturitim fublimatum )  —  
O lv a fzd -fe l két font tifzta forrás-vízben , ’s é lly  
vele f a m int fe l je g y e z v e  van.

34* S z á m .
V ég y  eg y  marok M ályvát ( P a p p elu ) — E gy  

marok fejer M ályvát (E ib ifib k ra u t) —  E gy  marok 
Szent G yörgy  virágot (  fV o llk ra u t. )  —  F ö zd -fe l,
és a’ v izév e l förözd-m eg, a’ mint raeg-írva van l 
a’ meg-tuzesedett tagot; tedd azutánn reá a’ füve- 
ket-is. '

.35* S z á m .
V eg y  m ezei S zög-füvet egy m arokkal (K a m it-

le* ')  T  i ^°,dza: Virá| .? t , es y  marokkal (F lieder oder 
Holunderblutbett.) fo z d  fel elegendő vízben. T ég y  
hozza annyi Kámfort, a' mennyi három gránnmot 
avvagy arpa.fzemet nyom . g l l y  v e le ,  a' mint 
meg írva van.



36 S z á m.
V é g y  k é t m arok k o rp á t , forrafzd-fel k é t font 

fzappanban , m ellyct előre etzetben vagy  égett 
borban kell fe l-o lv a fz tan i, ’s é lly  v e le ,  a’ mint 
fe l-jegyezte tik .

37. S z á m .
V é g y  egy  fon t b o r t ,  és négy  lat m é z e t; ’s 

k ev erd  egybe jó l.
38. S z á m .

V é g y  F öld-epe füve t ké t m aroknyit. (  Tau* 
fendvuldenkraut») — Petreselyroet kot m arokkal (Ep- 
picbf) — Farkas-alm a füvet k é t m aroknyit (Ojder- 
lucei.) —  FŐzd-le ha t font v íz b e n : vegyítsd  meg 
s ó v a l , ’s add a' lónak n a p o n k é n t, a’ mint meg­
írv a  v a n , ital gyanánt.

39. S z á m ;
V é g y  a’ n - d ik  Szám alatt m eg-irtt kenetből 

három  lato t. — K everd  egybe jól és élly  vele* 
m int kenette l.

40. S z á m. _ _ .
V ég y  S panyo l-légy  v ize t két la to t (zvoei Lotb

Spanifch ^FltegenroaJJer) —  L enm ag-olajt négy la to t. 
—  T erpetin -o la jt e g y  la to t. —  T sm aly  belolle
kenetet. ' ■

S z ci in•
V é g y  k é t m arok üröm -fiivet ( JVermnthskraüt) 

F o rrafzd-fel elegeudÖ vízben , ’s tö ltsd teli melegen 
e* y  m arok rozm arinnal; tég y  hozzá egy  lat kám ­
for-párát (ebi Lotb Kampfelg'i/Í) V é g y  azütann len-- 
ruha darabot , v ag y  fofzladékot > m ártsd bele * es 
tedd  a’ sebre.

42. S z á t í t  '
V é g y  po rrá  to r tt  Á lo é t eg y  la to t. -— K o n y ­

ha-sót fé l-fon to t. —  FŐzd»fel két fon t v íz b e n , s 
é lly  v e le . a’ mint írva  van.

43. S z á m  .
V ég y  K énko-v irágot k é t la to t ( z w t i  L o tb

Sihwefelblumen.') —  A próra törte tnnsot ket lato t. 
Lenm ag olajt más fél fontot. K everd -o fzve  es tsi- 
nálly  belolle kenetet*



V égy  finom ra tö rtt réz-rozsdát avvagy  gns- 
pánt ké t latot ( z w e i  L o tb  feinge/loffenen Span- 
?rün,) M ézet hat la to t. —  -Ezt eg g y ü tt eggy
új tserép edényben mindaddig főzd* míg ta jtekzik , 
de ú g y , hogy ki ne fór jó n . É l ly  azutánn v e le ,  
a ’ mint írva  van.

45. S z á m .
V é g y  fe jér V itrio lt fé l-la to t (1 /2  Lotbmeifsen 

Vitriol).) —  O lvafzd-fel két font tifzta kú t-v ízben , 
’s é lly  vele  fzem -víz gyanánt.

46. S z á m.
V ég y  fejér M ályvából tíináltt k en e te t av v ag y  

írt négy  latot (4  L o tb  Eihifchfalbe.)  —  A pró ra  tö rtt 
K ám fort fé l-la to t. K everd-öfzve jól.

47. S z á m .
V égy  tö rö tt tim sót egy latot. — Két tojás' 

fe jérjé t. K ev erd -ö fzv e  jól.
48. S z á m .

V ég y  m eg-tifztú ltt Salitroniot egy  latot. ( ein  

JjOth gerei'nigten Salpeter.) — M ézet két la to t. — K e. 
verd-ofzve ’s kend-fel egyfzerre a’ m arha’ ny e lv é re .

49. S z á m,
V é g y  p o rrá -tö rtt Khínai fa-héjt egy  köntin- 

get ( ein Quentlein gepülverte Cbinarinde.)  —  K ét' lat 
m ézet. — K everd-öfzve  jó l.

50. S zám .
V ég y  egy  font e tzetet. —  K ét lat Borst. — 

H árom  lat K onyha-só t. K everd-öfzve  ’s élly ve­
le , a’ mint m eg-írva van.



51. Szám .
Végy félfont etzetet, ’s olvaflz-fel benne 

Kámfort két köntinget ( zu e i Quentlein Kampfer) — 
ügy fzintén Terjéket-is ugyan annyit ( zwei Quent­
lein Ibériák.) Tégy hozzá egy fertály-font v izet, 
es add-bé egyfzerre.

52« S z  ám.
Végy fél-font Konyha-sót. — Mézet, a’ men­

nyi ízükséges, hogy abból nyaladékot tsinálhass, 
és add-bé egyfzerre.

53. S zám .
Végy egy marok mezei Szög-fíivet ( Kamii- 

len) — Főzd le egy font vízben. Tégy hozzá fél­
font Etzetet, és fél-font friss Len-mag-olajt, és 
add-bé egyfzerre.

S4* Szám .
Végy egy font friss Lenmag-olajt. — Egy 

lat meg-tifztult salitromot (  ein Lotb gereinigten Sal- 
peter, )  —  és egy fertály-lat Ördög-ganéjt Qein 
Quentlein Tettfelsdreck.) Keverd egybe jól és add-bé 
egyfzerre.

55. S z á m,
Végy mezei Szög-füvet egy maroknyit (Ka- 

miilen.) — Ánis-magot egy köntinget (ein Quentlein 
Anisfaamen) —  Fozd-fel egy fopt vízben, piig egy- 
fzer fel-forr \ tégy hozzá Khabarbara-port egy kön- 
tinget (ein Quentlein Rhabarberpulper;) és fél-lat Ma- 
gnéziat (1/2 Lotb Magnesia) Keverd egybe jól , 's 
é lly  vele Kllfztír gyanánt.

56. S z á m.'
Végy Enyves földet egy fertály-fontot, (1/4 

Ffynd Leimenerde,)  Ugyan annyi ón-etzetet (1 /4
Pfund



T/und BleieJJig, )  —  V iz e t , a’ mennyi- fzükséges , 
hogy  abból téfztát tsinálhass, ’s é liy  vele  boréték  
gyanánt. %

57. S z á m .
V ég y  V elentzei fzappant fé l-la to t ( 1 /2  vene- 

zianifcbe S e i f e ;) ’s dörgöld-öfzve egy  to jás’ sárgá­
já v a l , míg jó l ö fzve nem v e g y ü l:  tég y  hozzá 
R habarbarom -port eg y  köntinget (ein Q u en tle in  R b a -  

barberpu lver) — eg y  font kát-v izet. OíTzd-fel há­
rom  eggyenlÖ réfzre  , ’s é lly  v e le , a’ mint meg­
írv a  van.

58 . S z ám .
V égy  Spanyol lég y .p o rt egy  la to t ( « »  L o tb  

Spanifcb F liegenpulver) Lenm ag-olajt n yo ltz  latot. K é­
vé rd-Öfzve , ’s é lly  v e le , m int vonó-flajstrom m al.

59. Szám.
V ég y  K hína-port fél-köntinget ( ein i f i  Q u en t­

lein Cbinapulver —  fzéllyel-dörgöltt K ám fort ugyan  
annyit ( ein 1/2 Quentcben geriebenen K a m p fe r ,)  —  
E g y  tojás’ sárgájával k ev erd  ö fzve  j ó l : tsinálly  
belolle m ézzel n y a iad ék o t, ’s kend-fel a’ juhok* 
nyelveire .

60. S z á m .
V ég y  Balsam-fiivet fél-latot (1 /2  L o tb  T b ym ta n )  

—  K onyha-só t egy  latot. —  K everd  egybe j ó l , 
és add-bé egyfzerre. '

61. S zám .
V ég y  egy  könting m eg-tifztúltt salitrom ot (ein 

Quentcben gereinigten Salpeter.) —  E g y  lat m ézet. 
A dd-bé egyfzerre.



62. S zám .
Végy Srarvas-fzanr-olajt tizen-! ét tsöppet 

(12 Tropfen Hirfcbborriil.') Fél-lat mézet. Keverd- 
öfzve jó l , ’s élly vele , a mint írva van.

63. S zám .
Végy apróra törtt Bor-követ egy latot ( e in  

Lotb feingeflojfenen JVeinflein.) — Salitromot egy la­
to t 0 in L o tb  S a lp e ter .) — Konyha-sót két latot. — 
— Mézet egy fertály-fontot. Keverd öfzve és 
add-bé egyfzerre.

64. S zám .
Végy Rhabarbaromat egy köntinget ( ein 

Quentchen R habarher.) —- Apróra törtt kénkövet két 
köntinget Qzvpei Quentchen fe in  geflojfenen Scbw efel')  

Mézet egy latot. Tsinálly belólle nyaladékot és 
add-bé egyfzerre.

65. S z á m .
Végy Terjéket két köntinget ( z v e i  Quentchen  

T beriack .) — Mézet egy latot. Keverve add-bé 
egyfzerre.

66. S z á m .
Végy Rhabarbarom port egy köntinget ( em  

Quentchen R b abarb erp u tvey .) Mezet egy latét. 
Keverve add-bé egyfzerre.

67. S zám .
Végy porrá törtt keferű gyökeret egy kön­

tinget ( ein Quentchen E n z ia w v u rze l')  Ugyan an­
nyi Velentzei fzappant ( ein Quentchen venezianifcbe 
S e i f e ) — Mézet egy latot. Egyfzerre.

,  ̂ 68. Szám.



Végy mustárt két kávé-kanálkávai. — Fél- 
pohárka égett bort. — Reverd-Öfzve ’s add-bé 
egyfzerre.

6 9. S z á m.
Végy puska-port egy latot* — Zsállyát egy 

maroknyit. — Izsópot egy maroknyit. — Fozd- 
meg vízben és öntsd-bé a’ marhába.

, 70. S z á m.
Végy Piskoltzot fél latot ( 1/2 L o tb  A n tim fi­

nium )  — Kénkövet egy köntinget (cin Q uentchen  

Sch’v e fe l.) — Kámfort fél-köntinget (1/2 O uentcben  

K a m p fe r )  Lifzttel és mézzel tsinálly belölle göm- 
bölyéket, avvagy pilulát.

71. S z á m .
Végy öfzve-tortt borostyán-magot fél-latot 

(1/2 L o tb  geftojfetie Lorheere.) — Piskoltzot fél-latot 
( /2  L o tb  A n tim o n iu m .) Lifzttel és mézzel tsinálly 
belolle gömbölyéket, avvagy pilulát.

72. S z á m .
Végy Piskoltzot egy latot («» L o tb  A n tim o-  

n iu tn ) — Velentzei fzappant fél-latot (1f z L o tb  

venezianifche S e ife ) — Qlvafzd-fel vízben, és öntsd- 
bé a’ marhába.

Ezeket az orvofságokat, a’ kinek tetfzik, a* 
Patikában-is meg-tsináltathattya.



A ' H i b á k ’ j o b b í t á s a .

Lap. sor. e’ helyett: olvasd.
17 - A’ 12 és 13 sorokat illy renddel olvasd:

A ’ Kentek ökrei és tehenei fzinte ollyanok 
lehetnek, ha akarják Kentek.

3 1 -1 5  kerekjenek. kerengjenek.
3 6 - 7  b o lfa -fú . bolha-fií.
5 4 - 12  has-rágáshoz ny'ól - has-hártyához nyól. 
^>8*5  fekfzneek. fekfzenek.
7 1 - 1 0  a i l f z á m  a la tt  lévőnél’. *  g iS z íx n  alatt lévővei

121-28  tej-fejes m eg-fzün ik . - vér-fejés meg-fzünik.
1 2 2 - 2  t e j - fejts. -- vér-fejés-is el fog távoztatni. 
146.-22. bádgy adnak. bádgyád.
— - 24. a' k ik . /  a’ ki.
— - 25. akarnak akar.
151.- 12. M ételyről M étely rő l.
163.-2 6. v a g a d g ya m eg . ragadgyák-meg.
192.-16. Á  39. Szám  a la tt  való orvosságot íg y  kell

meg- ég éfzíté tit i Végy a' ir-dik Szám 
alatt meg-írtt kenetből három latot — 
Porrá törtt Áloét fél-latot — Keverd 
egybe jól és élly vele, mint kenettel. 

192-29.  K am pfelgei/l. Kampfergeift.

B U D Á N  
INtyoratattatott L aaderer K atalin Ö zvegynél.
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